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Καλωσορίσατε!
Αγαπητέ Πελάτη,
Ευχαριστούμε που επιλέξατε αυτό το προϊόν Beko. Θα θέλαμε το προϊόν αυτό, που κατα-
σκευάστηκε με υψηλή ποιότητα και τεχνολογία, να σας προσφέρει τα καλύτερα δυνατά
αποτελέσματα. Επομένως, διαβάστε προσεκτικά το παρόν εγχειρίδιο και κάθε άλλο παρε-
χόμενο έγγραφο τεκμηρίωσης, πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν.
Λαμβάνετε υπόψη σας όλες τις πληροφορίες και προειδοποιήσεις που αναφέρονται στο
εγχειρίδιο χρήσης. Με αυτό τον τρόπο θα προστατεύετε τον εαυτό σας και το προϊόν από
τους κινδύνους που μπορεί να προκύψουν.
Φυλάξτε το εγχειρίδιο χρήσης. Αν παραδώσετε το προϊόν σε άλλον, παραδώστε μαζί και το
εγχειρίδιο του προϊόντος. Το εγχειρίδιο αυτό περιέχει προϋποθέσεις εγγύησης, μεθόδους
χρήσης και αντιμετώπισης τυχόν προβλημάτων για το προϊόν που κατέχετε.
Τα σύμβολα στο εγχειρίδιο χρήσης και οι περιγραφές τους:

Κίνδυνος που μπορεί να επιφέρει θάνατο ή τραυματισμό.

Σημαντικές πληροφορίες ή χρήσιμες συμβουλές για τη χρήση.

Διαβάστε το εγχειρίδιο χρήσης.

Προειδοποίηση για καυτή επιφάνεια.

ΕΠΙΣΗ-
ΜΑΝΣΗ

Κίνδυνος που μπορεί να επιφέρει υλικές ζημιές στο προϊόν ή το περιβάλλον του.
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1 Οδηγίες ασφαλείας
• Η ενότητα αυτή περιλαμβάνει

οδηγίες ασφαλείας για την
προστασία από τον κίνδυνο
σωματικών ή υλικών ζημιών.

• Αν το προϊόν παραδοθεί σε
τρίτους για προσωπική χρήση
ή για χρήση ως μεταχειρισμένο
προϊόν, πρέπει να παραδο-
θούν μαζί του και το εγχειρίδιο
χρήσης, οι ετικέτες προϊόντος
και άλλα σχετικά έγγραφα και
εξαρτήματα.

• Η εταιρεία μας δεν θα φέρει
καμία ευθύνη για ζημίες που
ενδέχεται να προκύψουν αν
δεν τηρηθούν οι παρούσες
οδηγίες.

• Η μη τήρηση των οδηγιών αυ-
τών θα καταστήσει άκυρη κάθε
εγγύηση.

• Οι εργασίες εγκατάστασης και
επισκευών πρέπει να διενερ-
γούνται από τον κατασκευα-
στή, το εξουσιοδοτημένο σέρ-
βις ή ένα άτομο που ορίζει η
εταιρεία εισαγωγής.

• Χρησιμοποιείτε μόνο γνήσια
ανταλλακτικά και αξεσουάρ.

• Μην επισκευάσετε ή αντικατα-
στήσετε κανένα εξάρτημα του
προϊόντος εκτός αν αυτό προ-
βλέπεται ρητά στο εγχειρίδιο
χρήσης.

• Μην πραγματοποιείτε τεχνικές
τροποποιήσεις στο προϊόν.

1.1 Προβλεπόμενη
χρήση

• Αυτό το προϊόν έχει σχεδιαστεί
για οικιακή χρήση. Δεν είναι
κατάλληλο για επαγγελματική
χρήση.

• Μη χρησιμοποιείτε το προϊόν
σε κήπους, μπαλκόνια ή άλ-
λους εξωτερικούς χώρους. Αυ-
τό το προϊόν προορίζεται για
χρήση σε οικιακούς χώρους
και στις κουζίνες προσωπικού
σε καταστήματα, γραφεία και
άλλα περιβάλλοντα εργασίας.

• Αυτή η συσκευή προορίζεται
για χρήση σε υψόμετρο έως το
πολύ 2500 μέτρων από την
επιφάνεια της θάλασσας.

• ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Αυτό το
προϊόν πρέπει να χρησιμο-
ποιείται μόνο για μαγείρεμα.
Δεν πρέπει να χρησιμοποιηθεί
για άλλους σκοπούς, όπως για
θέρμανση του χώρου.

• Ο φούρνος μπορεί να χρησι-
μοποιηθεί για την απόψυξη, το
μαγείρεμα και το ψήσιμο φαγη-
τού στο φούρνο και τη σχάρα.

• Αυτό το προϊόν δεν πρέπει να
χρησιμοποιείται για θέρμανση
πιάτων, στέγνωμα πετσετών ή
ρούχων με ανάρτησή τους στη
λαβή.
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1.2 Ασφάλεια παιδιών,
ευάλωτων ατόμων
και κατοικιδίων

• Το προϊόν αυτό μπορεί να
χρησιμοποιηθεί από παιδιά 8
χρονών και άνω και από άτομα
των οποίων οι σωματικές, αι-
σθητηριακές ή διανοητικές ικα-
νότητες δεν είναι πλήρως ανε-
πτυγμένες ή που δεν έχουν
εμπειρία και γνώση, εφόσον
αυτά τα άτομα επιβλέπονται ή
έχουν εκπαιδευτεί στην ασφα-
λή χρήση του προϊόντος και
σχετικά με τους κινδύνους που
αυτό μπορεί να παρουσιάσει.

• Τα παιδιά δεν θα πρέπει να
παίζουν με το προϊόν. Οι εργα-
σίες καθαρισμού και συντήρη-
σης από τον χρήστη δεν
πρέπει να γίνονται από παιδιά,
εκτός αν αυτά βρίσκονται υπό
επίβλεψη.

• Αυτό το προϊόν δεν πρέπει να
χρησιμοποιείται από άτομα με
περιορισμένες σωματικές, αι-
σθητηριακές ή διανοητικές ικα-
νότητες (περιλαμβανομένων
παιδιών), εκτός αν αυτά παρα-
μένουν υπό επίβλεψη ή λαμ-
βάνουν τις απαραίτητες οδηγί-
ες.

• Τα παιδιά πρέπει να βρίσκο-
νται υπό επίβλεψη, ώστε να
εξασφαλίζεται ότι δεν παίζουν
με το προϊόν.

• Τα ηλεκτρικά προϊόντα είναι
επικίνδυνα για παιδιά και κα-
τοικίδια. Τα παιδιά και τα κατοι-
κίδια δεν πρέπει να παίζουν με
το προϊόν, ούτε να ανεβαίνουν
πάνω του ή να μπαίνουν μέσα.

• Μην τοποθετείτε πάνω στο
προϊόν αντικείμενα που μπορεί
να προσπαθήσουν να τα
φτάσουν τα παιδιά.

• ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Κατά τη
διάρκεια της χρήσης, οι προ-
σπελάσιμες επιφάνειες του
προϊόντος θα έχουν υψηλή
θερμοκρασία. Κρατάτε τα παι-
διά μακριά από το προϊόν.

• Κρατάτε όλα τα υλικά συ-
σκευασίας μακριά από παιδιά.
Υπάρχει κίνδυνος τραυματι-
σμού και πρόκλησης ασφυξί-
ας.

• Όταν η πόρτα του προϊόντος
είναι ανοιχτή, μην τοποθετείτε
βαριά αντικείμενα πάνω στην
πόρτα και μην επιτρέπετε σε
παιδιά να καθίσουν πάνω της.
Αυτό μπορεί να προκαλέσει
ανατροπή του φούρνου ή ζη-
μιά στους μεντεσέδες της πόρ-
τας.

• Πριν την απόρριψη φθαρ-
μένων και άχρηστων προϊ-
όντων:

1. Αποσυνδέστε το φις ρευμα-
τοληψίας και αφαιρέστε το
από την πρίζα.

2. Αποκόψτε το καλώδιο ρεύμα-
τος και αφαιρέστε το από το
προϊόν μαζί με το φις.
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3. Λαμβάνετε προφυλάξεις για
να εμποδίζετε την είσοδο
παιδιών στο προϊόν.

4. Μην αφήνετε παιδιά να παί-
ζουν με το προϊόν όταν δεν
χρησιμοποιείται.
1.3 Ασφαλής χρήση

ηλεκτρικού ρεύματος
• Συνδέστε το προϊόν σε γειω-

μένη πρίζα που προστατεύεται
από ασφάλεια της ονομαστικής
τιμής ρεύματος που αναφέρε-
ται στην ετικέτα τύπου. Ανα-
θέστε σε ειδικευμένο ηλεκτρο-
λόγο να κάνει την εγκατάσταση
γείωσης. Μη χρησιμοποιήσετε
το προϊόν χωρίς γείωση που
συμμορφώνεται με τους τοπι-
κούς / εθνικούς κανονισμούς.

• Το φις ή η ηλεκτρική σύνδεση
της συσκευής θα πρέπει να
βρίσκεται σε εύκολα προσπε-
λάσιμο μέρος. Αν αυτό δεν εί-
ναι εφικτό, η ηλεκτρική εγκα-
τάσταση στην οποία συνδέεται
το προϊόν πρέπει να περιλαμ-
βάνει ένα μηχανισμό (όπως
ασφάλεια, διακόπτη, διακόπτη
με κλειδί κλπ.) η οποία συμ-
μορφώνεται με τους ηλεκτρι-
κούς κανονισμούς και αποσυν-
δέει όλους τους πόλους από το
δίκτυο ρεύματος.

• Αποσυνδέστε το προϊόν από
την πρίζα ή απενεργοποιήστε
την ασφάλεια πριν από οποια-
δήποτε επισκευή, συντήρηση
και καθαρισμό.

• Συνδέστε το προϊόν σε πρίζα
που συμμορφώνεται με τις τι-
μές τάσης και συχνότητας που
αναφέρονται στην ετικέτα τύ-
που.

• (Αν το προϊόν δεν διαθέτει κα-
λώδιο ρεύματος δικτύου) χρη-
σιμοποιήστε μόνο το καλώδιο
σύνδεσης που περιγράφεται
στην ενότητα "Τεχνικές προ-
διαγραφές".

• Μη σφηνώνετε το καλώδιο
ρεύματος κάτω και πίσω από
το προϊόν. Μην τοποθετείτε
βαριά αντικείμενα πάνω στο
καλώδιο ρεύματος. Το καλώδιο
ρεύματος δεν πρέπει να είναι
λυγισμένο, συμπιεσμένο ούτε
να έρχεται σε επαφή με οποια-
δήποτε πηγή θερμότητας.

• Βεβαιωθείτε ότι το καλώδιο
ρεύματος δεν είναι σφηνωμένο
ενώ τοποθετείτε το προϊόν στη
θέση του μετά από τις διαδικα-
σίες συναρμολόγησης ή καθα-
ρισμού.

• Η πίσω επιφάνεια του φούρ-
νου αποκτά υψηλή θερμοκρα-
σία κατά τη χρήση. Τα καλώδια
ρεύματος δεν πρέπει να έρχο-
νται σε επαφή με την πίσω επι-
φάνεια του προϊόντος. Διαφο-
ρετικά μπορεί να υποστούν ζη-
μιά.

• Μη σφηνώνετε τα καλώδια
ρεύματος μέσα στην πόρτα
του φούρνου και μην τα περ-
νάτε πάνω από καυτές επι-
φάνειες. Αλλιώς, μπορεί να
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λιώσει η μόνωση των καλωδί-
ων και να προκληθεί φωτιά
λόγω βραχυκυκλώματος.

• Χρησιμοποιείτε μόνο γνήσιο
καλώδιο. Μη χρησιμοποιείτε
καλώδια που είναι κομμένα ή
έχουν υποστεί ζημιά.

• Μη χρησιμοποιείτε καλώδιο
επέκτασης ή πολύπριζο για τη
λειτουργία του προϊόντος.

• Επικοινωνήστε με το εξουσιο-
δοτημένο κέντρο σέρβις ή τον
εισαγωγέα για να χρησιμοποι-
ήσετε τον εγκεκριμένο προ-
σαρμογέα σε περιπτώσεις
όπου είναι απαραίτητη η χρή-
ση ενός προσαρμογέα μετα-
τροπής (για τον τύπο του φις).

• Επικοινωνήστε με τον εισαγω-
γέα ή το εξουσιοδοτημένο
κέντρο σέρβις αν το μήκος του
καλωδίου ρεύματος είναι ανε-
παρκές.

• Οι φορητές πηγές ρεύματος ή
τα πολύπριζα μπορούν να
υπερθερμανθούν και να
πιάσουν φωτιά. Κρατάτε πολύ-
πριζα και φορητές πηγές ρεύ-
ματος μακριά από το προϊόν.

• Αν το καλώδιο ρεύματος υπο-
στεί ζημιά, πρέπει να αντικατα-
σταθεί από τον κατασκευαστή,
ένα εξουσιοδοτημένο σέρβις ή
από άτομο καθορισμένο από
τον εισαγωγέα, για την αποφυ-
γή ενδεχόμενων κινδύνων.

• ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Πριν αντι-
καταστήσετε τον λαμπτήρα του
φούρνου, βεβαιωθείτε ότι το

προϊόν έχει αποσυνδεθεί από
το ρεύμα δικτύου, για να απο-
φύγετε τον κίνδυνο ηλεκτρο-
πληξίας. Αποσυνδέστε το προ-
ϊόν από την πρίζα ή απενεργο-
ποιήστε την ασφάλεια από τον
πίνακα ασφαλειών.

Αν η συσκευή σας διαθέτει κα-
λώδιο ρεύματος και φις:
• Ποτέ μη συνδέσετε το φις του

προϊόντος σε πρίζα που έχει
σπάσει, λασκάρει ή έχει βγει
από τη θέση της. Βεβαιωθείτε
ότι το φις έχει εισαχθεί πλήρως
στην πρίζα. Διαφορετικά οι
συνδέσεις μπορεί να υπερθερ-
μανθούν και να προκληθεί φω-
τιά.

• Αποφύγετε τη σύνδεση της συ-
σκευής σε πρίζες που έχουν
λερωθεί με λάδια ή άλλες ακα-
θαρσίες ή που είναι εκτεθει-
μένες σε νερό (όπως αυτές
που είναι κοντά σε επιφάνεια
εργασίας από όπου μπορεί να
πεταχτεί νερό). Διαφορετικά
υπάρχει κίνδυνος βραχυκυ-
κλώματος ή ηλεκτροπληξίας.

• Ποτέ μην αγγίζετε το φις ρευ-
ματοληψίας με υγρά χέρια!

• Αφαιρέστε το φις από την πρί-
ζα τραβώντας το ίδιο το φις και
όχι το καλώδιο.

1.4 Ασφάλεια κατά τη
μεταφορά

• Αποσυνδέστε το προϊόν από
το ρεύμα δικτύου πριν μετα-
φέρετε το προϊόν.
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• Το προϊόν είναι βαρύ, μετα-
φέρετε το προϊόν με τουλάχι-
στον δύο άτομα.

• Μη χρησιμοποιείτε την πόρτα
και/ή τη λαβή για τη μεταφορά
ή τη μετακίνηση του προϊ-
όντος.

• Μην τοποθετείτε κανένα αντι-
κείμενο μέσα στη συσκευή.
Μεταφέρετε τη συσκευή σε όρ-
θια θέση.

• Το προϊόν δεν πρέπει να μετα-
φέρεται όταν περιέχει νερό.
Πριν τη μεταφορά βεβαιωθείτε
ότι δεν υπάρχει νερό μέσα στο
προϊόν.

• Όταν χρειάζεται να μεταφέρετε
το προϊόν, τυλίξτε το με υλικό
συσκευασίας με φυσαλίδες ή
με παχύ χαρτόνι και στερε-
ώστε το υλικό ελαφρά με ται-
νία. Στερεώστε καλά τα κινού-
μενα μέρη του προϊόντος, για
την αποτροπή ζημιάς.

• Πριν την εγκατάσταση του
προϊόντος, ελέγξτε το για τυ-
χόν ζημιά μετά τη μεταφορά.
Αν έχει υποστεί ζημιά, επικοι-
νωνήστε με τον εισαγωγέα ή
το εξουσιοδοτημένο κέντρο
σέρβις.

1.5 Ασφάλεια εγκα-
τάστασης

• Πριν αρχίσετε την εγκατάστα-
ση, απενεργοποιήστε τη γραμ-
μή ρεύματος στην οποία θα
συνδεθεί το προϊόν κατεβάζο-
ντας την ασφάλεια.

• Πάντα να φοράτε προστατευτι-
κά γάντια κατά τη μεταφορά
και την εγκατάσταση. Διαφορε-
τικά υπάρχει κίνδυνος τραυμα-
τισμού από αιχμηρές ακμές!

• Ελέγξτε το προϊόν για τυχόν
ζημιά πριν την εγκατάστασή
του. Μην επιτρέψετε την εγκα-
τάσταση αν έχει υποστεί ζημιά.

• Αποφεύγετε τη χρήση οποιου-
δήποτε θερμομονωτικού υλι-
κού για την κάλυψη του εσωτε-
ρικού του επίπλου όπου θα
εγκατασταθεί το προϊόν.

• Δεν πρέπει στην περιοχή που
είναι εγκατεστημένο το προϊόν
να υπάρχει άμεση ηλιακή ακτι-
νοβολία και πηγές θερμότητας,
όπως ηλεκτρικές θερμάστρες ή
θερμάστρες αερίου.

• Διατηρείτε ανοικτό τον χώρο
γύρο από όλους τους αγωγούς
αερισμού του προϊόντος.

• Για την αποφυγή υπερθέρμαν-
σης, η συσκευή δεν πρέπει να
εγκατασταθεί πίσω από διακο-
σμητικά καλύμματα.

• Σε περιπτώσεις όπου πίσω
από την καθορισμένη περιοχή
εγκατάστασης για το προϊόν
υπάρχει σωλήνας/εύκαμπτος
σωλήνας αερίου ή πλαστικός
σωλήνας νερού, είναι απαραί-
τητο να διασφαλίσετε ότι δεν
υπάρχει επαφή μεταξύ του
προϊόντος και αυτών των αγω-
γών κοινής ωφελείας. Διαφο-
ρετικά μπορεί να συνθλιβεί ο
σωλήνας/εύκαμπτος σωλήνας.
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• Αν υπάρχει πρίζα πίσω από τη
θέση εγκατάστασης του προϊ-
όντος, πρέπει να διασφαλιστεί
ότι το προϊόν δεν θα έρθει σε
επαφή ούτε με την πρίζα ούτε
με το φις που έχει συνδεθεί
στην πρίζα.

1.6 Ασφάλεια χρήσης
• Να βεβαιώνεστε ότι τη συ-

σκευή απενεργοποιείται μετά
από κάθε χρήση.

• Αν δεν πρόκειται να χρησιμο-
ποιήσετε το προϊόν για μεγάλο
χρονικό διάστημα, αποσυν-
δέστε το από την πρίζα, ή απε-
νεργοποιήστε την τροφοδοσία
από τον πίνακα ασφαλειών.

• Μη χρησιμοποιείτε το προϊόν
αν υποστεί βλάβη ή ζημιά κατά
τη χρήση του. Αποσυνδέστε το
προϊόν από την παροχή ρεύ-
ματος. Επικοινωνήστε με τον
εισαγωγέα ή το εξουσιοδοτη-
μένο κέντρο σέρβις.

• Μη χρησιμοποιείτε το προϊόν
εάν έχει αφαιρεθεί ή ραγίσει το
τζάμι της μπροστινής πόρτας.
Διαφορετικά υπάρχει κίνδυνος
τραυματισμού και ζημιάς στο
περιβάλλον.

• Μην πατάτε πάνω στη συ-
σκευή, για οποιονδήποτε λόγο.

• Ποτέ μη χρησιμοποιήσετε το
προϊόν αν η κρίση ή ο συντονι-
σμός σας έχει επηρεαστεί από
τη χρήση οινοπνεύματος και/ή
ναρκωτικών.

• Δεν πρέπει να φυλάσσονται
εύφλεκτα αντικείμενα μέσα και
γύρω από την περιοχή μαγει-
ρέματος. Διαφορετικά, μπορεί
να γίνουν αιτία πυρκαγιάς.

• Η λαβή του φούρνου δεν είναι
στεγνωτήριο για πετσέτες.
Όταν χρησιμοποιείτε το προϊόν
μην κρεμάτε πετσέτες, γάντια ή
παρόμοια υφασμάτινα είδη στη
λαβή.

• Οι μεντεσέδες στην πόρτα του
προϊόντος κινούνται κατά το
άνοιγμα και το κλείσιμο της
πόρτας και μπορεί να προκα-
λέσουν κίνδυνο εμπλοκής.
Όταν ανοίγετε / κλείνετε την
πόρτα, μην πιάνετε την περιο-
χή των μεντεσέδων.

1.7 Προειδοποιήσεις
θερμοκρασίας

• ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Όταν το
προϊόν χρησιμοποιείται, τόσο
το προϊόν όσο και τα προσπε-
λάσιμα μέρη του θα βρίσκονται
σε υψηλή θερμοκρασία. Προ-
σέχετε να αποφεύγετε να αγγί-
ζετε το προϊόν και τις αντι-
στάσεις θέρμανσης. Τα παιδιά
ηλικίας κάτω των 8 ετών
πρέπει να παραμένουν μακριά
από το προϊόν εκτός αν βρί-
σκονται υπό συνεχή επίβλεψη.

• Μην τοποθετείτε εύφλεκτα /
εκρηκτικά υλικά κοντά στο
προϊόν, επειδή οι επιφάνειες
θα είναι σε υψηλή θερμοκρα-
σία κατά τη λειτουργία του.
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• Κρατάτε απόσταση ασφαλείας
όταν ανοίγετε την πόρτα του
φούρνου κατά τη διάρκεια ή
στο τέλος του μαγειρέματος. Ο
ατμός μπορεί να κάψει τα
χέρια, το πρόσωπο και/ή τα
μάτια σας.

• Κατά τη λειτουργία το προϊόν
βρίσκεται σε υψηλή θερμοκρα-
σία. Πρέπει να προσέχετε να
αποφεύγετε να αγγίζετε τα
καυτά μέρη, το εσωτερικό του
φούρνου και τις αντιστάσεις
θέρμανσης.

• Πάντα φοράτε γάντια φούρνου
ανθεκτικά σε θερμότητα κατά
τους χειρισμούς του προϊ-
όντος.

1.8 Χρήση αξεσουάρ
• Είναι σημαντικό να τοποθετείτε

τη συρμάτινη σχάρα και το τα-
ψί σωστά πάνω στα συρμάτινα
ράφια. Για περισσότερες πλη-
ροφορίες, ανατρέξτε στην
ενότητα "Χρήση αξεσουάρ".

• Κλείνετε την πόρτα του φούρ-
νου μόνον αφού σπρώξετε τα
αξεσουάρ τελείως μέσα στον
χώρο μαγειρέματος, διαφορετι-
κά τα αξεσουάρ μπορεί να χτυ-
πήσουν το γυαλί της πόρτας
και να του προξενήσουν ζημιά.

1.9 Ασφάλεια μαγει-
ρέματος

• Προσέχετε όταν χρησιμοποιεί-
τε αλκοολούχα ποτά στο μαγεί-
ρεμα του φαγητού σας. Το οι-

νόπνευμα εξατμίζεται σε υψη-
λές θερμοκρασίες και μπορεί
να προκαλέσει φωτιά επειδή
μπορεί να αναφλεγεί αν έρθει
σε επαφή με καυτές επι-
φάνειες.

• Κατάλοιπα τροφίμων στην πε-
ριοχή μαγειρέματος, όπως
λάδι, μπορεί να αναφλεγούν.
Καθαρίζετε αυτά τα κατάλοιπα
πριν το μαγείρεμα.

• Κίνδυνος τροφικής δηλητηρία-
σης: Μην κρατάτε φαγητό στον
φούρνο περισσότερο από 1
ώρα πριν ή μετά το μαγείρεμα.
Διαφορετικά μπορεί να προ-
κληθεί τροφική δηλητηρίαση ή
άλλες ασθένειες.

• Μην θερμαίνετε μέσα στον
φούρνο κλειστά μεταλλικά κου-
τιά και γυάλινα βάζα. Η πίεση
που θα δημιουργηθεί μέσα στο
μεταλλικό κουτί/βάζο μπορεί
να το κάνει να σκάσει.

• Μην τοποθετείτε δίσκους και
ταψιά ψησίματος, πιάτα ή
αλουμινόχαρτο απευθείας
πάνω στη βάση του φούρνου.
Η θερμότητα που συσσωρεύε-
ται μπορεί να προκαλέσει ζη-
μιά στη βάση του φούρνου.

Λαμβάνετε τις ακόλουθες προ-
φυλάξεις όταν χρησιμοποιείτε
χαρτί ψησίματος ή παρόμοια
υλικά:
• Τοποθετήστε το χαρτί ψησίμα-

τος σε ένα μαγειρικό σκεύος ή
πάνω στο αξεσουάρ φούρνου
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(ταψί, συρμάτινη σχάρα κλπ.)
μαζί με το φαγητό και τοποθε-
τήστε το σύνολο μέσα στον
προθερμασμένο φούρνο.

• Για αποφυγή του κινδύνου να
αγγίξουν τις αντιστάσεις του
φούρνου και να εμποδίσουν τη
ροή του καυτού αέρα, αφαιρεί-
τε τα τμήματα του χαρτιού ψη-
σίματος που εξέχουν από τα
αξεσουάρ ή το δοχείο. Μη χρη-
σιμοποιείτε χαρτί ψησίματος
σε θερμοκρασία φούρνου υψη-
λότερη από τη μέγιστη θερμο-
κρασία χρήσης που υποδει-
κνύεται στο χαρτί ψησίματος.
Ποτέ μην τοποθετήσετε χαρτί
ψησίματος απευθείας πάνω
στη βάση του φούρνου.

• Μην το τοποθετείτε πάνω από
αξεσουάρ κατά την προθέρ-
μανση.

• Πάντα πιέζετέ το στη θέση του
χρησιμοποιώντας ένα πιάτο ή
παρόμοιο αντικείμενο για να
μην κινείται το υλικό ανεξέλεγ-
κτα λόγω της κυκλοφορίας του
αέρα μέσα στον φούρνο.

• Καλύπτετε μόνο την απαραίτη-
τη επιφάνεια μέσα στο ταψί.

• Μετά από κάθε χρήση, το ταψί
πρέπει να καθαρίζεται και τυ-
χόν χαρτί ψησίματος ή πα-
ρόμοια υλικά που χρησιμοποι-
ήθηκαν στο ταψί πρέπει να
αντικαθίσταται. Διαφορετικά, τα
υγρά που στάζουν πάνω στο

ταψί μπορεί να προκαλέσουν
δημιουργία καπνού ή ακόμα
και ανάφλεξη.

• Όταν ανοίγεται το κάλυμμα του
προϊόντος παράγεται μια ροή
αέρα. Το χαρτί ψησίματος
μπορεί να έρθει σε επαφή με
αντιστάσεις και να αναφλεγεί.

• Όταν χρησιμοποιείτε σχάρα
ψησίματος για ψήσιμο, πρέπει
να τοποθετείτε ένα ταψί στην
κατώτατη θέση. Διαφορετικά το
λάδι από το φαγητό και άλλες
ουσίες που στάζουν στον πυθ-
μένα του φούρνου μπορούν να
προκαλέσουν δημιουργία έντο-
νου καπνού και να έχουν σαν
συνέπεια φωτιά.

• Κλείνετε την πόρτα του φούρ-
νου κατά το ψήσιμο με γκριλ.
Οι καυτές επιφάνειες μπορούν
να προκαλέσουν εγκαύματα!

• Τα φαγητά που δεν είναι κα-
τάλληλα για ψήσιμο στο γκριλ
προκαλούν κίνδυνο για φωτιά.
Ψήνετε στο γκριλ μόνο τρόφι-
μα που είναι κατάλληλα για την
ισχυρή θέρμανση στο γκριλ.
Μην τοποθετείτε το φαγητό
πολύ πίσω στη σχάρα. Αυτή
είναι η πιο καυτή περιοχή και
τα λιπαρά φαγητά μπορεί να
αναφλεγούν.

1.10 Σύστημα ατμού
• Στο μαγείρεμα με υποβοήθηση

ατμού, το άνοιγμα της πόρτας
μπορεί να επιτρέψει τη διαφυ-
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γή ατμού, κάτι που δημιουργεί
κίνδυνο εγκαυμάτων. Προ-
σέχετε όταν ανοίγετε την πόρ-
τα της συσκευής.

• Αν παραμείνει υγρασία μέσα
στον φούρνο μετά το μαγείρε-
μα με υποβοήθηση ατμού,
μπορεί να προκαλέσει διάβρω-
ση. Αφήστε τον φούρνο να
στεγνώσει μετά το μαγείρεμα.
Μην αποθηκεύετε υγρά είδη
τροφίμων μέσα στον φούρνο
για μεγάλο διάστημα.

• Όταν αφαιρείτε το φαγητό μετά
το μαγείρεμα με υποβοήθηση
ατμού, μπορεί να τρέξει καυτό
υγρό από τα αξεσουάρ, πρέπει
να προσέχετε.

• Όταν μαγειρεύετε με υποβοή-
θηση ατμού, συνιστάται να
προσθέτετε όσο νερό ανα-
φέρεται στον πίνακα μαγει-
ρέματος.

• Μη χρησιμοποιείτε απεσταγ-
μένο, απιονισμένο ή φιλτραρι-
σμένο νερό. Χρησιμοποιείτε
μόνο νερό της βρύσης. Μη
χρησιμοποιείτε εύφλεκτα, αλ-
κοολούχα ή διαλύματα που πε-
ριέχουν σωματίδια αντί για νε-
ρό.

• Μη χρησιμοποιείτε αξεσουάρ
που μπορεί να διαβρωθούν
από τον ατμό κατά το μαγείρε-
μα.

• Προσέχετε να μη χυθεί νερό
πάνω στην επιφάνεια του
φούρνου ή σε άλλες επι-

φάνειες που δεν επιτρέπεται
κατά την αφαίρεση ή τοπο-
θέτηση του δοχείου νερού.

1.11 Ασφάλεια συντήρη-
σης και καθαρισμού

• Περιμένετε να κρυώσει το προ-
ϊόν πριν το καθαρίσετε. Οι καυ-
τές επιφάνειες μπορούν να
προκαλέσουν εγκαύματα!

• Ποτέ μην πλένετε το προϊόν
ψεκάζοντας ή χύνοντας νερό
πάνω του! Υπάρχει κίνδυνος
ηλεκτροπληξίας!

• Μη χρησιμοποιείτε ατμοκαθα-
ριστές για τον καθαρισμό του
προϊόντος γιατί αυτό μπορεί να
προκαλέσει ηλεκτροπληξία.

• Μη χρησιμοποιείτε σκληρά κα-
θαριστικά που χαράζουν, με-
ταλλικές ξύστρες, σύρμα τριψί-
ματος ή λευκαντικά για να κα-
θαρίστε το τζάμι της μπροστι-
νής πόρτας του φούρνου. Αυτά
τα υλικά μπορεί να χαράξουν
την επιφάνεια του γυαλιού και
να προκαλέσουν θραύση του.

• Μετά από κάθε μαγείρεμα με
υποβοήθηση ατμού, πρέπει να
αποστραγγίζετε το υπόλοιπο
νερό από το δοχείο νερού και
να καθαρίζετε το δοχείο νερού.
Η χρήση στο επόμενο μαγείρε-
μα του νερού που έμεινε στον
θάλαμο δημιουργεί προβλήμα-
τα υγιεινής.
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2 Οδηγίες προστασίας του περιβάλλοντος
2.1 Οδηγία περί αποβλήτων

2.1.1 Συμμόρφωση με την Οδηγία
περί αποβλήτων ηλεκτρικού
και ηλεκτρονικού εξοπλισμού
(ΑΗΕΕ) και απόρριψη του προ-
ϊόντος στο τέλος της ωφέλιμης
ζωής του

Αυτό το προϊόν συμμορφώνεται με την
Οδηγία της ΕΕ περί ΑΗΕΕ (2012/19/ΕΕ).
Αυτό το προϊόν φέρει ένα σύμβολο ταξι-
νόμησης για απόβλητα ηλεκτρικού και ηλε-
κτρονικού εξοπλισμού (ΑΗΗΕ).

Το προϊόν αυτό έχει κατα-
σκευαστεί με εξαρτήματα υψη-
λής ποιότητας και υλικά που
μπορούν να επαναχρησιμοποι-
ηθούν και είναι κατάλληλα για
ανακύκλωση. Για τον λόγο αυ-

τό, μην πετάξετε το προϊόν μαζί με τα κοινά
οικιακά απορρίμματα ή άλλα απόβλητα,
στο τέλος της ωφέλιμης ζωής του. Παρα-
δώστε το σε σημείο συλλογής για την ανα-
κύκλωση ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξο-
πλισμού. Μπορείτε να ρωτήσετε τις τοπικές
σας αρχές σχετικά με αυτά τα σημεία συλ-
λογής. Η κατάλληλη απόρριψη της συσκευ-
ής συμβάλλει στην αποτροπή ενδεχόμενων
αρνητικών συνεπειών για το περιβάλλον
και την ανθρώπινη υγεία.

Συμμόρφωση με την Οδηγία RoHS:
Το προϊόν που προμηθευτήκατε συμμορ-
φώνεται με την Οδηγία RoHS της ΕΕ
(2011/65/ΕΕ). Δεν περιέχει επιβλαβή και
απαγορευμένα υλικά που καθορίζονται
στην Οδηγία.

2.2 Πληροφορίες για τη συσκευασία
Τα υλικά συσκευασίας του προϊόντος κατα-
σκευάζονται από ανακυκλώσιμα υλικά σύμ-
φωνα με τους Εθνικούς Περιβαλλοντικούς
Κανονισμούς. Μην απορρίψετε τα άχρηστα
υλικά συσκευασίας μαζί με τα οικιακά ή άλ-

λα απόβλητα, αλλά παραδώστε τα στα ση-
μεία συλλογής υλικών συσκευασίας που
έχουν οριστεί από τις τοπικές αρχές.

2.3 Συστάσεις για Εξοικονόμηση
Ενέργειας

Σύμφωνα με τον κανονισμό (EU) 66/2014,
πληροφορίες σχετικά με την ενεργειακή
απόδοση μπορείτε να βρείτε στην τεκμηρί-
ωση του προϊόντος που συνοδεύει το προϊ-
όν.
Οι προτάσεις που ακολουθούν θα σας βοη-
θήσουν να χρησιμοποιείτε το προϊόν με οι-
κολογικό και ενεργειακά αποδοτικό τρόπο:
• Αφήνετε τα κατεψυγμένα τρόφιμα να

αποψυχθούν πριν τα ψήσετε.
• Μέσα στο φούρνο χρησιμοποιείτε δοχεία

σκούρου χρώματος και από εμαγιέ, που
έχουν καλύτερα χαρακτηριστικά μεταφο-
ράς θερμότητας.

• Αν προβλέπεται στη συνταγή ή στο εγχει-
ρίδιο χρήστη, πάντα προθερμαίνετε. Μην
ανοίγετε την πόρτα του φούρνου συχνά
κατά τη διάρκεια του ψησίματος.

• Για ψήσιμο μεγάλης διάρκειας, απενεργο-
ποιείτε το προϊόν 5 έως 10 λεπτά πριν
την ώρα λήξης του ψησίματος. Έτσι μπο-
ρείτε να εξοικονομήσετε έως και 20% του
ρεύματος με χρήση της υπολειπόμενης
θερμότητας.

• Προσπαθήστε να μαγειρεύετε συγ-
χρόνως περισσότερα από ένα φαγητά
στο φούρνο όταν αυτό είναι εφικτό. Μπο-
ρείτε να μαγειρεύετε ταυτόχρονα τοποθε-
τώντας δύο μαγειρικά σκεύη πάνω στη
συρμάτινη σχάρα. Επιπλέον, αν μαγει-
ρεύετε φαγητά το ένα μετά το άλλο, εξοι-
κονομείτε ενέργεια επειδή ο φούρνος δεν
θα χάσει τη θερμότητά του.

• Μην ανοίγετε την πόρτα του φούρνου
όταν ψήνετε στη λειτουργία "Οικ. θέρμαν-
ση με ανεμιστήρα". Αν δεν ανοίγει η πόρ-
τα του προϊόντος, η εσωτερική θερμο-
κρασία έχει βελτιστοποιηθεί για εξοικο-
νόμηση ενέργειας στον τρόπο λειτουργί-
ας "Οικ. θέρμανση με ανεμιστήρα", και
αυτή η θερμοκρασία μπορεί να διαφέρει
από αυτή που φαίνεται στην οθόνη.
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3 Το προϊόν σας
3.1 Παρουσίαση του προϊόντος

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

*

**

1 Πίνακας ελέγχου 2 Λάμπα
3 Συρμάτινα ράφια 4 Μοτέρ ανεμιστήρα (πίσω από την

ατσάλινη πλάκα)
5 Πόρτα 6 Λαβή
7 Κοιλότητα νερού για μαγείρεμα με

υποβοήθηση ατμού
8 Θέσεις ραφιού

9 Πάνω αντίσταση 10 Οπές αερισμού
11 Δοχείο νερού

3.2 Εισαγωγή στον πίνακα ελέγχου
του προϊόντος και χρήση

Στην ενότητα αυτή θα βρείτε μια γενική επι-
σκόπηση και τις βασικές χρήσεις του πίνα-
κα ελέγχου του προϊόντος. Μπορεί να

υπάρχουν διαφορές στις εικόνες και σε ορι-
σμένες δυνατότητες, ανάλογα με τον τύπο
του προϊόντος.
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3.2.1 Πίνακας ελέγχου

1 2 3 4

1 Δοχείο νερού 2 Περιστροφικό κουμπί επιλογής λει-
τουργίας

3 Χρονοδιακόπτης 4 Περιστροφικό κουμπί επιλογής θερ-
μοκρασίας

Αν υπάρχει περιστροφικό κουμπί (κουμπιά)
για τον χειρισμό του προϊόντος σας, σε ορι-
σμένα μοντέλα αυτά τα κουμπιά μπορεί να
βγαίνουν έξω όταν τα πατάτε (βυθιζόμενα
κουμπιά). Για να κάνετε ρυθμίσεις με ορι-
σμένα από αυτά τα περιστροφικά κουμπιά,
πρώτα πρέπει να πιέσετε μέσα το σχετικό
περιστροφικό κουμπί και να τραβήξετε έξω
το κουμπί. Αφού κάνετε τη ρύθμισή σας,
πιέστε το πάλι μέσα στη θέση του.

3.2.2 Λειτουργία του πίνακα ελέγχου
του φούρνου

Κουμπί επιλογής λειτουργίας
Μπορείτε να επιλέξετε τις λειτουργίες λει-
τουργίας του φούρνου με το κουμπί επιλο-
γής λειτουργιών. Στρίψτε αριστερά / δεξιά
από την κλειστή (πάνω) θέση για να επι-
λέξετε.
Κουμπί θερμοκρασίας
Μπορείτε να επιλέξετε τη θερμοκρασία που
θέλετε να μαγειρέψετε με το κουμπί θερμο-
κρασίας. Γυρίστε δεξιόστροφα από την
κλειστή (πάνω) θέση για να επιλέξετε.
Ένδειξη εσωτερικής θερμοκρασίας
φούρνου
Μπορείτε να κατανοήσετε την εσωτερική
θερμοκρασία του φούρνου από το σύμβολο
θερμοκρασίας στην οθόνη του χρονοδια-
κόπτη. Το σύμβολο θερμοκρασίας εμφανί-
ζεται στην οθόνη όταν ξεκινά το μαγείρεμα
και το σύμβολο θερμοκρασίας εξαφανίζεται
όταν η συσκευή φτάσει στην καθορισμένη

θερμοκρασία. Όταν η θερμοκρασία στο
εσωτερικό του φούρνου πέσει κάτω από
την καθορισμένη θερμοκρασία, το σύμβολο
θερμοκρασίας εμφανίζεται ξανά.
Χρονοδιακόπτης

1 Πλήκτρο ειδοποίησης
2 Πλήκτρο ρύθμισης ώρας
3 Πλήκτρο μείωσης
4 Πλήκτρο αύξησης
5 Πλήκτρο ρυθμίσεων
6 Πλήκτρο κλειδώματος πλήκτρων
Σύμβολα στην οθόνη

: Σύμβολο χρόνου ψησίματος

: Σύμβολο ώρας λήξης ψησίματος *

: Σύμβολο ειδοποίησης

: Σύμβολο φωτεινότητας

: Σύμβολο κλειδώματος πλήκτρων

: Σύμβολο θερμοκρασίας

: Σύμβολο επιπέδου έντασης ήχου

: Σύμβολο κλειδώματος πόρτας *

*Διαφέρει ανάλογα με το μοντέλο του προϊόντος.
Μπορεί να μη διατίθεται στο δικό σας προϊόν.
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3.3 Τρόποι λειτουργίας του φούρ-
νου

Στον πίνακα λειτουργιών εμφανίζονται οι
τρόποι λειτουργίας του φούρνου σας κα-
θώς και οι ανώτατες και κατώτατες θερμο-

κρασίες που μπορείτε να ρυθμίσετε για αυ-
τούς. Η σειρά των τρόπων λειτουργίας που
αναφέρονται εδώ μπορεί να διαφέρει από
τη διαρρύθμιση στο προϊόν που κατέχετε.

Σύμβολο
λειτουρ-
γίας

Περιγραφή λειτουργί-
ας

Περιοχή θερ-
μοκρασίας
(°C)

Περιγραφή και χρήση

Λάμπα φούρνου - Δεν λειτουργεί καμία αντίσταση στον φούρνο. Είναι μόνο αναμ-
μένη η λάμπα.

Λειτουργία με ανεμιστή-
ρα -

Ο φούρνος δεν θερμαίνεται. Λειτουργεί μόνο ο ανεμιστήρας
(στο πίσω τοίχωμα). Τα κατεψυγμένα τρόφιμα αποψύχονται
ήπια σε θερμοκρασία δωματίου, ενώ το μαγειρεμένο φαγητό
κρυώνει. Ο χρόνος που απαιτείται για την απόψυξη ενός
ολόκληρου κομματιού κρέατος είναι μεγαλύτερος παρά για φα-
γητά σε μερίδες.

Πάνω και κάτω αντί-
σταση *

Το φαγητό ζεσταίνεται από πάνω και κάτω ταυτόχρονα. Κατάλ-
ληλο για κέικ, αρτοσκευάσματα ή κέικ και μαγειρευτά σε φόρ-
μες ψησίματος. Το μαγείρεμα γίνεται με ένα μόνο δίσκο.

Πάνω αντίσταση με
υποβοήθηση ανεμιστή-

ρα
*

Ο θερμός αέρας που θερμαίνεται από την κάτω αντίσταση κα-
τανέμεται ομοιόμορφα και γρήγορα σε όλο τον φούρνο με τον
ανεμιστήρα. Το μαγείρεμα γίνεται με ένα μόνο ταψί. Αυτή η λει-
τουργία θα πρέπει να χρησιμοποιείται και για εύκολο καθαρι-
σμό με ατμό.

Θερμός αέρας *

Ο θερμός αέρας που θερμαίνεται από την αντίσταση ανεμιστή-
ρα κατανέμεται ομοιόμορφα και γρήγορα σε όλο τον φούρνο με
τον ανεμιστήρα. Λειτουργία κατάλληλη για μαγείρεμα με περισ-
σότερα από ένα ταψιά σε διαφορετικά επίπεδα.

Οικ. θέρμανση με ανε-
μιστήρα *

Per risparmiare energia, puoi utilizzare questa funzione invece
di utilizzare "Θερμός αέρας" nell'intervallo 160-220°C. Ma; il
tempo di cottura sarà leggermente più lungo.

Λειτουργία Πίτσας * Λειτουργούν η κάτω αντίσταση και η αντίσταση ανεμιστήρα.
Λειτουργία κατάλληλη για μαγείρεμα πίτσας.

Λειτουργία "3D" *

Λειτουργούν η πάνω αντίσταση, η κάτω αντίσταση και η αντί-
σταση ανεμιστήρα. Κάθε πλευρά του φαγητού θερμαίνεται
ομοιόμορφα και γρήγορα. Το μαγείρεμα γίνεται με ένα μόνο τα-
ψί. Αυτή η λειτουργία πρέπει να χρησιμοποιείται και για μαγεί-
ρεμα με υποβοήθηση ατμού.

Δυνατό γκριλ * Λειτουργεί το μεγάλο γκριλ στην οροφή του φούρνου. Λειτουρ-
γία κατάλληλη για ψήσιμο στη σχάρα μεγάλων ποσοτήτων.

* Το προϊόν σας λειτουργεί στο εύρος θερ-
μοκρασίας που καθορίζεται στο κουμπί
θερμοκρασίας.

3.4 Αξεσουάρ του προϊόντος
Υπάρχουν διάφορα αξεσουάρ μέσα στο
προϊόν σας. Στην ενότητα αυτή υπάρχει η
περιγραφή των αξεσουάρ και η περιγραφή

της σωστής χρήσης τους. Τα παρεχόμενα
αξεσουάρ διαφέρουν ανάλογα με το μο-
ντέλο του προϊόντος. Στο προϊόν σας μπο-
ρεί να μην είναι διαθέσιμα όλα τα αξεσουάρ
που περιγράφονται στο εγχειρίδιο χρήσης.
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Τα ταψιά μέσα στο προϊόν μπορεί
να παραμορφωθούν από την επί-
δραση της θερμοκρασίας. Αυτό δεν
έχει επίδραση στη λειτουργικότητα.
Η παραμόρφωση παύει να εμφανί-
ζεται όταν κρυώσει το ταψί.

Κανονικό ταψί
Χρησιμοποιείται για πίτες, κατεψυγμένα
τρόφιμα και ψήσιμο μεγάλων μερίδων.

Βαθύ ταψί
Χρησιμοποιείται για πίτες, ψήσιμο μεγάλων
μερίδων, φαγητό με πολλά υγρά η για τη
συλλογή των υγρόν κατά το ψήσιμο στη
σχάρα.

Συρμάτινη σχάρα
Χρησιμοποιείται για ψήσιμο ή τοποθέτηση
τροφίμων για ψήσιμο σε ταψί, στη σχάρα
και για ραγού στο επιθυμητό ράφι.
Σε μοντέλα με συρμάτινα ράφια:

Σε μοντέλα χωρίς συρμάτινα ράφια:

3.5 Χρήση αξεσουάρ προϊόντος
Ράφια μαγειρέματος
Υπάρχουν 5 θέσεις ραφιών στον χώρο μα-
γειρέματος. Μπορείτε να δείτε τη σειρά των
ραφιών και από τους αριθμούς στο μπρο-
στινό πλαίσιο του φούρνου.
Σε μοντέλα με συρμάτινα ράφια:

Σε μοντέλα χωρίς συρμάτινα ράφια:

Τοποθέτηση της συρμάτινης σχάρα
πάνω στα ράφια μαγειρέματος
Σε μοντέλα με συρμάτινα ράφια:
Είναι κρίσιμης σημασίας να τοποθετείτε
σωστά τη συρμάτινη σχάρα πάνω στα συρ-
μάτινα πλευρικά ράφια. Όταν τοποθετείτε
τη συρμάτινη σχάρα πάνω στο επιθυμητό
ράφι, το ανοικτό τμήμα πρέπει να είναι στο
μπροστινό μέρος. Για καλύτερο μαγείρεμα,
η συρμάτινη σχάρα πρέπει να ασφαλίζεται
στο στοπ του συρμάτινου ραφιού. Δεν
πρέπει να περνάει πάνω από το στοπ και
να έρχεται σε επαφή με το πίσω τοίχωμα
του φούρνου.
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Σε μοντέλα χωρίς συρμάτινα ράφια:
Είναι κρίσιμης σημασίας να τοποθετείτε
σωστά τη συρμάτινη σχάρα πάνω στα
πλευρικά ράφια. Η συρμάτινη σχάρα έχει
μόνο μία κατεύθυνση τοποθέτησης πάνω
στο ράφι. Όταν τοποθετείτε τη συρμάτινη
σχάρα πάνω στο επιθυμητό ράφι, το ανοι-
κτό τμήμα πρέπει να είναι στο μπροστινό
μέρος.

Τοποθέτηση του ταψιού πάνω στα
ράφια μαγειρέματος
Σε μοντέλα με συρμάτινα ράφια:
Είναι επίσης καίριας σημασίας να τοποθε-
τείτε σωστά τα ταψιά πάνω στα συρμάτινα
πλευρικά ράφια. Όταν τοποθετείτε το ταψί
πάνω στο επιθυμητό ράφι, η πλευρά του
που έχει σχεδιαστεί για να το κρατάτε
πρέπει να είναι στο μπροστινό μέρος. Για
καλύτερο μαγείρεμα, το ταψί πρέπει να
ασφαλίζεται με την εγκοπή στοπ πάνω στο
συρμάτινο ράφι. Δεν πρέπει να περνάει
πάνω από την εγκοπή στοπ και να έρχεται
σε επαφή με το πίσω τοίχωμα του φούρ-
νου.

Σε μοντέλα χωρίς συρμάτινα ράφια:
Είναι επίσης καίριας σημασίας να τοποθε-
τείτε σωστά τα ταψιά πάνω στα πλευρικά
ράφια. Το ταψί έχει μόνο μία κατεύθυνση
τοποθέτησης πάνω στο ράφι. Όταν τοπο-
θετείτε το ταψί πάνω στο επιθυμητό ράφι, η

πλευρά του που έχει σχεδιαστεί για να το
κρατάτε πρέπει να είναι στο μπροστινό
μέρος.

Λειτουργία στοπ της συρμάτινης
σχάρας
Υπάρχει μια λειτουργία στοπ για να εμποδί-
ζει τη συρμάτινη σχάρα να γέρνει έξω από
το συρμάτινο ράφι. Με αυτή τη λειτουργία
μπορείτε να βγάλετε έξω το φαγητό με ευ-
κολία και ασφάλεια. Όταν αφαιρείτε τη συρ-
μάτινη σχάρα, μπορείτε να την τραβήξετε
προς τα εμπρός έως ότου φθάσει το στοπ.
Πρέπει να περάσετε αυτό το σημείο για
πλήρη αφαίρεση.
Σε μοντέλα με συρμάτινα ράφια:

Σε μοντέλα χωρίς συρμάτινα ράφια:
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Λειτουργία στοπ ταψιού - Σε μοντέλα με
συρμάτινα ράφια
Υπάρχει επίσης μια λειτουργία στοπ για να
εμποδίζει το ταψί να γέρνει έξω από το
συρμάτινο ράφι. Όταν αφαιρείτε το ταψί,
ελευθερώστε το από την πίσω εγκοπή
στοπ και τραβήξτε το προς το μέρος σας
έως ότου φθάσει στην μπροστινή πλευρά.
Πρέπει να περάσετε αυτή την εγκοπή στοπ
για πλήρη αφαίρεση.

Σωστή τοποθέτηση της συρμάτινης
σχάρας και του ταψιού πάνω στις τηλε-
σκοπικές ράγες-Σε μοντέλα με συρμάτι-
να ράφια και τηλεσκοπικά μοντέλα
Χάρη στις τηλεσκοπικές ράγες, τα ταψιά ή η
συρμάτινη σχάρα μπορούν να τοποθετού-
νται και να αφαιρούνται εύκολα. Όταν χρη-
σιμοποιείτε ταψιά και συρμάτινες σχάρες με
την τηλεσκοπική ράγα, πρέπει να φροντίζε-
τε ώστε οι πείροι στο μπροστινό και στο πί-
σω μέρος στις τηλεσκοπικές ράγες, να στη-
ρίζονται στα άκρα της σχάρας και του τα-
ψιού (όπως δείχνει η εικόνα).
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3.6 Τεχνικές Προδιαγραφές
Γενικές προδιαγραφές
Εξωτερικές διαστάσεις προϊόντος (ύψος/ πλάτος/ βάθος)
(mm) 595 /594 /567

Διαστάσεις εγκατάστασης του φούρνου (ύψος/ πλάτος/
βάθος) (mm) 590-600 /560 /min. 550

Τάση /συχνότητα 220-240 V ~; 50 Hz 
Τύπος καλωδίου και διατομή που χρησιμοποιούνται / κα-
τάλληλα για χρήση στο προϊόν ελάχ. H05VV-FG 3 x 1,5 mm2

Συνολική κατανάλωση ενέργειας (kW) 3,3
Τύπος φούρνου Φούρνος πολλαπλών λειτουργιών

Βασικά: Οι πληροφορίες σχετικά με την ενεργειακή σήμανση ηλεκτρικών οικιακών φούρνων παρέχονται σύμφωνα
με το πρότυπο EN 60350-1 / IEC 60350-1. Οι τιμές προσδιορίζονται στις λειτουργίες Πάνω και κάτω αντίσταση ή
(αν υπάρχει) Κάτω/πάνω αντίσταση με υποβοήθηση ανεμιστήρα με το τυποποιημένο φορτίο.

Η κλάση ενεργειακής απόδοσης προσδιορίζεται σύμφωνα με την πιο κάτω προτεραιότητα ανάλογα αν οι αντίστοι-
χες λειτουργίες υπάρχουν στο προϊόν ή. 1-Οικ. θέρμανση με ανεμιστήρα , 2-Θερμός αέρας , 3-Χαμηλό γκριλ με
υποβοήθηση ανεμιστήρα , 4-Πάνω και κάτω αντίσταση.

Οι τεχνικές προδιαγραφές μπορεί να τροποποιηθούν χωρίς προηγούμενη ειδοποί-
ηση, για σκοπούς βελτίωσης της ποιότητας του προϊόντος.

Οι εικόνες στο παρόν εγχειρίδιο είναι ενδεικτικές και μπορεί να μην αντιστοιχούν
ακριβώς στο προϊόν σας.

Οι τιμές που αναφέρονται στις ετικέτες του προϊόντος ή σε άλλα έντυπα τεκμηρίω-
σης που το συνοδεύουν έχουν αποκτηθεί σε εργαστηριακές συνθήκες σύμφωνα με
τα σχετικά πρότυπα. Ανάλογα με τις συνθήκες λειτουργίας και περιβάλλοντος του
προϊόντος, οι τιμές αυτές μπορεί να διαφέρουν.
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4 Πρώτη Χρήση
Πριν αρχίσετε να χρησιμοποιείτε το προϊόν,
συνιστάται να κάνετε τα εξής που αναφέρο-
νται αντίστοιχα στις ενότητες που ακολου-
θούν.

4.1 Πρώτη ρύθμιση χρονοδιακόπτη

Πάντα ρυθμίζετε την ώρα της
ημέρας στον φούρνο σας πριν τον
χρησιμοποιήσετε. Ορισμένα μο-
ντέλα φούρνου δεν μπορούν να λει-
τουργήσουν αν δεν ρυθμίσετε την
ώρα της ημέρας.

1. Αφού ο φούρνος τροφοδοτηθεί με ρεύ-
μα για πρώτη φορά, στην οθόνη ενδείξε-
ων θα αναβοσβήνει η ένδειξη "12:00"
και το σύμβολο .

2. Ρυθμίστε την τρέχουσα ώρα πατώντας
τα πλήκτρα αφής / .

3. Πατήστε το πλήκτρο αφής  ή  για να
ενεργοποιήσετε το πεδίο λεπτών.

4. Πατήστε τα πλήκτρα αφής /  για να
ρυθμίσετε τον αριθμό λεπτών.

5. Επιβεβαιώστε τη ρύθμιση πατώντας το
πλήκτρο αφής  ή .

ð Η τρέχουσα ώρα έχει ρυθμιστεί και το
σύμβολο  παύει να εμφανίζεται στην
οθόνη ενδείξεων.

Αν δεν γίνει η πρώτη ρύθμιση
ώρας, η ένδειξη "12:00" και το
σύμβολο  συνεχίζουν να αναβο-
σβήνουν και δεν μπορεί να αρχίσει
η λειτουργία του φούρνου. Για να
λειτουργήσει ο φούρνος σας,
πρέπει να επιβεβαιώσετε την
τρέχουσα ώρα είτε ρυθμίζοντας την
τρέχουσα ώρα είτε πατώντας το
πλήκτρο αφής  όταν είναι στην
ένδειξη "12:00". Μπορείτε να αλ-
λάξετε τη ρύθμιση της τρέχουσας
ώρας αργότερα όπως περιγράφεται
στην ενότητα "Ρυθμίσεις".

Σε περίπτωση διακοπής ρεύματος,
οι ρυθμίσεις τρέχουσας ώρας ακυ-
ρώνονται. Πρέπει να ρυθμιστεί ξα-
νά.

4.2 Αρχικός Καθαρισμός
1. Αφαιρέστε όλα τα υλικά συσκευασίας.
2. Αφαιρέστε από τον φούρνο όλα τα αξε-

σουάρ που παρέχονται μαζί με το προϊ-
όν.

3. Αφήστε το προϊόν να λειτουργήσει για
30 λεπτά και κατόπιν απενεργοποιήστε
το. Με αυτό τον τρόπο, κατάλοιπα και
αποθέσεις που μπορεί να έχουν μείνει
στον φούρνο κατά την παραγωγή του
καίγονται και καθαρίζονται.

4. Όταν χρησιμοποιείτε το προϊόν, επιλέγε-
τε την υψηλότερη θερμοκρασία και τον
τρόπο λειτουργίας όπου λειτουργούν
όλες οι αντιστάσεις στο προϊόν. Βλέπε
"Τρόποι λειτουργίας του φούρνου
[} 16]". Στην ενότητα που ακολουθεί
μπορείτε να μάθετε πώς να χρησιμο-
ποιείτε τον φούρνο.

5. Περιμένετε να κρυώσει ο φούρνος.
6. Σκουπίστε τις επιφάνειες του προϊόντος

με ένα ελαφρά υγρό πανί ή σφουγγάρι
και στεγνώστε με ένα άλλο πανί.
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Πριν χρησιμοποιήσετε τα αξεσουάρ:
Καθαρίστε τα αξεσουάρ που αφαιρέσατε
από τον φούρνο με διάλυμα απορρυπαντι-
κού σε νερό και ένα μαλακό σφουγγάρι κα-
θαρισμού.
ΕΠΙΣΗΜΑΝΣΗ: Ορισμένα απορρυπαντικά
ή καθαριστικά μπορούν να προξενήσουν
ζημιά στην επιφάνεια. Μη χρησιμοποιείτε

για τον καθαρισμό απορρυπαντικά ή
σκόνες/κρέμες καθαρισμού που χαράζουν,
ή οποιαδήποτε αιχμηρά αντικείμενα.
ΕΠΙΣΗΜΑΝΣΗ: Κατά την πρώτη χρήση,
μπορεί να παράγεται ατμός και οσμή για
αρκετές ώρες. Αυτό είναι φυσιολογικό και
απλά χρειάζεται καλό αερισμό για την απο-
μάκρυνσή τους. Αποφεύγετε την απευθείας
εισπνοή του καπνού και των οσμών που
σχηματίζονται.

5 Χρήση του φούρνου
5.1 Γενικές πληροφορίες για τη

χρήση του φούρνου
Ανεμιστήρας ψύξης ( Διαφέρει ανάλογα
με το μοντέλο του προϊόντος. Μπορεί να
μη διατίθεται στο δικό σας προϊόν. )
Το προϊόν σας διαθέτει ανεμιστήρα ψύξης.
Ο ανεμιστήρας ψύξης ενεργοποιείται αυ-
τόματα όταν χρειάζεται, και ψύχει και το
μπροστινό μέρος του φούρνου και το έπι-
πλο εντοιχισμού. Απενεργοποιείται αυτόμα-
τα όταν ολοκληρωθεί η διαδικασία ψύξης.
Από την πόρτα του φούρνου εξέρχεται καυ-
τός αέρας. Μην καλύπτετε αυτά τα ανοίγμα-
τα αερισμού με οτιδήποτε. Διαφορετικά, ο
φούρνος μπορεί να υπερθερμανθεί. Ο ανε-
μιστήρας ψύξης συνεχίζει να λειτουργεί κα-
τά τη λειτουργία του φούρνου και αφού
απενεργοποιηθεί ο φούρνος (περίπου για
20-30 λεπτά). Αν μαγειρεύετε με προγραμ-
ματισμό του χρονοδιακόπτη του φούρνου,
στο τέλος του ψησίματος ο ανεμιστήρας
ψύξης απενεργοποιείται με όλες τις λει-
τουργίες. Ο χρόνος λειτουργίας του ανεμι-
στήρα ψύξης δεν μπορεί να ρυθμιστεί από
τον χρήστη. Ενεργοποιείται και απενεργο-
ποιείται αυτόματα. Αυτό δεν είναι σφάλμα.
Φωτισμός του φούρνου
Ο φωτισμός του φούρνου ανάβει όταν αρχί-
ζει το ψήσιμο στον φούρνο. Σε ορισμένα
μοντέλα, ο φωτισμός παραμένει αναμμένος
κατά το ψήσιμο, ενώ σε άλλα μοντέλα σβή-
νει μετά από κάποιο χρόνο.
Αν επιθυμείτε η λάμπα του φούρνου να εί-
ναι αναμμένη συνεχώς, επιλέξτε την κα-
τάσταση λειτουργίας "Λάμπα φούρνου" με
το περιστροφικό κουμπί επιλογής λειτουρ-
γίας.

5.2 Λειτουργία της Μονάδας Ελέγ-
χου Φούρνου

Γενικές προειδοποιήσεις για τη μονάδα
ελέγχου φούρνου
• Ο μέγιστος χρόνος που μπορεί να ρυθμι-

στεί για τη διαδικασία ψησίματος είναι 5
ώρες και 59 λεπτά. Σε περίπτωση διακο-
πής του ρεύματος, το πρόγραμμα ακυ-
ρώνεται. Θα χρειαστεί να επιλέξετε πάλι
πρόγραμμα.

• Ενώ πραγματοποιείτε οποιεσδήποτε
ρυθμίσεις, στην οθόνη ενδείξεων θα ανα-
βοσβήνουν τα σχετικά σύμβολα. Θα
πρέπει να περιμένετε λίγο για να αποθη-
κευτούν οι ρυθμίσεις.

• Αν έχει γίνει οποιαδήποτε ρύθμιση μαγει-
ρέματος, δεν μπορεί να ρυθμιστεί η ώρα
της ημέρας.

• Αν έχει ρυθμιστεί χρόνος μαγειρέματος
όταν ξεκινά το μαγείρεμα, στην οθόνη εν-
δείξεων εμφανίζεται ο υπολειπόμενος
χρόνος.

• Σε περιπτώσεις που έχει ρυθμιστεί
χρόνος μαγειρέματος ή ώρα λήξης μαγει-
ρέματος, μπορείτε να ακυρώσετε αυτόμα-
τα αγγίζοντας παρατεταμένα το πλήκτρο

.
Χρονοδιακόπτης

1 Πλήκτρο ειδοποίησης
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2 Πλήκτρο ρύθμισης ώρας
3 Πλήκτρο μείωσης
4 Πλήκτρο αύξησης
5 Πλήκτρο ρυθμίσεων
6 Πλήκτρο κλειδώματος πλήκτρων
Σύμβολα στην οθόνη

: Σύμβολο χρόνου ψησίματος

: Σύμβολο ώρας λήξης ψησίματος *

: Σύμβολο ειδοποίησης

: Σύμβολο φωτεινότητας

: Σύμβολο κλειδώματος πλήκτρων

: Σύμβολο θερμοκρασίας

: Σύμβολο επιπέδου έντασης ήχου

: Σύμβολο κλειδώματος πόρτας *

*Διαφέρει ανάλογα με το μοντέλο του προϊόντος.
Μπορεί να μη διατίθεται στο δικό σας προϊόν.

Ενεργοποίηση του φούρνου
Αφού επιλέξετε με το περιστροφικό κουμπί
επιλογής προγράμματος έναν τρόπο λει-
τουργίας με τον οποίο θέλετε να μαγειρέψε-
τε και ρυθμίσετε μια θερμοκρασία με το πε-
ριστροφικό κουμπί θερμοκρασίας, ο φούρ-
νος αρχίζει να λειτουργεί.
Απενεργοποίηση του φούρνου
Μπορείτε να απενεργοποιήσετε τον φούρ-
νο γυρίζοντας το περιστροφικό κουμπί επι-
λογής λειτουργίας και το περιστροφικό κου-
μπί θερμοκρασίας στη θέση απενεργοποίη-
σης (πάνω).
Μη αυτόματο μαγείρεμα με επιλογή θερ-
μοκρασίας και τρόπου λειτουργίας του
φούρνου
Μπορείτε να μαγειρέψετε με μη αυτόματο
έλεγχο (δικό σας έλεγχο) χωρίς να ρυθμίσε-
τε τον χρόνο μαγειρέματος επιλέγοντας τη
θερμοκρασία και τον τρόπο λειτουργίας
που χρειάζονται για το φαγητό σας.

1. Επιλέξτε τον τρόπο λειτουργίας που
θέλετε για το μαγείρεμα, χρησιμο-
ποιώντας το περιστροφικό κουμπί επι-
λογής λειτουργίας.

2. Με το περιστροφικό κουμπί θερμοκρασί-
ας, ρυθμίστε τη θερμοκρασία που θέλε-
τε για το μαγείρεμα.

ð Ο φούρνος σας θα αρχίσει να λειτουρ-
γεί αμέσως με τον επιλεγμένο τρόπο
λειτουργίας και θερμοκρασία και στην
οθόνη θα εμφανιστεί το σύμβολο .
Όταν η θερμοκρασία μέσα στον φούρ-
νο φθάσει τη ρυθμισμένη θερμοκρασία,
εμφανίζεται το σύμβολο . Ο φούρνος
δεν απενεργοποιείται αυτόματα, επειδή
το μη αυτόματο μαγείρεμα γίνεται χω-
ρίς ρύθμιση του χρόνου μαγειρέματος.
Πρέπει να ελέγχετε το μαγείρεμα και να
απενεργοποιήσετε το φούρνο μόνοι
σας. Όταν ολοκληρωθεί το μαγείρεμα,
απενεργοποιήστε το φούρνο γυρίζο-
ντας το περιστροφικό κουμπί επιλογής
λειτουργίας και το περιστροφικό κουμπί
θερμοκρασίας στη θέση απενεργοποίη-
σης (πάνω).

Μαγείρεμα με ρύθμιση του χρόνου μα-
γειρέματος:
Μπορείτε να ρυθμίσετε τον φούρνο να απε-
νεργοποιείται αυτόματα στο τέλος του
χρόνου μαγειρέματος επιλέγοντας τη θερ-
μοκρασία και τον τρόπο λειτουργίας που
χρειάζονται για το φαγητό σας και ρυθμίζο-
ντας τον χρόνο μαγειρέματος στον χρονο-
διακόπτη.
1. Επιλέξτε τον τρόπο λειτουργίας για το

μαγείρεμα.
2. Πατήστε το πλήκτρο αφής  έως ότου

εμφανιστεί το σύμβολο  στην οθόνη
για τον χρόνο μαγειρέματος.
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Αφού ρυθμίσετε τον τρόπο λειτουρ-
γίας και τη θερμοκρασία, μπορείτε
να ρυθμίσετε τον χρόνο μαγειρέμα-
τος για 30 λεπτά αγγίζοντας το
πλήκτρο  απευθείας για ταχεία
ρύθμιση του χρόνου μαγειρέματος
και να αλλάξετε τον χρόνο με τα
πλήκτρα / .

3. Ρυθμίστε τον χρόνο μαγειρέματος με τα
πλήκτρα / .

Ο χρόνος μαγειρέματος αυξάνεται
με βήμα 1 λεπτού για τα πρώτα 15
λεπτά, και μετά τα 15 λεπτά αυ-
ξάνεται με βήματα των 5 λεπτών.

4. Τοποθετήστε το φαγητό σας μέσα στον
φούρνο και ρυθμίστε τη θερμοκρασία με
το περιστροφικό κουμπί ρύθμισης της
θερμοκρασίας.
ð Ο φούρνος σας θα αρχίσει να λει-

τουργεί αμέσως με τον επιλεγμένο
τρόπο λειτουργίας και θερμοκρα-
σία. Αρχίζει η αντίστροφη μέτρηση
του ρυθμισμένου χρόνου μαγει-
ρέματος και στην οθόνη εμφανίζε-
ται το σύμβολο . Όταν η θερμο-
κρασία μέσα στον φούρνο φθάσει
τη ρυθμισμένη θερμοκρασία, εμφα-
νίζεται το σύμβολο .

5. Αφού ολοκληρωθεί ο ρυθμισμένος
χρόνος μαγειρέματος, στην οθόνη εμφα-
νίζεται η ένδειξη "End" (Τέλος), το σύμ-
βολο  αναβοσβήνει και ο χρονοδια-
κόπτης παράγει ηχητικό σήμα "μπιπ".

6. Η ειδοποίηση ηχεί για δύο λεπτά. Για να
σταματήσετε την προειδοποίηση, πατή-
στε οποιοδήποτε κουμπί. Η ειδοποίηση
σταματά και στην οθόνη εμφανίζεται η
ώρα της ημέρας.

Αν πατηθεί οποιοδήποτε πλήκτρο
στο τέλος της ηχητικής ειδοποίη-
σης, ο φούρνος θα αρχίσει πάλι να
λειτουργεί. Για να εμποδίσετε να
λειτουργήσει πάλι ο φούρνος στο
τέλος της ειδοποίησης, απενεργο-
ποιήστε τον φούρνο γυρίζοντας το
περιστροφικό κουμπί θερμοκρασί-
ας και το περιστροφικό κουμπί
τρόπου λειτουργίας στη θέση "0"
(απενεργοποίηση).

5.3 Μαγείρεμα με υποβοήθηση
ατμού

Ο φούρνος σας διαθέτει λειτουργία μαγει-
ρέματος με υποβοήθηση ατμού. Με την
υποβοήθηση ατμού επιτυγχάνονται καλύτε-
ρα αποτελέσματα ψησίματος. Η λειτουργία
αυτή εξασφαλίζει ότι τα είδη ζύμης έχουν
επιφάνεια με εντονότερο χρώμα, πιο τρα-
γανή κρούστα και μεγαλύτερο όγκο. Επίσης
η υποβοήθηση ατμού μειώνει την απώλεια
υγρασίας σε τρόφιμα όπως το κρέας και το
φαγητό γίνεται πιο ζουμερό και νόστιμο.
Γενικές προειδοποιήσεις
• Το μαγείρεμα με υποβοήθηση ατμού

μπορεί να πραγματοποιηθεί μόνο με τις
λειτουργίες μαγειρέματος με υποβοήθη-
ση ατμού που καθορίζονται στο εγχειρί-
διο.

• Η χωρητικότητα του δοχείου νερού είναι
250 ml. Μην προσθέτετε περισσότερο
από 250 ml νερού στο δοχείο νερού κατά
το ψήσιμο.

• Οι σταγόνες νερού από συμπύκνωση
που σχηματίζονται πάνω στην πόρτα του
φούρνου μετά το μαγείρεμα με υποβοή-
θηση ατμού μπορεί να στάξουν κάτω
όταν ανοίξετε την πόρτα του φούρνου.
Μόλις ανοίξετε την πόρτα του φούρνου
σκουπίστε το νερό που σχηματίστηκε
από συμπύκνωση.

• Μένετε σε απόσταση καθώς ανοίγετε την
πόρτα του φούρνου, επειδή μπορεί να
υπάρχει έξοδος ατμού και θερμότητας,
και κατά το μαγείρεμα αλλά και μετά. Ο
ατμός μπορεί να κάψει τα χέρια, το
πρόσωπο και/ή τα μάτια σας.

• Αν παραμείνει νερό μέσα στον φούρνο
μετά από κάθε μαγείρεμα με υποβοήθη-
ση ατμού, στεγνώστε το υπολειπόμενο
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νερό με ένα στεγνό πανί, αφού κρυώσει ο
φούρνος. Διαφορετικά το νερό που πα-
ραμένει μπορεί να επιφέρει συσσώρευση
αλάτων ασβεστίου.

• Εάν το προϊόν σας διαθέτει αισθητήρα
κρέατος, βεβαιωθείτε ότι το κάλυμμα του
ανιχνευτή κρέατος είναι κλειστό πριν το
μαγείρεμα με τη βοήθεια ατμού. Διαφορε-
τικά, μπορεί να υπάρξει διαρροή ατμού
από την υποδοχή του αισθητήρα κρέα-
τος.

Για μαγείρεμα με υποβοήθηση ατμού:
1. Αρχίστε το ψήσιμο αφού ελέγξετε τον πί-

νακα μαγειρέματος με υποβοήθηση
ατμού και αφού ελέγξετε τη λειτουργία,
τη θερμοκρασία και τον χρόνο σύμφωνα
με το φαγητό που θέλετε να μαγειρέψε-
τε. Μπορείτε να καθορίσετε την ποσότη-
τα νερού που χρειάζεται να προστεθεί,
τη θερμοκρασία, τη λειτουργία ψησίμα-
τος και τον χρόνο, για περιπτώσεις ψη-
σίματος που δεν υπάρχουν στον πίνα-
κα.

2. Τοποθετήστε το φαγητό σας στο φούρ-
νο στη συνιστώμενη θέση ραφιού.

3. Σπρώξτε το δοχείο νερού πάνω στον πί-
νακα ελέγχου του φούρνου όταν φθάσει
η ώρα για την προσθήκη νερού, σύμφω-
να με τον πίνακα ψησίματος.

4. Αφαιρέστε το δοχείο νερού από την
υποδοχή του.

5. Ανοίξτε το κάλυμμα του δοχείου νερού
και προσθέστε την ποσότητα νερού που
αναφέρεται στον πίνακα ψησίματος.

Μη χρησιμοποιείτε απεσταγμένο,
απιονισμένο ή φιλτραρισμένο νερό.
Χρησιμοποιείτε μόνο νερό της βρύ-
σης. Μη χρησιμοποιείτε εύφλεκτα,
αλκοολούχα ή διαλύματα που πε-
ριέχουν σωματίδια αντί για νερό.

6. Κλείστε το κάλυμμα και τοποθετήστε το
δοχείο νερού στη θέση του. Σπρώξτε το
δοχείο νερού μέχρι να τερματίσει μέσα
στη θέση του.
ð Το νερό μέσα στο δοχείο νερού

αρχίζει να κυλά αργά ως το δάπε-
δο του φούρνου και παρέχεται
υποβοήθηση ατμού για το μαγείρε-
μα του φαγητού σας.

7. Μόλις ολοκληρωθεί το ψήσιμο, απενερ-
γοποιήστε τον φούρνο θέτοντας τα περι-
στροφικά κουμπιά λειτουργίας ψησίμα-
τος και θερμοκρασίας στη θέση απενερ-
γοποίησης.

Αν παραμένει νερό στη βάση του
φούρνου μετά από το μαγείρεμα με
υποβοήθηση ατμού, σκουπίστε το
υπολειπόμενο νερό με ένα στεγνό
πανί, αφού έχει κρυώσει ο φούρ-
νος. Διαφορετικά, το νερό που πα-
ραμένει στη βάση του φούρνου
μπορεί να προκαλέσει συσσώρευ-
ση αλάτων ασβεστίου.

5.4 Ρυθμίσεις
Ενεργοποίηση του κλειδώματος πλή-
κτρων
Χρησιμοποιώντας τη λειτουργία κλειδώμα-
τος πλήκτρων, μπορείτε να προστατέψετε
τον χρονοδιακόπτη από μη εξουσιοδοτη-
μένες επεμβάσεις.
1. Πατήστε το πλήκτρο αφής μέχρι να εμ-

φανιστεί στην οθόνη ενδείξεων το σύμ-
βολο .
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ð Στην οθόνη εμφανίζεται το σύμβολο 
και αρχίζει η αντίστροφή μέτρηση
3-2-1. Όταν τελειώσει η αντίστροφη
μέτρηση, ενεργοποιείται το κλείδωμα
πλήκτρων. Όταν πατηθεί οποιοδήποτε
πλήκτρο αφής ενώ έχει ενεργοποιηθεί
το κλείδωμα πλήκτρων, ο χρονοδια-
κόπτης εκπέμπει ένα ηχητικό σήμα και
το σύμβολο  αναβοσβήνει.

Αν ελευθερώσετε το πλήκτρο πριν
το τέλος της αντίστροφης μέτρησης,
το κλείδωμα πλήκτρων δεν ενεργο-
ποιείται.

Τα πλήκτρα του χρονοδιακόπτη δεν
μπορούν να χρησιμοποιηθούν όταν
είναι ενεργοποιημένο το κλείδωμα
πλήκτρων. Το κλείδωμα πλήκτρων
δεν θα ακυρωθεί σε περίπτωση
διακοπής ρεύματος.

Απενεργοποίηση του κλειδώματος πλή-
κτρων
1. Πατήστε το πλήκτρο αφής έως ότου

πάψει να εμφανίζεται στην οθόνη το
σύμβολο .

ð Το σύμβολο  παύει να εμφανίζεται
στην οθόνη και το κλείδωμα πλήκτρων
απενεργοποιείται.

Ρύθμιση της ειδοποίησης
Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε τον χρονο-
διακόπτη του προϊόντος και για οποιαδήπο-
τε ειδοποίηση ή υπενθύμιση εκτός του ψη-
σίματος. Το ρολόι ειδοποίησης δεν έχει επί-
δραση στους τρόπους λειτουργίας του
φούρνου. Χρησιμοποιείται μόνο για ειδο-
ποιήσεις. Για παράδειγμα, μπορείτε να χρη-
σιμοποιήσετε το ρολόι ειδοποίησης για να
σας ειδοποιήσει να γυρίσετε το φαγητό στο
φούρνο μια συγκεκριμένη ώρα. Μόλις λήξει
ο χρόνος που ρυθμίσατε, ο χρονοδια-
κόπτης παράγει μια ηχητική ειδοποίηση.

Ο μέγιστος χρόνος ειδοποίησης
μπορεί να είναι 23 ώρες και 59 λε-
πτά.

1. Πατήστε το πλήκτρο αφής  έως ότου
εμφανιστεί στην οθόνη το σύμβολο πλή-
κτρου .

2. Ρυθμίστε τον χρόνο ειδοποίησης με τα
πλήκτρα / .

ð Αφού ρυθμίσετε τον χρόνο ειδο-
ποίησης, το σύμβολο  παραμένει
αναμμένο και ο χρόνος ειδοποίη-
σης αρχίζει να μετράται αντίστρο-
φα στην οθόνη. Αν έχει ρυθμιστεί
ταυτόχρονα χρόνος ειδοποίησης
και χρόνος ψησίματος, στην οθόνη
εμφανίζεται ο μικρότερος χρόνος.

3. Αφού έχει συμπληρωθεί ο χρόνος ειδο-
ποίησης, το σύμβολο  αρχίζει να ανα-
βοσβήνει και η συσκευή εκπέμπει μια
ηχητική ειδοποίηση.

Απενεργοποίηση της ειδοποίησης
1. Στο τέλος του χρόνου ειδοποίησης,

ακούγεται η ειδοποίηση για δύο λεπτά.
Για να σταματήσετε την ηχητική ειδοποί-
ηση, πατήστε οποιοδήποτε πλήκτρο
αφής.

ð Η ειδοποίηση σταματά και στην οθόνη
εμφανίζεται η ώρα της ημέρας.

Αν θέλετε να ακυρώσετε την ειδοποίη-
ση:
1. Πατήστε το πλήκτρο αφής  έως ότου

εμφανιστεί στην οθόνη το σύμβολο 
για μηδενισμό του χρόνου ειδοποίησης.
Πατήστε το πλήκτρο αφής  έως ότου
εμφανιστεί στην οθόνη το σύμβολο
"00:00".
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2. Μπορείτε επίσης να ακυρώσετε την ει-
δοποίηση με παρατεταμένο πάτημα του
πλήκτρου .

Ρύθμιση της έντασης ήχου
1. Πατήστε το πλήκτρο αφής  μέχρι να

εμφανιστεί στην οθόνη ενδείξεων το
σύμβολο .

2. Ρυθμίστε το επιθυμητό επίπεδο με τα
πλήκτρα / . (b-01-b-02-b-03)

3. Πατήστε το πλήκτρο αφής  για επιβε-
βαίωση ή περιμένετε χωρίς να πατήσετε
κανένα πλήκτρο αφής. Η ρυθμισμένη
ένταση ήχου γίνεται ενεργή μετά από λί-
γο.

Ρύθμιση της φωτεινότητας της οθόνης
1. Πατήστε το πλήκτρο αφής  μέχρι να

εμφανιστεί στην οθόνη ενδείξεων το
σύμβολο .

2. Ρυθμίστε την επιθυμητή φωτεινότητα με
τα πλήκτρα / . (d-01-d-02-d-03)

3. Πατήστε το πλήκτρο αφής  για επιβε-
βαίωση ή περιμένετε χωρίς να πατήσετε
κανένα πλήκτρο αφής. Η ρυθμισμένη
φωτεινότητα γίνεται ενεργή μετά από λί-
γο.

Αλλαγή της τρέχουσας ώρας
Στον φούρνο σας, για να αλλάξετε την ώρα
της ημέρας που είχατε ήδη ρυθμίσει:
1. Πατήστε το πλήκτρο αφής  μέχρι να

εμφανιστεί στην οθόνη ενδείξεων το
σύμβολο .

2. Ρυθμίστε την τρέχουσα ώρα πατώντας
τα πλήκτρα αφής / .

3. Πατήστε το πλήκτρο αφής  ή  για να
ενεργοποιήσετε το πεδίο λεπτών.

4. Πατήστε τα πλήκτρα αφής /  για να
ρυθμίσετε τον αριθμό λεπτών.

5. Επιβεβαιώστε τη ρύθμιση πατώντας το
πλήκτρο αφής  ή .

ð Η τρέχουσα ώρα έχει ρυθμιστεί και το
σύμβολο  παύει να εμφανίζεται στην
οθόνη ενδείξεων.

6 Γενικές πληροφορίες για το ψήσιμο
Στην ενότητα αυτή μπορείτε να βρείτε πρα-
κτικές συμβουλές για την προετοιμασία και
το μαγείρεμα των φαγητών σας.

Επιπλέον, η ενότητα αυτή περιγράφει ορι-
σμένα φαγητά που δοκιμάστηκαν από τον
κατασκευαστή και τις πιο κατάλληλες ρυθ-
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μίσεις για τα φαγητά αυτά. Επίσης υποδει-
κνύονται οι κατάλληλες ρυθμίσεις του
φούρνου και τα αξεσουάρ για τα φαγητά
αυτά.

6.1 Γενικές προειδοποιήσεις σχετι-
κά με το ψήσιμο στον φούρνο

• Όταν ανοίγετε την πόρτα του φούρνου
κατά τη διάρκεια ή μετά το ψήσιμο, μπο-
ρεί να βγει καυτός-ζεματιστός ατμός. Ο
ατμός μπορεί να κάψει τα χέρια, το
πρόσωπο και/ή τα μάτια σας. Όταν ανοί-
γετε την πόρτα του φούρνου, να παρα-
μένετε σε απόσταση ασφαλείας.

• Ο έντονος ατμός που παράγεται κατά το
ψήσιμο μπορεί να σχηματίσει σταγόνες
από συμπυκνωμένους υδρατμούς στις
εσωτερικές και εξωτερικές επιφάνειες του
φούρνου και στα πάνω τμήματα του επί-
πλου, λόγω της θερμοκρασιακής διαφο-
ράς. Αυτό είναι κανονικό και φυσιολογικό
φαινόμενο.

• Η θερμοκρασία μαγειρέματος και οι τιμές
χρόνου που δίνονται για τα τρόφιμα μπο-
ρεί να διαφέρουν ανάλογα με τη συνταγή
και την ποσότητα. Για το λόγο αυτό, οι τι-
μές αυτές αναφέρονται σαν εύρος τιμών.

• Πάντα να αφαιρείτε τα μη χρησιμοποιού-
μενα αξεσουάρ από τον φούρνο πριν αρ-
χίσετε το μαγείρεμα. Τα αξεσουάρ που
θα παραμείνουν στο φούρνο μπορεί να
εμποδίσουν το μαγείρεμα του φαγητού με
τις σωστές συνθήκες μαγειρέματος.

• Για φαγητά που πρόκειται να μαγειρέψετε
με δική σας συνταγή, μπορείτε να βασι-
στείτε σε παρόμοια φαγητά που ανα-
φέρονται στους πίνακες μαγειρέματος.

• Η χρήση των παρεχόμενων αξεσουάρ
εξασφαλίζει ότι θα αποκτάτε τα καλύτερα
αποτελέσματα μαγειρέματος. Πάντα να
τηρείτε τις προειδοποιήσεις και τις πλη-
ροφορίες που παρέχονται από τον κατα-
σκευαστή για τα μαγειρικά σκεύη τρίτων
που θα χρησιμοποιήσετε.

• Κόβετε το χαρτί ψησίματος που χρησιμο-
ποιείτε για το μαγείρεμα στις διαστάσεις
του σκεύους όπου θα γίνει το μαγείρεμα.
Τα χαρτιά ψησίματος που εξέχουν από
το σκεύος μπορεί να δημιουργήσουν κίν-
δυνο φωτιάς και να επηρεάσουν την
ποιότητα του ψησίματος. Χρησιμοποιείτε

το χαρτί ψησίματος στην περιοχή θερμο-
κρασιών που καθορίζεται από τον κατα-
σκευαστή του.

• Για τα καλύτερα αποτελέσματα ψησίμα-
τος, τοποθετείτε το φαγητό στο συνι-
στώμενο ράφι του φούρνου. Μην αλλάξε-
τε θέση ραφιού κατά τη διάρκεια του ψη-
σίματος.

6.1.1 Πίτες και φαγητά φούρνου
Γενικές πληροφορίες
• Συνιστούμε να χρησιμοποιείτε τα αξε-

σουάρ του προϊόντος, για να έχετε καλά
αποτελέσματα μαγειρέματος. Αν πρόκει-
ται να χρησιμοποιήσετε άλλα μαγειρικά
σκεύη, προτιμήστε σκεύη σκούρου
χρώματος, αντικολλητικά και ανθεκτικά
στη θερμότητα.

• Αν στον πίνακα μαγειρέματος συνιστάται
προθέρμανση, βεβαιωθείτε να τοποθετή-
σετε το φαγητό στον φούρνο αφού ολο-
κληρωθεί η προθέρμανση.

• Αν πρόκειται να μαγειρέψετε χρησιμο-
ποιώντας μαγειρικό σκεύος τοποθετη-
μένο πάνω στη συρμάτινη σχάρα, τοπο-
θετήστε το στο μέσον της σχάρας και όχι
κοντά στο πίσω τοίχωμα.

• Όλα τα συστατικά που χρησιμοποιείτε για
να παρασκευάζετε πίτες πρέπει να είναι
φρέσκα και σε θερμοκρασία δωματίου.

• Το αποτέλεσμα μαγειρέματος των φαγη-
τών μπορεί να διαφέρει ανάλογα με την
ποσότητα του φαγητού και το μέγεθος
του σκεύους μαγειρέματος.

• Μεταλλικές, κεραμικές και γυάλινες φόρ-
μες αυξάνουν τον χρόνο μαγειρέματος
και οι κάτω επιφάνειες στις πίτες δεν ρο-
δίζουν ομοιόμορφα.

• Αν χρησιμοποιείτε χαρτί ψησίματος, μπο-
ρεί να παρατηρήσετε μικρό ρόδισμα στην
κάτω επιφάνεια των τροφίμων. Στην πε-
ρίπτωση αυτή μπορεί να χρειαστεί να πα-
ρατείνετε τον χρόνο μαγειρέματος για πε-
ρίπου 10 λεπτά.

• Οι τιμές που αναφέρονται στους πίνακες
μαγειρέματος προσδιορίζονται με δοκιμές
που γίνονται στα εργαστήριά μας. Οι τι-
μές που είναι κατάλληλες για σας μπορεί
να διαφέρουν από αυτές τις τιμές.
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• Τοποθετήστε το φαγητό σας πάνω στο
κατάλληλο ράφι που συνιστάται στον πί-
νακα μαγειρέματος. Θεωρήστε το κάτω-
κάτω ράφι στο φούρνο ως ράφι 1.

Πρακτικές συμβουλές για ψήσιμο κέικ
• Αν το κέικ είναι πολύ στεγνό, αυξήστε τη

θερμοκρασία κατά 10 ℃ και μειώστε τον
χρόνο ψησίματος.

• Αν το κέικ είναι πολύ υγρό, χρησιμοποιή-
στε μικρότερη ποσότητα υγρού ή μειώστε
τη θερμοκρασία κατά 10 °C.

• Αν το κέικ είναι καμένο στο πάνω μέρος,
τοποθετήστε το σε χαμηλότερο ράφι,
μειώστε τη θερμοκρασία και αυξήστε τον
χρόνο ψησίματος.

• Αν το εσωτερικό του κέικ έχει ψηθεί καλά,
αλλά εξωτερικά κολλάει, χρησιμοποιήστε
λιγότερο υγρό, μειώστε τη θερμοκρασία
και αυξήστε τον χρόνο μαγειρέματος.

Υποδείξεις για πίτες
• Αν η πίτα είναι πολύ στεγνή, αυξήστε τη

θερμοκρασία κατά 10 ℃ και μειώστε τον
χρόνο ψησίματος. Υγράνετε τα φύλλα με
σάλτσα που αποτελείται από γάλα, λάδι,
αυγό και γιαούρτι.

• Αν η πίτα αργεί να γίνει, βεβαιωθείτε ότι
το πάχος της πίτας που παρασκευάσατε
δεν περνάει το βάθος του ταψιού.

• Αν η πίτα έχει ροδίσει στην επιφάνεια αλ-
λά το κάτω μέρος δεν είναι καλά ψημένο,
βεβαιωθείτε ότι η ποσότητα σάλτσας που
χρησιμοποιείτε για την πίτα δεν είναι
υπερβολική στο κάτω μέρος της πίτας.
Για ομοιόμορφο ρόδισμα, προσπαθείτε
να απλώνετε τη σάλτσα ομοιόμορφα
ανάμεσα στα φύλλα και την πίτα.

• Ψήστε την πίτα σας στη θέση και θερμο-
κρασία που είναι κατάλληλη σύμφωνα με
τον πίνακα μαγειρέματος. Αν το κάτω
μέρος και πάλι δεν είναι καλά ροδισμένο,
τοποθετήστε το φαγητό σε ένα κάτω ράφι
την επόμενη φορά.

Πίνακας μαγειρέματος για πίτες και φαγητά φούρνου
Προτάσεις για ψήσιμο με ένα μόνο ταψί
Φαγητό Αξεσουάρ προς

χρήση
Τρόπος λειτουρ-
γίας

Θέση ραφιού Θερμοκρασία
(°C)

Χρόνος ψησίμα-
τος (λεπτ.) (περί-
που)

Κέικ πάνω στο τα-
ψί Κανονικό ταψί * Πάνω και κάτω

αντίσταση 3 180 30 - 40

Κέικ σε φόρμα
Φόρμα κέικ πάνω
σε συρμάτινη
σχάρα **

Θερμός αέρας 2 180 30 - 40

Μικρά κέικ Κανονικό ταψί * Πάνω και κάτω
αντίσταση 3 160 25 - 35

Μικρά κέικ Κανονικό ταψί * Θερμός αέρας

Σε μοντέλα με
συρμάτινα ράφια:
3

Σε μοντέλα χωρίς
συρμάτινα ράφια:
2

150 25 - 35

Παντεσπάνι

Στρογγυλή φόρμα
κέικ, διαμέτρου 26
cm με σφιγκτήρα,
πάνω σε συρμάτι-
νη σχάρα **

Πάνω και κάτω
αντίσταση 2 160 30 - 40

Παντεσπάνι

Στρογγυλή φόρμα
κέικ, διαμέτρου 26
cm με σφιγκτήρα,
πάνω σε συρμάτι-
νη σχάρα **

Θερμός αέρας 2 160 30 - 40

Κουλουράκια Ταψί για πίτες * Πάνω και κάτω
αντίσταση 3 170 25 - 35
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Φαγητό Αξεσουάρ προς
χρήση

Τρόπος λειτουρ-
γίας

Θέση ραφιού Θερμοκρασία
(°C)

Χρόνος ψησίμα-
τος (λεπτ.) (περί-
που)

Κουλουράκια Ταψί για πίτες * Θερμός αέρας 3 170 20 - 30

Πίτες Κανονικό ταψί * Πάνω και κάτω
αντίσταση 2 200 35 - 45

Πίτες Κανονικό ταψί * Θερμός αέρας 2 180 35 - 45

Ψωμάκι Κανονικό ταψί * Πάνω και κάτω
αντίσταση 2 200 20 - 30

Ψωμάκι Κανονικό ταψί * Θερμός αέρας 3 180 20 - 30

Ολόκληρο ψωμί Κανονικό ταψί * Πάνω και κάτω
αντίσταση 3 200 30 - 40

Ολόκληρο ψωμί Κανονικό ταψί * Θερμός αέρας 3 200 30 - 40

Λαζάνια

Γυάλινο / μεταλλι-
κό τετράγωνο δο-
χείο πάνω στη
συρμάτινη σχάρα
**

Πάνω και κάτω
αντίσταση 2 ή 3 200 30 - 40

Μηλόπιτα

Στρογγυλή μαύρη
μεταλλική φόρμα,
διαμέτρου 20 cm,
πάνω σε συρμάτι-
νη σχάρα **

Πάνω και κάτω
αντίσταση 2 180 50 - 70

Μηλόπιτα

Στρογγυλή μαύρη
μεταλλική φόρμα,
διαμέτρου 20 cm,
πάνω σε συρμάτι-
νη σχάρα **

Θερμός αέρας 2 170 50 - 70

Πίτσα Κανονικό ταψί * Πάνω και κάτω
αντίσταση 2 200 - 220 10 - 20

Πίτσα Κανονικό ταψί * Λειτουργία Πίτσας 2 280 5 - 10

Προτάσεις για μαγείρεμα με δύο ταψιά
Φαγητό Αξεσουάρ προς

χρήση
Τρόπος λειτουρ-
γίας

Θέση ραφιού Θερμοκρασία
(°C)

Χρόνος ψησίμα-
τος (λεπτ.) (περί-
που)

Μικρά κέικ
2-Κανονικό ταψί *

4-Ταψί για πίτες *
Θερμός αέρας 2 - 4

Σε μοντέλα με
συρμάτινα
ράφια:150

Σε μοντέλα χωρίς
συρμάτινα
ράφια:140

Σε μοντέλα με
συρμάτινα ράφια:
25 - 40

Σε μοντέλα χωρίς
συρμάτινα ράφια:
30 - 45

Κουλουράκια
2-Κανονικό ταψί *

4-Ταψί για πίτες *
Θερμός αέρας 2 - 4 170 25 - 35

Πίτες
1-Κανονικό ταψί *

4-Ταψί για πίτες *
Θερμός αέρας 1 - 4 180 35 - 45

Ψωμάκι
2-Κανονικό ταψί *

4-Ταψί για πίτες *
Θερμός αέρας 2 - 4 180 20 - 30

Συνιστάται προθέρμανση για όλα τα φαγητά.

*Αυτά τα αξεσουάρ μπορεί να μην περιλαμβάνονται με το προϊόν.

**Αυτά τα αξεσουάρ δεν περιλαμβάνονται με το προϊόν. Αυτά είναι εμπορικά διαθέσιμα αξεσουάρ.
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Πίνακας μαγειρέματος με τρόπο λει-
τουργίας "Οικ. θέρμανση με ανεμιστή-
ρα"
• Μην αλλάζετε τη ρύθμιση θερμοκρασίας

μετά την έναρξη μαγειρέματος σε τρόπο
λειτουργίας "Οικ. θέρμανση με ανεμιστή-
ρα”.

• Μην ανοίγετε την πόρτα του φούρνου
όταν μαγειρεύετε σε λειτουργία "Οικ. θέρ-
μανση με ανεμιστήρα". Αν δεν ανοίγει η

πόρτα του προϊόντος, η εσωτερική θερ-
μοκρασία έχει βελτιστοποιηθεί για εξοικο-
νόμηση ενέργειας, και αυτή η θερμοκρα-
σία μπορεί να διαφέρει από αυτή που
φαίνεται στην οθόνη.

• Μη χρησιμοποιείτε προθέρμανση στον
τρόπο λειτουργίας "Οικ. θέρμανση με
ανεμιστήρα".

Φαγητό Αξεσουάρ προς
χρήση

Θέση ραφιού Θερμοκρασία (°C) Χρόνος ψησίματος
(λεπτ.) (περίπου)

Μικρά κέικ Κανονικό ταψί * 3 180 30 … 40
Κουλουράκια Κανονικό ταψί * 3 200 30 … 40
Πίτες Κανονικό ταψί * 3 220 40 … 50
Ψωμάκι Κανονικό ταψί * 3 200 30 … 40

* Αυτά τα αξεσουάρ μπορεί να μην περιλαμβάνονται με το προϊόν.

6.1.2 Κρέας, ψάρια και πουλερικά
Τα βασικά για το ψήσιμο στο γκριλ
• Η χρήση χυμού λεμονιού και πιπεριού

πριν το μαγείρεμα, θα βελτιώσει την
απόδοση μαγειρέματος όταν μαγειρεύετε
ολόκληρο κοτόπουλο, γαλοπούλα ή ένα
μεγάλο κομμάτι κρέας.

• Το κρέας με κόκαλα χρειάζεται 15 έως 30
λεπτά περισσότερο για να μαγειρευτεί
απ' ότι παρόμοιου μεγέθους κομμάτι χω-
ρίς κόκαλα.

• Θα πρέπει να υπολογίζετε περίπου 4
έως 5 λεπτά χρόνο μαγειρέματος ανά
εκατοστό πάχους του κρέατος.

• Μετά το μαγείρεμα, αφήστε το κρέας στο
φούρνο για περίπου 10 λεπτά. Έτσι η
εσωτερικοί ζωμοί μοιράζονται ομοιόμορ-
φα σε όλο το ψητό και δεν στάζουν όταν
κοπεί το κρέας.

• Τα ψάρια σε σκεύος ανθεκτικό σε θερ-
μότητα θα πρέπει να τοποθετούνται στη
μεσαία ή στην κάτω θέση στις υποδοχές.

• Μαγειρέψτε τα συνιστώμενα φαγητά στον
πίνακα μαγειρέματος με ένα μόνο ταψί.

Πίνακας μαγειρέματος για κρέας, ψάρι και πουλερικά
Φαγητό Αξεσουάρ προς

χρήση
Τρόπος λειτουρ-
γίας

Θέση ραφιού Θερμοκρασία
(°C)

Χρόνος ψησίμα-
τος (λεπτ.) (περί-
που)

Μπριζόλα
(ολόκληρη) / Ψητό
(1 kg)

Κανονικό ταψί * Πάνω και κάτω
αντίσταση 3

15 λεπτ. 250/μέγ.,
μετά από 180 -
190

60 - 80

Κότσι αρνιού
(1,5-2 kg) Κανονικό ταψί * Πάνω και κάτω

αντίσταση 3 15 λεπτ. 250/μέγ.,
μετά από 170 110 - 120

Τηγανητό κο-
τόπουλο (1,8-2
kg)

Συρμάτινη σχάρα
*

Τοποθετήστε ένα
ταψί σε ένα κάτω
ράφι.

Πάνω και κάτω
αντίσταση 2 15 λεπτ. 250/μέγ.,

μετά από 190 60 - 80

Τηγανητό κο-
τόπουλο (1,8-2
kg)

Συρμάτινη σχάρα
*

Τοποθετήστε ένα
ταψί σε ένα κάτω
ράφι.

Θερμός αέρας 2 200 - 220 60 - 80

EL

BS



EL / 32

Φαγητό Αξεσουάρ προς
χρήση

Τρόπος λειτουρ-
γίας

Θέση ραφιού Θερμοκρασία
(°C)

Χρόνος ψησίμα-
τος (λεπτ.) (περί-
που)

Τηγανητό κο-
τόπουλο (1,8-2
kg)

Συρμάτινη σχάρα
*

Τοποθετήστε ένα
ταψί σε ένα κάτω
ράφι.

Λειτουργία "3D" 2 15 λεπτ. 250/μέγ.,
μετά από 190 60 - 80

Γαλοπούλα (5,5
kg) Κανονικό ταψί * Πάνω και κάτω

αντίσταση 1
25 λεπτ. 250/μέγ.,
μετά από 180 -
190

150 - 210

Γαλοπούλα (5,5
kg) Κανονικό ταψί * Λειτουργία "3D" 1

25 λεπτ. 250/μέγ.,
μετά από 180 -
190

150 - 210

Ψάρια

Συρμάτινη σχάρα
*

Τοποθετήστε ένα
ταψί σε ένα κάτω
ράφι.

Πάνω και κάτω
αντίσταση 3 200 20 - 30

Ψάρια

Συρμάτινη σχάρα
*

Τοποθετήστε ένα
ταψί σε ένα κάτω
ράφι.

Λειτουργία "3D" 3 200 20 - 30

Συνιστάται προθέρμανση για όλα τα φαγητά.

*Αυτά τα αξεσουάρ μπορεί να μην περιλαμβάνονται με το προϊόν.

**Αυτά τα αξεσουάρ δεν περιλαμβάνονται με το προϊόν. Αυτά είναι εμπορικά διαθέσιμα αξεσουάρ.

6.1.3 Γκριλ
Κατά το ψήσιμο στο γκριλ, το κόκκινο
κρέας, τα ψάρια και τα πουλερικά θα ροδί-
σουν εύκολα, θα έχουν ωραία κρούστα και
δεν θα στεγνώσουν. Τα φιλεταρισμένα
κρέατα, τα κρέατα σε σούβλα, τα λουκάνι-
κα, καθώς και τα λαχανικά με υψηλή περιε-
κτικότητα σε υγρά (ντομάτες, κρεμμύδια
κλπ.) είναι ιδιαίτερα κατάλληλα για ψήσιμο
στο γκριλ.
Γενικές προειδοποιήσεις
• Τα φαγητά που δεν είναι κατάλληλα για

ψήσιμο στο γκριλ προκαλούν κίνδυνο για
φωτιά. Ψήνετε στο γκριλ μόνο τρόφιμα
που είναι κατάλληλα για την ισχυρή θέρ-
μανση στο γκριλ. Επίσης, μην τοποθετεί-
τε το φαγητό πολύ πίσω πάνω στη
σχάρα. Αυτή είναι η πιο καυτή περιοχή
και τα λιπαρά φαγητά μπορεί να αναφλε-
γούν.

• Κλείνετε την πόρτα του φούρνου κατά
το ψήσιμο με γκριλ. Ποτέ μην ψήνετε
στο γκριλ με την πόρτα του φούρνου
ανοικτή. Οι καυτές επιφάνειες μπο-
ρούν να προκαλέσουν εγκαύματα!

Τα βασικά για το γκριλ
• Προετοιμάζετε για το γκριλ όσο το δυνα-

τόν φαγητά παρόμοιου πάχους και
βάρους.

• Κατανείμετε τα κομμάτια που πρόκειται
να ψηθούν στη συρμάτινη σχάρα ή στο
ταψί με συρμάτινη σχάρα με τέτοιο τρόπο
ώστε να μην υπερβαίνουν τις διαστάσεις
της αντίστασης.

• Ανάλογα με το πάχος των κομματιών
που θα ψηθούν στο γκριλ, μπορεί οι
χρόνοι μαγειρέματος να διαφέρουν από
αυτούς που αναφέρονται στον πίνακα.

• Τοποθετήστε τη συρμάτινη σχάρα ή το
ταψί με συρμάτινη σχάρα στο επιθυμητό
επίπεδο στον φούρνο. Αν μαγειρεύετε
πάνω στη συρμάτινη σχάρα, τοποθετή-
στε το ταψί του φούρνου στο χαμηλότερο
ράφι για να συλλέγει τα υγρά. Το ταψί του
φούρνου που πρόκειται να τοποθετήσετε
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πρέπει να έχει μέγεθος αρκετό για να κα-
λύπτει όλη την επιφάνεια της σχάρας.
Αυτό το ταψί μπορεί να μην περιλαμ-

βάνεται με το προϊόν. Προσθέστε λίγο νε-
ρό στο ταψί του φούρνου, για να διευκο-
λύνετε τον καθαρισμό του.

Πίνακας Γκριλ
Φαγητό Αξεσουάρ προς

χρήση
Θέση ραφιού Θερμοκρασία (°C) Χρόνος ψησίματος

(λεπτ.) (περίπου)
Ψάρια Συρμάτινη σχάρα 4 - 5 250 20 - 25
Κοτόπουλο σε μερί-
δες Συρμάτινη σχάρα 4 - 5 250 25 - 35

Μπιφτέκια (βοδινό) -
12 ποσότητα Συρμάτινη σχάρα 4 250 20 - 30

Αρνίσια παϊδάκια Συρμάτινη σχάρα 4 - 5 250 20 - 25
Μπριζόλα - (κρέας σε
κύβους) Συρμάτινη σχάρα 4 - 5 250 25 - 30

Μοσχαρίσια παϊδάκια Συρμάτινη σχάρα 4 - 5 250 25 - 30
Λαχανικά ογκρατέν Συρμάτινη σχάρα 4 - 5 220 20 - 30
Ψωμί τοστ Συρμάτινη σχάρα 4 250 1 - 4
Συνιστάται προθέρμανση για 5 λεπτά για όλα τα φαγητά που ψήνονται στο γκριλ.

Γυρίστε τα κομμάτια του φαγητού μετά από 1/2 του συνολικού χρόνου ψησίματος στο γκριλ.

6.1.4 Μαγείρεμα με υποβοήθηση
ατμού

Γενικές πληροφορίες
• Το μαγείρεμα με υποβοήθηση ατμού

μπορεί να πραγματοποιηθεί μόνο με τις
λειτουργίες μαγειρέματος με υποβοήθη-
ση ατμού που καθορίζονται στο εγχειρί-
διο. Δείτε το τμήμα "Τρόποι λειτουργίας
του φούρνου" [} 16] για λειτουργίες μα-
γειρέματος με υποβοήθηση ατμού.

• Αν στον πίνακα μαγειρέματος συνιστάται
προθέρμανση, βεβαιωθείτε να τοποθετή-
σετε το φαγητό στον φούρνο αφού ολο-
κληρωθεί η προθέρμανση. Οι χρονικές

διάρκειες που καθορίζονται τη στιγμή
προσθήκης νερού υποδεικνύουν το
χρόνο που έχει παρέλθει μετά τη προ-
θέρμανση.

• Ο πίνακας μαγειρέματος περιέχει προ-
τάσεις μαγειρέματος που έχουν δοκιμα-
στεί από τον κατασκευαστή. Για φαγητά
που δεν υπάρχουν στον πίνακα, μπορεί-
τε να ρυθμίσετε εσείς την ποσότητα νε-
ρού, τη θερμοκρασία, τη λειτουργία μα-
γειρέματος με υποβοήθηση ατμού και τον
χρόνο.

• Πραγματοποιήστε το μαγείρεμα με υπο-
βοήθηση ατμού με ένα ταψί.

Προτάσεις για ψήσιμο με ένα μόνο ταψί - Λειτουργία "3D"
Φαγητό Αξεσουάρ

προς χρήση
Θέση ρα-
φιού

Θερμοκρα-
σία (°C)

Ποσότητα
νερού που
χρειάζεται
(ml)

Χρόνος ει-
σαγωγής
νερού (λε-
πτ.)**

Χρόνος ψη-
σίματος (λε-
πτ.) (περί-
που)

Βάρος φα-
γητού, περ.
(g)

Ολόκληρο
ψωμί

Κανονικό τα-
ψί * 2 200 200

μετά από
προθέρμαν-
ση

30 - 40 820

Τηγανητό κο-
τόπουλο
(1,8-2 kg)

Συρμάτινη
σχάρα *

Τοποθετήστε
ένα ταψί σε
ένα κάτω
ράφι.

2
25 λεπτ. 250/
μέγ., μετά
από 190

250 25 60 - 70 2000

Παϊδάκια
(ενιαίο κομ-
μάτι)

Κανονικό τα-
ψί * 3 180 250 15 40 - 55 1000
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Φαγητό Αξεσουάρ
προς χρήση

Θέση ρα-
φιού

Θερμοκρα-
σία (°C)

Ποσότητα
νερού που
χρειάζεται
(ml)

Χρόνος ει-
σαγωγής
νερού (λε-
πτ.)**

Χρόνος ψη-
σίματος (λε-
πτ.) (περί-
που)

Βάρος φα-
γητού, περ.
(g)

Κότσια αρ-
νιού με λαχα-
νικά

Κανονικό τα-
ψί * 3 170 250+250***

μετά από
προθέρμαν-
ση

90 - 110 2000

Ψωμάκι μα-
γιάς

Κανονικό τα-
ψί * 3 180 100

μετά από
προθέρμαν-
ση

25 - 35 1200

Τσιζκέικ Κανονικό τα-
ψί * 3 120 150

πριν την
προθέρμαν-
ση

50 - 60 1450

Κοπανάκια
κοτόπουλου

Κανονικό τα-
ψί * 3 200 150

μετά από
προθέρμαν-
ση

25 - 35 800

Ψητή πατάτα Κανονικό τα-
ψί * 3 190 150 25 45 - 55 500

Ψωμί για
χάμπουρ-
γκερ

Κανονικό τα-
ψί * 3 180 150

μετά από
προθέρμαν-
ση

20 - 30 800

Σολομός με
λαχανικά

Κανονικό τα-
ψί * 3 180 100

μετά από
προθέρμαν-
ση

25 - 35 500

* Αυτά τα αξεσουάρ μπορεί να μην περιλαμβάνονται με το προϊόν.

** Δείχνει τον χρόνο που έχει περάσει μετά την προθέρμανση.

*** Προσθέστε ακόμα 250 ml νερού στα μισά του χρόνου μαγειρέματος.

6.1.5 Φαγητά δοκιμής
• Τα φαγητά σε αυτόν τον πίνακα μαγει-

ρέματος έχουν παρασκευαστεί σύμφωνα
με το πρότυπο EN 60350-1 για διευ-
κόλυνση της δοκιμής του προϊόντος για
ινστιτούτα ελέγχου.

Πίνακας μαγειρέματος για φαγητά δοκιμών
Προτάσεις για ψήσιμο με ένα μόνο ταψί
Φαγητό Αξεσουάρ προς

χρήση
Τρόπος λειτουρ-
γίας

Θέση ραφιού Θερμοκρασία
(°C)

Χρόνος ψησίμα-
τος (λεπτ.) (περί-
που)

Τριφτοκούλουρο
(γλυκό μπισκότο) Κανονικό ταψί * Πάνω και κάτω

αντίσταση 3 140 20 - 30

Τριφτοκούλουρο
(γλυκό μπισκότο) Κανονικό ταψί * Θερμός αέρας

Σε μοντέλα με
συρμάτινα
ράφια:3

Σε μοντέλα χωρίς
συρμάτινα
ράφια:2

140 15 - 25

Μικρά κέικ Κανονικό ταψί * Πάνω και κάτω
αντίσταση 3 160 25 - 35
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Φαγητό Αξεσουάρ προς
χρήση

Τρόπος λειτουρ-
γίας

Θέση ραφιού Θερμοκρασία
(°C)

Χρόνος ψησίμα-
τος (λεπτ.) (περί-
που)

Μικρά κέικ Κανονικό ταψί * Θερμός αέρας

Σε μοντέλα με
συρμάτινα ράφια:
3

Σε μοντέλα χωρίς
συρμάτινα ράφια:
2

150 25 - 35

Παντεσπάνι

Στρογγυλή φόρμα
κέικ, διαμέτρου 26
cm με σφιγκτήρα,
πάνω σε συρμάτι-
νη σχάρα **

Πάνω και κάτω
αντίσταση 2 160 30 - 40

Παντεσπάνι

Στρογγυλή φόρμα
κέικ, διαμέτρου 26
cm με σφιγκτήρα,
πάνω σε συρμάτι-
νη σχάρα **

Θερμός αέρας 2 160 30 - 40

Μηλόπιτα

Στρογγυλή μαύρη
μεταλλική φόρμα,
διαμέτρου 20 cm,
πάνω σε συρμάτι-
νη σχάρα **

Πάνω και κάτω
αντίσταση 2 180 50 - 70

Μηλόπιτα

Στρογγυλή μαύρη
μεταλλική φόρμα,
διαμέτρου 20 cm,
πάνω σε συρμάτι-
νη σχάρα **

Θερμός αέρας 2 170 50 - 70

Προτάσεις για μαγείρεμα με δύο ταψιά
Φαγητό Αξεσουάρ προς

χρήση
Τρόπος λειτουρ-
γίας

Θέση ραφιού Θερμοκρασία
(°C)

Χρόνος ψησίμα-
τος (λεπτ.) (περί-
που)

Τριφτοκούλουρο
(γλυκό μπισκότο)

2-Κανονικό ταψί *

4-Ταψί για πίτες *
Θερμός αέρας 2 - 4 140 15 - 25

Μικρά κέικ
2-Κανονικό ταψί *

4-Ταψί για πίτες *
Θερμός αέρας 2 - 4

Σε μοντέλα με
συρμάτινα
ράφια:150

Σε μοντέλα χωρίς
συρμάτινα
ράφια:140

Σε μοντέλα με
συρμάτινα ράφια:
25 - 40

Σε μοντέλα χωρίς
συρμάτινα ράφια:
30 - 45

Συνιστάται προθέρμανση για όλα τα φαγητά.

*Αυτά τα αξεσουάρ μπορεί να μην περιλαμβάνονται με το προϊόν.

**Αυτά τα αξεσουάρ δεν περιλαμβάνονται με το προϊόν. Αυτά είναι εμπορικά διαθέσιμα αξεσουάρ.

Γκριλ
Φαγητό Αξεσουάρ προς

χρήση
Θέση ραφιού Θερμοκρασία (°C) Χρόνος ψησίματος

(λεπτ.) (περίπου)
Μπιφτέκια (βοδινό) -
12 ποσότητα Συρμάτινη σχάρα 4 250 20 - 30

Ψωμί τοστ Συρμάτινη σχάρα 4 250 1 - 4
Συνιστάται προθέρμανση για 5 λεπτά για όλα τα φαγητά που ψήνονται στο γκριλ.

Γυρίστε τα κομμάτια του φαγητού μετά από 1/2 του συνολικού χρόνου ψησίματος στο γκριλ.
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7 Συντήρηση και καθαρισμός
7.1 Γενικές πληροφορίες καθαρι-

σμού
Γενικές προειδοποιήσεις
• Περιμένετε να κρυώσει το προϊόν πριν το

καθαρίσετε. Οι καυτές επιφάνειες μπο-
ρούν να προκαλέσουν εγκαύματα!

• Μην περνάτε τα απορρυπαντικά απευθεί-
ας πάνω στις καυτές επιφάνειες. Μπορεί
να δημιουργηθούν ανεξίτηλες κηλίδες.

• Μετά από κάθε χρήση, πρέπει να καθαρί-
ζετε το προϊόν σχολαστικά και να το στε-
γνώνετε. Έτσι, τα κατάλοιπα φαγητού θα
καθαρίζονται εύκολα και δεν θα καίγονται
όταν επαναχρησιμοποιηθεί το προϊόν αρ-
γότερα. Επομένως, η ωφέλιμη διάρκεια
ζωής παρατείνεται και τα συνήθη εμφανι-
ζόμενα προβλήματα μειώνονται.

• Μη χρησιμοποιείτε ατμοκαθαριστές για
τον καθαρισμό.

• Ορισμένα απορρυπαντικά ή καθαριστικά
μπορούν να προξενήσουν ζημιά στην
επιφάνεια. Στα ακατάλληλα καθαριστικά
συγκαταλέγονται: χλωρίνη, καθαριστικά
με αμμωνία, οξέα ή χλώριο, προϊόντα κα-
θαρισμού με ατμό, προϊόντα αφαίρεσης
αλάτων, κηλίδων και σκουριάς, καθαρι-
στικά που χαράζουν (καθαριστικά σε
κρέμα, σκόνη τριψίματος, κρέμα τριψίμα-
τος, είδη για τρίψιμο που χαράζουν, σύρ-
μα τριψίματος, σκληρά σφουγγάρια, πα-
νιά καθαρισμού που περιέχουν ακαθαρ-
σίες και κατάλοιπα απορρυπαντικού).

• Δεν χρειάζεται ειδικό καθαριστικό για τον
καθαρισμό μετά από κάθε χρήση. Καθα-
ρίζετε τη συσκευή χρησιμοποιώντας
απορρυπαντικό πιάτων, χλιαρό νερό και
ένα μαλακό πανί ή σφουγγάρι, και κα-
τόπιν στεγνώνετέ την με ένα στεγνό πανί.

• Να φροντίζετε οπωσδήποτε να σκουπίζε-
τε κάθε υπολειπόμενο υγρό μετά τον κα-
θαρισμό και να καθαρίζετε αμέσως
οποιαδήποτε φαγητά πιτσιλίζονται κατά
το μαγείρεμα.

• Μην πλένετε κανένα εξάρτημα της συ-
σκευής σας σε πλυντήριο πιάτων, εκτός
εάν αναφέρεται διαφορετικά στο εγχειρί-
διο χρήσης.

Επιφάνειες Inox - ανοξείδωτες
• Μη χρησιμοποιείτε καθαριστικά προϊόντα

που περιέχουν οξύ ή χλώριο για να καθα-
ρίσετε ανοξείδωτες επιφάνειες και λαβές.

• Το χρώμα των ανοξείδωτων-inox επιφα-
νειών μπορεί να αλλάξει με την πάροδο
του χρόνου. Αυτό είναι φυσιολογικό. Με-
τά από κάθε χρήση, καθαρίζετε με ένα
απορρυπαντικό κατάλληλο για ανοξείδω-
τη ή inox επιφάνεια.

• Καθαρίζετε με ένα μαλακό πανί με σαπω-
νοδιάλυμα και υγρό απορρυπαντικό (που
δεν χαράζει), κατάλληλο για επιφάνειες
inox, προσέχοντας να σκουπίζετε μόνο
σε μία κατεύθυνση.

• Αφαιρείτε αμέσως και χωρίς καθυστέρη-
ση από τις γυάλινες και inox επιφάνειες
κηλίδες από άλατα, λάδι, άμυλο και πρω-
τεΐνη. Οι κηλίδες μπορεί να προκαλέσουν
σκουριά με την πάροδο του χρόνου.

• Τα καθαριστικά που ψεκάζονται/εφαρ-
μόζονται στην επιφάνεια θα πρέπει να
καθαρίζονται άμεσα. Αν παραμείνουν κα-
θαριστικά που χαράζουν πάνω στην επι-
φάνεια, μπορεί να προκαλέσουν αλλαγή
του χρώματος της επιφάνειας προς το
λευκό.

Εμαγιέ επιφάνειες
• Μετά από κάθε χρήση, καθαρίζετε τις

εμαγιέ επιφάνειες χρησιμοποιώντας
απορρυπαντικό πιάτων, χλιαρό νερό και
ένα μαλακό πανί ή σφουγγάρι, και κα-
τόπιν στεγνώνετέ τις με ένα στεγνό πανί.

• Αν η συσκευή σας διαθέτει λειτουργία εύ-
κολου καθαρισμού με ατμό, μπορείτε να
χρησιμοποιήσετε αυτή τη λειτουργία για
μη μόνιμες ακαθαρσίες. (Δείτε το τμήμα
"Εύκολος καθαρισμός με ατμό [} 39]".)

• Για επίμονες κηλίδες, μπορείτε να χρησι-
μοποιήσετε το καθαριστικό εσωτερικού
του φούρνου και σχαρών που συνιστάται
στον ιστότοπο της μάρκας του προϊόντος
σας και ένα καθαριστικό πανί που δεν
χαράζει. Μη χρησιμοποιείτε καθαριστικό
εξωτερικών επιφανειών φούρνων.
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• Ο φούρνος πρέπει να κρυώσει πριν τον
καθαρισμό στον χώρο μαγειρέματος. Ο
καθαρισμός καυτών επιφανειών θα προ-
καλέσει και κίνδυνο φωτιάς και ζημιά
στην εμαγιέ επιφάνεια.

Καταλυτικές επιφάνειες
• Τα πλευρικά τοιχώματα στον χώρο μαγει-

ρέματος μπορεί να είναι καλυμμένα μόνο
με εμαγιέ ή με καταλυτικά τοιχώματα. Αυ-
τό διαφέρει ανάλογα με το μοντέλο.

• Τα καταλυτικά τοιχώματα έχουν ελαφρά
ματ και πορώδη επιφάνεια. Τα καταλυτι-
κά τοιχώματα του φούρνου δεν πρέπει να
καθαρίζονται.

• Οι καταλυτικές επιφάνειες απορροφούν
λάδι χάρη στην πορώδη τους δομή και
αρχίζουν να γυαλίζουν όταν η επιφάνεια
έχει κορεστεί με λάδι, οπότε συνιστάται
να αντικαθιστάτε τα εξαρτήματα αυτά.

Γυάλινες επιφάνειες
• Όταν καθαρίζετε γυάλινες επιφάνειες, μη

χρησιμοποιείτε σκληρές μεταλλικές ξύ-
στρες και καθαριστικά που χαράζουν.
Αυτά μπορούν να προξενήσουν ζημιά
στη γυάλινη επιφάνεια.

• Καθαρίζετε τη συσκευή χρησιμοποιώντας
απορρυπαντικό πιάτων, χλιαρό νερό και
ένα πανί μικροϊνών κατάλληλο για γυάλι-
νες επιφάνειες και στεγνώνετέ την με ένα
στεγνό πανί μικροϊνών.

• Αν υπάρχουν κατάλοιπα απορρυπαντι-
κού μετά τον καθαρισμό, σκουπίστε τα με
κρύο νερό και στεγνώστε με ένα μαλακό
και στεγνό πανί. Τα κατάλοιπα απορρυ-
παντικού μπορεί να προξενήσουν ζημιά
στη γυάλινη επιφάνεια στην επόμενη
χρήση του προϊόντος.

• Δεν πρέπει σε καμία περίπτωση να ξύσε-
τε τα κατάλοιπα που έχουν ξεραθεί πάνω
στην γυάλινη επιφάνεια με οδοντωτά μα-
χαίρια, σύρμα τριψίματος ή παρόμοια
μέσα που χαράζουν.

• Μπορείτε να αφαιρείτε τις κηλίδες ασβε-
στίου (κίτρινες κηλίδες) από τη γυάλινη
επιφάνεια με εμπορικά διαθέσιμο υλικό
αφαίρεσης αλάτων, ή με ένα υλικό αφαί-
ρεσης αλάτων όπως ξύδι ή χυμό λεμο-
νιού.

• Αν η επιφάνεια έχει έντονη ρύπανση,
απλώστε καθαριστικό πάνω στην κηλίδα
με ένα σφουγγάρι και περιμένετε πολλή
ώρα για να δράσει. Κατόπιν καθαρίστε τη
γυάλινη επιφάνεια με ένα υγρό πανί.

• Αλλοιώσεις χρώματος και κηλίδες πάνω
στη γυάλινη επιφάνεια είναι κανονικό φαι-
νόμενο και όχι ελαττώματα.

Πλαστικά εξαρτήματα και βαμμένες επι-
φάνειες
• Καθαρίζετε τα πλαστικά εξαρτήματα και

τις βαμμένες επιφάνειες χρησιμο-
ποιώντας απορρυπαντικό πιάτων, χλιαρό
νερό και ένα μαλακό πανί ή σφουγγάρι,
και κατόπιν στεγνώνετε με ένα στεγνό
πανί.

• Μη χρησιμοποιείτε σκληρές μεταλλικές
ξύστρες και καθαριστικά που χαράζουν.
Αυτά τα είδη μπορούν να προκαλέσουν
ζημιά στις επιφάνειες.

• Βεβαιωθείτε ότι οι ενώσεις των μερών
του προϊόντος δεν παραμένουν υγρές και
με απορρυπαντικό. Αλλιώς μπορεί να
προκύψει διάβρωση στις ενώσεις αυτές.

7.2 Καθαρισμός των αξεσουάρ
Μην πλένετε τα αξεσουάρ του προϊόντος
σε πλυντήριο πιάτων εκτός αν αυτό ανα-
φέρεται ρητά στο εγχειρίδιο χρήσης.

7.3 Καθαρισμός του πίνακα ελέγ-
χου

• Όταν καθαρίζετε τον πίνακα ελέγχου με
τα κουμπιά, σκουπίζετε τον πίνακα και τα
κουμπιά με ένα ελαφρά υγρό μαλακό πα-
νί και στεγνώνετε με ένα στεγνό πανί.
Μην αφαιρείτε τα κουμπιά και τα στεγα-
νοποιητικά που βρίσκονται από κάτω
όταν καθαρίζετε τον πίνακα. Μπορεί να
υποστούν ζημιά ο πίνακας ελέγχου και τα
κουμπιά.

• Ενώ καθαρίζετε πίνακες ελέγχου τύπου
inox με κουμπιά, μη χρησιμοποιείτε κα-
θαριστικά επιφανειών inox γύρω από το
κουμπί. Μπορεί να σβηστούν οι ενδείξεις
γύρω από το κουμπί.

• Οι πίνακες ελέγχου αφής πρέπει να κα-
θαρίζονται με ένα ελαφρά υγρό μαλακό
πανί και να στεγνώνονται με ένα στεγνό
πανί. Αν το προϊόν σας διαθέτει λειτουρ-
γία κλειδώματος πλήκτρων, ενεργοποιή-
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στε το κλείδωμα πλήκτρων πριν τον κα-
θαρισμό του πίνακα ελέγχου. Διαφορετι-
κά, μπορεί να προκύψει λανθασμένη ανί-
χνευση στα πλήκτρα.

7.4 Καθαρισμός του εσωτερικού
του φούρνου (χώρου μαγει-
ρέματος)

Ακολουθήστε τα βήματα καθαρισμού που
περιγράφονται στην ενότητα "Γενικές πλη-
ροφορίες καθαρισμού" σύμφωνα με τον τύ-
πο των επιφανειών μέσα στον φούρνο σας.
Καθαρισμός των πλευρικών τοιχω-
μάτων του φούρνου
Τα πλευρικά τοιχώματα στον χώρο μαγει-
ρέματος μπορεί να είναι καλυμμένα μόνο
με εμαγιέ ή με καταλυτικά τοιχώματα. Αυτό
διαφέρει ανάλογα με το μοντέλο. Αν υπάρ-
χει καταλυτικό τοίχωμα, ανατρέξτε για πλη-
ροφορίες στην ενότητα "Καταλυτικές επι-
φάνειες".
Αν το προϊόν σας έχει συρμάτινα ράφια,
αφαιρέστε τα συρμάτινα ράφια πριν καθαρί-
σετε τα πλευρικά τοιχώματα. Κατόπιν ολο-
κληρώστε τον καθαρισμό όπως περιγράφε-
ται στην ενότητα "Γενικές πληροφορίες κα-
θαρισμού" σύμφωνα με τον τύπο της επι-
φάνειας των πλευρικών τοιχωμάτων.
Για να αφαιρέσετε τα πλευρικά συρμάτι-
να ράφια:
1. Αφαιρέστε το μπροστινό μέρος του συρ-

μάτινου ραφιού τραβώντας μακριά από
το πλευρικό τοίχωμα.

2. Τραβήξτε το συρμάτινο ράφι προς το
μέρος σας για να το αφαιρέσετε τελείως.

3. Για να επανασυνδέσετε τα ράφια, οι δια-
δικασίες που χρησιμοποιήθηκαν κατά
την αφαίρεση πρέπει να επαναληφθούν
από το τέλος προς την αρχή, διαδοχικά.

Καθαρίστε την κοιλότητα νερού στη
βάση του φούρνου
Ανάλογα με τη συχνότητα των εργασιών
μαγειρέματος με υποβοήθηση ατμού-εύκο-
λου καθαρισμού με ατμό και τη σκληρότητα
του χρησιμοποιούμενου νερού, μπορεί να
σχηματιστούν κηλίδες από άλατα ασβεστί-
ου στην κοιλότητα νερού στη βάση του
φούρνου.
Για να αφαιρέσετε τα άλατα που μπορεί
να σχηματιστούν στην κοιλότητα νερού
στη βάση του φούρνου, μετά από μαγεί-
ρεμα με υποβοήθηση ατμού-εύκολο κα-
θαρισμό με ατμό, μετά από 2 έως 3 κύ-
κλους λειτουργίας:
1. Προσθέστε 350 ml λευκού ξυδιού (η

οξύτητα του ξυδιού δεν πρέπει να υπερ-
βαίνει το 6%) στην κοιλότητα νερού στη
βάση του φούρνου.

2. Περιμένετε τουλάχιστον 30 λεπτά για να
μπορέσει το ξύδι να διαλύσει τα κατάλοι-
πα αλάτων σε θερμοκρασία περιβάλλο-
ντος.

3. Καθαρίστε την κοιλότητα νερού με ένα
μαλακό υγρό πανί και με ένα στεγνό πα-
νί.
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Μη χρησιμοποιείτε καθαριστικά
που περιέχουν οξέα ή χλώριο για
να καθαρίσετε την κοιλότητα νερού
στη βάση του φούρνου. Μην καθα-
ρίζετε με ξύσιμο τα άλατα νερού
που μπορεί να έχουν σχηματιστεί
στην κοιλότητα νερού στη βάση του
φούρνου. Διαφορετικά, η βάση του
προϊόντος θα υποστεί ζημιά.

Για να αυξήσετε την απόδοση της αφαί-
ρεσης αλάτων πιθανόν στην κοιλότητα
νερού, μαζί με τα παραπάνω βήματα
αφαίρεσης αλάτων, μετά από κάθε 10
χρήσεις:
Επιλέξτε έναν τρόπο λειτουργίας στον
οποίο η κάτω αντίσταση είναι ενεργή και
αφήστε το φούρνο να λειτουργήσει στους
100 °C για 2-3 λεπτά. Κατόπιν, απενεργο-
ποιήστε το φούρνο και ψεκάστε το καθαρι-
στικό εσωτερικού του φούρνου και σχαρών,
το οποίο συνιστάται στον ιστότοπο για τη
μάρκα του προϊόντος σας, μέσα στην κοι-
λότητα νερού στη βάση του φούρνου και
αφήστε το να δράσει για 5 λεπτά. Μετά από
5 λεπτά, σκουπίστε την κοιλότητα νερού
στη βάση του φούρνου με ένα υγρό πανί
μικροϊνών και στεγνώστε την.

7.5 Εύκολος καθαρισμός με ατμό
Αυτός επιτρέπει τον εύκολο καθαρισμό των
ακαθαρσιών (που δεν έχουν παραμείνει για
μεγάλο χρονικό διάστημα) οι οποίες μαλα-
κώνουν από τον ατμό μέσα στο φούρνο και
από τα σταγονίδια συμπυκνώματος νερού
στις εσωτερικές επιφάνειες του φούρνου.
1. Αφαιρέστε όλα τα αξεσουάρ από μέσα

από το φούρνο.
2. Πιέστε το δοχείο νερού στον πίνακα

ελέγχου του φούρνου σας και αφαιρέστε
το δοχείο από την υποδοχή του. Προ-
σθέστε στο δοχείο 200 ml νερό.

Μη χρησιμοποιείτε απεσταγμένο,
απιονισμένο ή φιλτραρισμένο νερό.
Χρησιμοποιείτε μόνο νερό της βρύ-
σης. Μη χρησιμοποιείτε εύφλεκτα,
αλκοολούχα ή διαλύματα που πε-
ριέχουν σωματίδια αντί για νερό.

3. Τοποθετήστε το δοχείο νερού στη θέση
του και σπρώξτε το μέσα. Το νερό αρχί-
ζει να γεμίζει την κοιλότητα που βρίσκε-
ται στη βάση του φούρνου.

4. Ρυθμίστε τον φούρνο στη λειτουργία εύ-
κολου καθαρισμού με ατμό και αφήστε
τον να λειτουργήσει στους 100 °C για 20
λεπτά.

Ανοίξτε αμέσως την πόρτα του φούρνου και
σκουπίστε το εσωτερικό του με ένα υγρό
σφουγγάρι ή πανί. Όταν ανοίξετε την πόρτα
θα ελευθερωθεί ατμός. Αυτός μπορεί να
αποτελέσει κίνδυνο εγκαυμάτων. Προσέχε-
τε όταν ανοίγετε την πόρτα της συσκευής.
Για επίμονες ακαθαρσίες, καθαρίζετε το
προϊόν χρησιμοποιώντας απορρυπαντικό
πιάτων, χλιαρό νερό και ένα μαλακό πανί ή
σφουγγάρι, και κατόπιν στεγνώνετέ το με
ένα στεγνό πανί.

Στη λειτουργία εύκολου καθαρι-
σμού με ατμό, αναμένεται πως το
προστιθέμενο νερό εξατμίζεται και
συμπυκνώνεται στο εσωτερικό του
φούρνου και της πόρτας του φούρ-
νου για να μαλακώσει τις ελαφρές
ακαθαρσίες που έχουν σχηματιστεί
στο φούρνο σας. Το νερό από συ-
μπύκνωση που σχηματίζεται πάνω
στην πόρτα του φούρνου μπορεί να
στάξει κάτω όταν ανοίξετε την πόρ-
τα του φούρνου. Μόλις ανοίξετε την
πόρτα του φούρνου σκουπίστε το
νερό που σχηματίστηκε από συ-
μπύκνωση.

(Διαφέρει ανάλογα με το μοντέλο του προϊ-
όντος. Μπορεί να μη διατίθεται στο δικό
σας προϊόν.) Μετά τη συμπύκνωση μέσα
στο φούρνο, μπορεί να προκύψει συσ-
σώρευση νερού ή υγρασίας στο κανάλι της
κοιλότητας κάτω από τον φούρνο. Μετά τη
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χρήση, σκουπίστε αυτό το κανάλι της κοι-
λότητας με ένα ελαφρά υγρό πανί και στε-
γνώστε το.

7.6 Καθαρισμός της πόρτας του
φούρνου

Μπορείτε να αφαιρέσετε την πόρτα του
φούρνου και τα τζάμια του φούρνου για να
τα καθαρίσετε. Ο τρόπος αφαίρεσης της
πόρτας και των τζαμιών εξηγείται στις
ενότητες "Αφαίρεση της πόρτας του
φούρνου" και "Αφαίρεση των εσωτερι-
κών τζαμιών της πόρτας". Αφού αφαι-
ρέσετε τα εσωτερικά τζάμια της πόρτας, κα-
θαρίστε τα με απορρυπαντικό πιάτων, χλια-
ρό νερό και ένα μαλακό πανί ή σφουγγάρι,
και στεγνώστε τα με ένα στεγνό πανί. Για
τον καθαρισμό καταλοίπων αλάτων που
μπορεί να σχηματιστούν πάνω στο τζάμι
του φούρνου, σκουπίστε το τζάμι με ξύδι
και ξεπλύνετε.

Μη χρησιμοποιείτε σκληρά καθαρι-
στικά που χαράζουν, μεταλλικές ξύ-
στρες, σύρμα τριψίματος ή λευκα-
ντικά για να καθαρίστε την πόρτα
και το τζάμι του φούρνου.

Αφαίρεση της πόρτας του φούρνου
1. Ανοίξτε την πόρτα του φούρνου.
2. Ανοίξτε τα κλιπ στην υποδοχή μεντεσέ

της μπροστινής πόρτας στα δεξιά και
αριστερά ωθώντας τα προς τα κάτω
όπως δείχνει η εικόνα.

3. Μπορεί οι μεντεσέδες να είναι του τύπου
(A), (B) ή (C), ανάλογα με το μοντέλο
του προϊόντος. Οι εικόνες που ακολου-
θούν δείχνουν πώς να ανοίγετε κάθε
έναν από τους τύπους μεντεσέ.

4. Ο μεντεσές τύπου (A) υπάρχει σε κανο-
νικούς τύπους πόρτας.

5. Ο μεντεσές τύπου (B) υπάρχει σε τύ-
πους πόρτας απαλού κλεισίματος.

6. Ο μεντεσές τύπου (C) υπάρχει σε τύ-
πους πόρτας απαλού ανοίγματος/κλεισί-
ματος.

7. Φέρτε την πόρτα του φούρνου στη μι-
σάνοιχτη θέση.

8. Τραβήξτε την πόρτα που αφαιρέθηκε
προς τα πάνω για να την ελευθερώσετε
από τους μεντεσέδες δεξιά και αριστερά
και αφαιρέστε την.
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Για να επανασυνδέσετε την πόρτα,
οι διαδικασίες που χρησιμοποιήθη-
καν κατά την αφαίρεση πρέπει να
επαναληφθούν από το τέλος προς
την αρχή, διαδοχικά. Όταν εγκαθι-
στάτε την πόρτα, φροντίζετε απα-
ραίτητα να κλείνετε τα κλιπ στην
υποδοχή των μεντεσέδων.

7.7 Αφαίρεση του εσωτερικού τζα-
μιού της πόρτας του φούρνου

Το εσωτερικό τζάμι της μπροστινής πόρτας
του προϊόντος μπορεί να αφαιρεθεί για κα-
θαρισμό.
1. Ανοίξτε την πόρτα του φούρνου.
2. Τραβήξτε το πλαστικό εξάρτημα που εί-

ναι συνδεδεμένο στο πάνω τμήμα της
μπροστινής πόρτας προς το μέρος σας
ενώ ταυτόχρονα ωθείτε τα σημεία πίε-
σης και στις δύο πλευρές του εξαρτήμα-
τος, και αφαιρέστε το εξάρτημα.

3. Όπως δείχνει η εικόνα, ανυψώστε προ-
σεκτικά το τελείως εσωτερικό τζάμι (1)
προς το "A" και κατόπιν αφαιρέστε το
τραβώντας το προς το "B".

1 Τελείως εσωτερικό
τζάμι

2* Εσωτερικό τζάμι
(Μπορεί να μη διατί-
θεται στο δικό σας
προϊόν)

4. Αν το προϊόν σας έχει εσωτερικό γυαλί
(2), επαναλάβετε την ίδια διαδικασία για
να το αποσυνδέσετε (2).

5. Το πρώτο βήμα για την επανασυναρμο-
λόγηση της πόρτας είναι να επανατοπο-
θετήσετε το εσωτερικό τζάμι (2). Τοπο-
θετήστε τη λοξοτμημένη πλευρά του
τζαμιού ώστε να συναντήσει τη λοξοτμη-
μένη πλευρά της πλαστικής υποδοχής.
(Αν το προϊόν σας έχει εσωτερικό τζάμι).
Το εσωτερικό τζάμι (2) πρέπει να τοπο-
θετηθεί μέσα στην πλαστική υποδοχή
που είναι η πιο κοντινή στο τελείως
εσωτερικό τζάμι (1).

6. Όταν επανατοποθετείτε το τελείως εσω-
τερικό τζάμι (1), βεβαιωθείτε ότι η τυπω-
μένη πλευρά του τζαμιού είναι στραμ-
μένη προς το εσωτερικό τζάμι. Είναι κρί-
σιμο να τοποθετήσετε τις κάτω γωνίες
του τελείως εσωτερικού τζαμιού (1)
ώστε να εδράσουν σε επαφή με τις
κάτω πλαστικές υποδοχές.

7. Ωθήστε το πλαστικό εξάρτημα προς το
πλαίσιο έως ότου ακουστεί ήχος "κλικ".

7.8 Καθαρισμός της λάμπας του
φούρνου

Σε περίπτωση που λερωθεί η γυάλινη πόρ-
τα της λάμπας του φούρνου μέσα στον
χώρο μαγειρέματος, καθαρίστε την χρησι-
μοποιώντας απορρυπαντικό πιάτων, χλια-
ρό νερό και ένα μαλακό πανί η σφουγγάρι
και στεγνώστε τη με ένα στεγνό πανί. Σε
περίπτωση βλάβης του λαμπτήρα του
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φούρνου, μπορείτε να αντικαταστήσετε τον
λαμπτήρα του φούρνου σύμφωνα με τις
ενότητες που ακολουθούν.
Αντικατάσταση του λαμπτήρα του φούρ-
νου
Γενικές προειδοποιήσεις
• Για να αποφύγετε τον κίνδυνο ηλεκτρο-

πληξίας, πριν αντικαταστήσετε τον λαμ-
πτήρα του φούρνου αποσυνδέστε το
προϊόν από το ρεύμα και περιμένετε να
κρυώσει ο φούρνος. Οι καυτές επιφάνειες
μπορούν να προκαλέσουν εγκαύματα!

• Αυτός ο φούρνος φωτίζεται από έναν
λαμπτήρα πυρακτώσεως ισχύος μικρότε-
ρης των 40 W, ύψους μικρότερου των 60
mm, διαμέτρου μικρότερης των 30 mm ή
λαμπτήρα αλογόνου με υποδοχές G9 και
ισχύ μικρότερη των 60 W. Οι λαμπτήρες
είναι κατάλληλοι για λειτουργία σε θερμο-
κρασίες άνω των 300 °C. Οι λαμπτήρες
φούρνου είναι διαθέσιμοι από τα Εξου-
σιοδοτημένα σέρβις ή αδειούχους τεχνι-
κούς. Αυτό το προϊόν περιέχει έναν λαμ-
πτήρα ενεργειακής κλάσης G.

• Η θέση του λαμπτήρα μπορεί να διαφέρει
από αυτή που δείχνει η εικόνα.

• Ο λαμπτήρας που χρησιμοποιείται στο
προϊόν αυτό δεν είναι κατάλληλος για
χρήση φωτισμού των χώρων του σπιτιού.
Ο σκοπός αυτού του λαμπτήρα είναι να
διευκολύνει τον χρήστη να βλέπει το φα-
γητό.

• Οι λαμπτήρες που χρησιμοποιούνται στο
προϊόν αυτό πρέπει να έχουν αντοχή σε
ακραίες φυσικές συνθήκες όπως θερμο-
κρασίες πάνω από 50 °C.

Αν ο φούρνος σας έχει στρογγυλή
λάμπα,
1. Αποσυνδέστε το προϊόν από την παρο-

χή ρεύματος.
2. Αφαιρέστε το γυάλινο κάλυμμα περι-

στρέφοντάς το αριστερόστροφα.

3. Αν ο λαμπτήρας του φούρνου είναι του
τύπου (A) που φαίνεται στην παρακάτω
εικόνα, περιστρέψτε τον λαμπτήρα του
φούρνου όπως δείχνει η εικόνα και αντι-
καταστήστε τον με καινούργια. Αν το μο-
ντέλο είναι τύπου (B), τραβήξτε τον λαμ-
πτήρα έξω όπως δείχνει η εικόνα και
αντικαταστήστε τον με καινούργιο.

4. Επανατοποθετήστε το γυάλινο κάλυμμα.
Αν ο φούρνος σας έχει τετράγωνη
λάμπα,
1. Αποσυνδέστε το προϊόν από την παρο-

χή ρεύματος.
2. Αφαιρέστε τα συρμάτινα ράφια σύμφω-

να με την περιγραφή.
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3. Ανυψώστε το προστατευτικό γυάλινο
κάλυμμα του λαμπτήρα χρησιμο-
ποιώντας ένα κατσαβίδι. Αφαιρέστε
πρώτα τη βίδα, εάν υπάρχει βίδα στην
τετράγωνη λάμπα του προϊόντος σας.

4. Αν ο λαμπτήρας του φούρνου είναι του
τύπου (A) που φαίνεται στην παρακάτω
εικόνα, περιστρέψτε τον λαμπτήρα του
φούρνου όπως δείχνει η εικόνα και αντι-
καταστήστε τον με καινούργια. Αν το μο-
ντέλο είναι τύπου (B), τραβήξτε τον λαμ-
πτήρα έξω όπως δείχνει η εικόνα και
αντικαταστήστε τον με καινούργιο.

5. Επανατοποθετήστε το γυάλινο κάλυμμα
και τα συρμάτινα ράφια.

8 Επίλυση προβλημάτων
Αν το πρόβλημα επιμένει αφού ακολουθή-
σετε τις οδηγίες στην ενότητα αυτή, επικοι-
νωνήστε με τον τοπικό σας έμπορο ή με
ένα Εξουσιοδοτημένο Σέρβις. Ποτέ μην επι-
χειρήσετε να επισκευάσετε μόνοι σας τη
συσκευή.
Εξέρχεται ατμός κατά τη λειτουργία του
φούρνου.
• Είναι φυσιολογικό να φαίνεται ατμός κατά

την διάρκεια της λειτουργίας. >>> Αυτό
δεν είναι σφάλμα.

Εμφανίζονται σταγονίδια νερού κατά το
μαγείρεμα
• Ο ατμός που παράγεται κατά το μαγείρε-

μα συμπυκνώνεται όταν έρχεται σε επα-
φή με κρύες επιφάνειες εξωτερικά του
προϊόντος και μπορεί να σχηματίζει στα-
γονίδια νερού. >>> Αυτό δεν είναι σφάλ-
μα.

Ακούγονται μεταλλικοί ήχοι κατά τη θέρ-
μανση και την ψύξη του προϊόντος.
• Μεταλλικά μέρη του προϊόντος μπορεί να

διαστέλλονται και να παράγουν ήχους
όταν θερμαίνονται. >>> Αυτό δεν είναι
σφάλμα.

Το προϊόν δεν λειτουργεί.
• Η ασφάλεια μπορεί να είναι ελαττωματική

ή καμμένη. >>> Ελέγξτε τις ασφάλειες
στον πίνακα ασφαλειών. Αλλάξτε τις αν
χρειάζεται ή ενεργοποιήστε τις πάλι.

• Ίσως η συσκευή δεν έχει συνδεθεί στη
(γειωμένη) πρίζα. >>> Ελέγξτε αν η συ-
σκευή έχει συνδεθεί στην πρίζα.

• (Αν υπάρχει χρονοδιακόπτης στη συ-
σκευή σας) Τα πλήκτρα στον πίνακα
ελέγχου δεν λειτουργούν. >>> Αν το προ-
ϊόν σας διαθέτει λειτουργία κλειδώματος
πλήκτρων, μπορεί να είναι ενεργοποιη-
μένη, απενεργοποιήστε το κλείδωμα πλή-
κτρων.

Ο φωτισμός του φούρνου δεν ανάβει.
• Ενδεχόμενη βλάβη του λαμπτήρα του

φούρνου. >>> Αντικαταστήστε τον λαμ-
πτήρα του φούρνου.

• Δεν υπάρχει ηλεκτρικό ρεύμα. >>> Ελέγ-
ξτε ότι το δίκτυο ρεύματος είναι λειτουργι-
κό και ελέγξτε τις ασφάλειες στον πίνακα
ασφαλειών. Αλλάξτε τις ασφάλειες αν
χρειάζεται ή ενεργοποιήστε τις πάλι.

Ο φούρνος δεν θερμαίνεται.
• Ο φούρνος ίσως δεν έχει ρυθμιστεί σε

συγκεκριμένη λειτουργία μαγειρέματος
και/ή θερμοκρασία. >>> Ρυθμίστε τον
φούρνο σε συγκεκριμένη λειτουργία μα-
γειρέματος και/ή θερμοκρασία.

• Για μοντέλα με χρονοδιακόπτη, δεν έχει
ρυθμιστεί η ώρα. >>> Ρυθμίστε την ώρα.

• Δεν υπάρχει ηλεκτρικό ρεύμα. >>> Ελέγ-
ξτε ότι το δίκτυο ρεύματος είναι λειτουργι-
κό και ελέγξτε τις ασφάλειες στον πίνακα
ασφαλειών. Αλλάξτε τις ασφάλειες αν
χρειάζεται ή ενεργοποιήστε τις πάλι.
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(Για μοντέλα με χρονοδιακόπτη) Η
οθόνη του χρονοδιακόπτη αναβοσβήνει
ή το σύμβολο χρονοδιακόπτη έχει πα-
ραμείνει αναμμένο.

• Ίσως υπήρξε προηγουμένως διακοπή
ρεύματος. >>> Ρυθμίστε την ώρα / Απε-
νεργοποιήστε τα κουμπιά λειτουργιών
του προϊόντος και ενεργοποιήστε τα πάλι
στην επιθυμητή θέση.
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Dobrodošli!
Poštovani korisnici,
Hvala na odabiru proizvoda Beko. Želimo da vam proizvod, proizveden uz visoki kvalitet i
tehnologiju, pruži najbolju učinkovitost. Stoga, pažljivo pročitajte ovaj priručnik i svu drugu
dokumentaciju koja je data prije uporabe proizvoda.
Obratite pažnju na sve informacije i upozorenja navedena u korisničkom priručniku. Na taj
način ćete zaštititi sebe i svoj proizvod od opasnosti koje mogu nastati.
Sačuvajte uputstvo za upotrebu. Ako ovaj uređaj predate trećem licu, priložite i ovo
uputstvo za upotrebu. Uslovi garancije, načini upotrebe i rješavanja problema za vaš
proizvod navedeni su u ovom uputsvtu.
Simboli i njihovi opisi u uputstvu za upotrebu:

Opasnost koja može za rezultat imati smrt ili ozljedu.

Važne informacije ili korisni savjeti za upotrebu.

Pročitajte uputstvo za upotrebu.

Upozorenje na vruću površinu.

NAPOMEN
A

Opasnost koja može za rezultat imati materijalnu štetu na proizvodu ili okolini.
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1 Sigurnosna uputstva
• Ovo poglavlje sadrži

sigurnosne upute potrebne da
bi spriječili rizik od fizičke
ozljede i materijalne štete.

• Ako se proizvod preda nekom
drugom licu za ličnu upotrebu
ili u svrheupotrebe rabljenog
uređaja, potrebno je dati i
uputstvo za upotrebu, etikete
proizvoda i druge relevantne
dokumente i dijelove.

• Naša kompanija ne snosi
odgovornost za štetu koja
može nastati ako se ove upute
ne poštuju.

• Nepoštovanje ovih uputa
poništava odobrenu garanciju.

• Ugradnju i popravke uvjek
treba da obavlja proizvođač,
ovlašteni servis ili lice koje je
imenovao uvoznik.

• Koristite samo originalne
rezervne djelove i pribor.

• Ne popravljajte i ne mijenjajte
nijednu komponentu proizvoda
ako to nije jasno naznačeno u
uputstvu za upotrebu.

• Ne vršite nikakve tehničke
modifikacije na proizvodu.

1.1 Namjena

• Proizvodi je namijenjen za
primjenu u kućanstvima. Nije
namijenjen za komercijalnu
upotrebu.

• Ne koristite proizvod u vrtu, na
balkonima ili na otvorenom.
Uređaj je namijenjen upotrebi u
kućanstvima i kuhinjama za
osoblje u prodavaonicama,
kancelarijama i drugim radnim
okruženjima.

• Ovaj uređaj je namijenjen za
korištenje do maksimalne
visine od 2500 metara
nadmorske visine.

• UPOZORENJE: Ovaj proizvod
treba se koristiti samo za
kuhanje. Ne smije se koristiti
za druge namijene, na primjer
za grijanje prostorija.

• Pećnica se može koristiti za
odmrzavanje, pečenje, prženje
hrane i pečenje hrane na
roštilju.

• Ovaj proizvod ne smije se
koristiti za grijanje kuhinjskog
suđa, vješanjem peškira ili
odjeće na ručke da bi se
osušili.

1.2 Sigurnost djece,
ranjivih osoba i kućnih
ljubimaca

• Djeca starija od 8 godina i
starija te ljudi sa smanjenim
fizičkim, čulnim i mentalnim
sposobnostima, kao i
neupućene ili neiskusne osobe,
mogu koristiti ovaj uređaj ako
su pod nadzorom i ako su
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upućeni u sigurnu upotrebu
uređaja, kao i povezane
opasnosti.

• Djeca se ne smiju igrati s
uređajem. Djeca bez nadzora
ne smiju čistiti ni vršiti
korisničko održavanje uređaja,
osim ako ih netko ne nadzire.

• Ovaj uređaj ne smiju koristiti
osobe sa smanjenim fizičkim,
psihičkim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima
(uključujući djecu), osim ako
nisu pod nadzorom ili ako su
upućeni u rad proizvoda.

• Djeca moraju biti pod
nadzorom i treba voditi računa
da se ne igraju s proizvodom.

• Električni proizvodi su opasni
za djecu i kućne ljubimce.
Djeca i kućni ljubimci ne smiju
se igrati s, penjati se na ili
ulaziti u proizvod.

• Na proizvod ne stavljajte
predmete koje djeca mogu
dohvatiti.

• UPOZORENJE: Za vrijeme
upotrebe pristupne površine
proizvoda su vruće. Držite
djecu dalje od proizvoda.

• Sav ambalažni materijal držite
izvan dohvata djece. Postoji
opasnost od ozljede i gušenja.

• Kada su vrata otvorena tada ne
postavljajte nikakav težak
predmet na vrata i ne dozvolite

djeci da sjede na njima.
Možete izazvati prevrtanje ili
oštećenje šarki vrata.

• Prije odlaganja u otpad
iskorištenog i beskorisnog
proizvoda:

1. Isključite utikač i izvadite ga
iz utičnice.

2. Presjecite strujni kabl i
odspojite ga zajedno s
utikačem od proizvoda.

3. Poduzmite mjere opreza
kako biste spriječili da djeca
uđu u proizvod.

4. Ne dozvolite djeci igranje s
proizvodom kada je u načinu
mirovanja.

1.3 Električna sigurnost

• Ukopčajte proizvod u
uzemljenu utičnicu zaštićenu
osiguračem koji odgovara
nazivnim vrijednostima na
tipskoj pločici. Uzemljenje
treba napraviti ovlašteni
električar Ne koristite proizvod
koji nije uzemljen u skladu s
lokalnim/nacionalnim
propisima.

• Utikač ili električni priključak
uređaja treba biti na lako
dostupnom mjestu. Ako to nije
moguće, mora postojati
mehanizam (osigurač,
prekidač, itd.) na električnoj
instalaciji s kojom je proizvod
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spojen, u skladu s propisima o
električnoj energiji koji odvaja
sve polove od mreže.

• Iskopčajte proizvod ili isključite
osigurač prije popravke,
održavanja ili čišćenja.

• Proizvod ukopčajte u
uzemljenu utičnicu koja
naponom i frekvencijom
odgovara vrijednostima na
tipskoj pločici.

• (Ako vaš proizvod nema strujni
kabl) koristite samo priključni
kabl opisan u dijelu „Tehničke
specifikacije”.

• Ne gnječite strujni kabl ispod ili
iza proizvoda. Na strujni kabl
ne stavljajte teške predmete.
Strujni kabl ne smije se savijati,
gnječiti ni dolaziti u dodir s
izvorom toplote.

• Pripazite da strujni kabl nije
prignječen prilikom
postavljanja proizvoda na
njegovo mjesto nakon
sastavljanja ili čišćenja.

• Tokom upotrebe stražnja
površina pećnice postaje
vruća. Kablovi za napajanje ne
smiju dodirivati stražnju
površinu proizvoda. Inače bi se
mogao oštetiti.

• Ne gnječite električne kablove
s vratima pećnice i ne
provlačite ih preko vrućih
površina. U protivnom izolacija

kablova može se otopiti i
izazvati požar kao rezultat
kratkog spoja.

• Koristite samo originalni kabl.
Ne koristite oštećene ili
presječene kablove.

• Ne koristite produžni kabl ili
razdjelne utičnice za rukovanje
proizvodom.

• Kontaktirajte ovlašteni servisni
centar ili uvoznika u vezi s
korištenjem odobrenog
adaptera u slučajevima kada
ne neophodno koristiti adapter
pretvarača (za vrstu utikača).

• Kontaktirajte uvoznika ili
ovlašteni servisni centar ako
dužina strujnog kabla nije
dovoljna.

• Prijenosni izvori napajanja ili
višestruki utikači mogu se
pregrijati i izazvati požar.
Višestruki utikači i prijenosni
izvori napajanja držite podalje
od proizvoda.

• Ako je strujni kabl oštećen,
smije ga zamijeniti proizvođač,
ovlašteni servis ili osoba koju
je odredio uvoznik kako bi se
spriječile moguće opasnosti.

• UPOZORENJE: Prije zamjene
svjetla pećnice svakako
odspojite proizvod iz strujnog
napajanja i izbjegnite opasnost
od strujnog udara. Iskopčajte
proizvod ili isključite osigurač
u razvodnoj kutiji.
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Ako vaš proizvod ima strujni
kabl i utikač:
• Nikad ne stavljate utikač

proizvoda u slomljenu,
olabavljenu utičnicu ili ako
utikač ispada iz utičnice.
Pripazite je utikač potpuno
umetnut u utičnicu. U
protivnom, priključci se mogu
pregrijati ili izazvati požar.

• Izbjegavajte umetanje uređaja
u utikače koji su masni, nečisti
ili su možda izloženi vodi
(poput onih pored radnih
površina na koja voda može
dospjeti). U suprotnom, postoji
opasnost od kratkog spoja ili
do smrti zbog strujnog udara.

• Utikač nikad ne dirajte mokrim
rukama!

• Izvucite utikač iz strujne
utičnice koristeći tijelo utikača
a ne sam kabl.

1.4 Siguran transport

• Prije transporta proizvoda
iskopčajte ga iz strujnog
napajanja.

• Proizvod je težak, proizvod
trebaju nositi barem dvije
osobe.

• Ne koristite vrata i/ili ručke za
transport ili premještanje
proizvoda.

• Na uređaj ne stavljajte
predmete. Uređaj nosite u
uspravnom položaju.

• Proizvod se ne smije
transportirati ako u njemu ima
vode. Provjerite da u proizvodu
nema vode prije transporta.

• Kada trebate transportirati
proizvod omotajte ga sa
zaštitnom folijom sa zračnim
jastučićima ili debelim
kartonom i dobro zalijepite.
Dobro pričvrstite pomične
dijelove proizvoda i tako
spriječite oštećenja.

• Prije instalacije proizvoda
provjerite je li proizvod oštećen
nakon transporta. Kontaktirajte
uvoznika ili ovlašteni servisni
centar ako je oštećen.

1.5 Sigurna instalacija

• Prije početka instalacije,
isključite električni vod koji će
se proizvod priključiti tako što
ćete isključiti osigurač.

• Tokom transporta i održavanja
uvijek nosite zaštitne rukavice.
U protivnom, postoji opasnost
od ozljeda zbog oštrih rubova!

• Prije instalacije proizvoda
provjerite je li proizvod
oštećen. Nemojte ga instalirati
ako je uređaj oštećen.

• Izbjegavajte koristiti bilo kakve
materijale za toplotnu izolaciju
za prekrivanje unutrašnjosti
namještaja koji će se
instalirati.
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• Izravna sunčeva svjetlost i
izvori toplote, poput električnih
ili plinskih grijalica, ne smiju
biti smještenu u području u
kojem se instalira proizvod.

• Područja oko ventilacionih
otvora proizvoda ne smiju biti
blokirana.

• Kako biste izbjegli
pregrijavanje, instalacija
proizvoda ne smije se provoditi
iza ukrasnih poklopaca.

• U slučajevima kada se crijevo/
cijev za plin ili plastična cijev
za vodu nalazi iza određenog
područja za ugradnju
proizvoda, treba garantovati da
nema kontakta između
proizvoda i ovih vodova. U
suprotnom bi se crijevo/cijev
moglo zgnječiti.

• Ako postoji utičnica iza mjesta
na kojem će se proizvod
instalirati, tada mora biti
osigurano da proizvod ne dođe
u kontakt s utičnicom ni s
utikačem ukopčanim u
utičnicu.

1.6 Sigurna upotreba

• Provjerite je li proizvod
isključen nakon svake
upotrebe.

• Ako proizvod ne koristite duže
vrijeme iskopčajte ga iz strujne
utičnice ili isključite napajanje
u razvodnoj kutiji.

• Ne koristite proizvod ako se
pokvari ili ošteti tokom
upotrebe. tada isključite
proizvod iz strujne utičnice.
Kontaktirajte uvoznika ili
ovlašteni servisni centar.

• Ne koristite proizvod ako mu je
staklo na prednjim vratima
napuklo ili uklonjeno. U
protivnom postoji opasnost od
ozljeda i štete za okoliš.

• Nikada nemojte stati na
uređaj.

• Nikada ne koristite proizvod
kad vam je smanjena
sposobnost prosuđivanja ili
koordinacija zbog konzumacije
alkohola i/ili lijekova.

• Zapaljivi predmeti ne smiju se
držati unutar i oko prostora za
kuhanje. U suprotnom, to može
dovesti do požara.

• Ručka pećnice nije
namijenjena za sušenje
kuhinjskih krpa. Kada koristite
proizvod ne vješajte ručnika,
rukavica ili slične tkanine na
ručku.

• Šarke na vratima proizvoda
pomiču se prilikom otvaranja i
zatvaranja vrata i mogu se
zaglaviti. Prilikom otvaranja/
zatvaranja vrata ne držite dio
sa šarkama.
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1.7 Temperaturna
upozorenja

• UPOZORENJE: Kada se
proizvod koristi, proizvod i
njegovi dostupni dijelovi bit će
vrući. Trebate izbjegavati
dodirivanje proizovda i grijaćih
elemenata. Djecu mlađu od 8
godina treba držati podalje od
proizvoda osim ako nisu pod
stalnim nadzorom.

• Pored proizvoda ne stavljajte
zapaljive/eksplozivne
materijale jer će površine biti
vruće prilikom rada.

• Održavajte rastojanje kada
otvarate vrata pećnice tokom
ili na kraju kuhanja. Para vam
može opeći ruke, lice i/ili oči.

• Tokom rada proizvod je vruć.
Trebate izbjegavati dodirivanje
vrućih dijelova, unutrašnjosti
pećnice i grijaćih elemenata.

• Prilikom rukovanja proizvodom
uvijek nosite rukavice za
pećnicu otporne na toplotu.

1.8 Upotreba pribora

• Važno je da žičana rešetka
roštilja i protvan budu ispravno
postavljeni na žičanu rešetku.
Detaljne informacije pogledajte
u dijelu „Upotreba pribora“.

• Zatvorite vrata pećnice nakon
što ste pribor potpuno gurnuli
u prostor za kuhanje, inače bi
mogli udariti u staklo vrata i
oštetiti ga.

1.9 Sigurnost kuhanja

• Budite oprezni kada koristite
alkohol u hrani. Alkohol
isparava na visokim
temperaturama i može izazvati
požar jer se može zapaliti kada
dođe u kontakt sa vrućim
površinama.

• Ostaci hrane u prostoru za
kuhanje, poput ulja, mogu se
zapaliti. Očistite te ostatke
prije kuhanja.

• Opasnost od trovanja hranom.
Ne čuvajte hranu u pećnici
duže od sat vremena prije i
posle pripreme. U suprotnom
možete izazvati trovanje
hranom ili bolesti.

• Ne zagrijevajte zatvorene
konzerve i staklene tegle u
pećnici. Pritisak koji bi se
stvorio u konzervi/tegli može
izazvati njeno pucanje.

• Pleh za pečenje, tanjure ili
aluminijumsku foliju ne
postavljajte direktno na dno
pećnice. Akumulirana toplota
može oštetiti osnovu pećnice.
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Vodite računa o sljedećim
mjerama opreza kada koristite
masni pergament papir ili slične
materijale:
• Stavite papir za pečenje u

posuđe ili pribor za pećnicu
(pleh, žičana rešetka, itd.) s
hranom i stavite ga u
prethodno zagrijanu pećnicu.

• Kako biste spriječili rizik od
dodirivanja grijača pećnice i
ometanja protoka vrućeg
zraka, uklonite sve suvišne
dijelove masnog papira koji
vise s pribora ili posuda.
Nemojte koristiti masni papir
na temperaturama pećnice
višim od maksimalne
temperature uporabe koju
navodi proizvođač. Nikada ne
stavljajte papir za pečenje na
dno pećnice.

• Nemojte ga stavljati na pribor
tokom predgrijavanja.

• Uvijek pritisnite tanjurom ili
sličnim predmetom kako biste
spriječili da materijal leti okolo
zbog cirkulacije zraka unutar
pećnice.

• Pokrijte samo potrebnu
površinu unutar pladnja.

• Nakon svake uporabe, pladanj
treba očistiti i zamijeniti sav
masni papir ili slične materijale
korištene u pladnju. Inače,

tečnosti koje kapaju na pladanj
mogu izazvati dimljenje ili čak
zapaliti plamen.

• Protok zraka stvara se kada se
poklopac proizvoda otvori.
Masni papir može doći u dodir
s grijačima i zapaliti se.

• Kada za prženje koristite
rešetku za pečenje, na donju
rešetku treba postaviti pladanj.
Inače, ulje od hrane i druge
komponente koje kapaju na
dno pećnice mogu stvoriti jak
dim i izazvati plamen.

• Za vrijeme grilovanja zatvorite
vrata pećnice. Vruće površine
mogu izazvati opekotine!

• Hrana koja nije adekvatna za
grilovanje predstavlja
opasnost od nastanka požara.
Grilujte samo hranu koja se
smije obrađivati na
temperaturi za intenzivno
grilovanje. Ne stavljajte hranu
predaleko u stražnji dio
rešetke. Ovo je najtoplije
područje i masna hrana se
može zapaliti.

1.10 Sistem na paru

• Prilikom pripreme hrane uz
pomoć pare, otvaranje vrata
može prouzrokovati
oslobađanje pare, stvarajući
opasnost od opekotina. Budite
oprezni prilikom otvaranja
vrata.

EL
BS



BS / 57

• Ako vlaga ostane u pećnici
nakon pripreme hrane uz
pomoć pare, to može
prouzrokovati koroziju. Nakon
pripreme ostavite da se
pećnica osuši. Ne čuvajte
vlažne namirnice u pećnici
duže vrijeme.

• Kada vadite hranu nakon što
se spremala na pari, vruća
tečnost može prsnuti iz
dodataka, budite oprezni.

• Kada pripremate hranu
pomoću pare, preporučuje se
dodavanje one količine vode
koliko je navedeno u tabeli za
spremanje hrane.

• Ne koristite destilovanu ili
filtriranu vodu. Koristite samo
predviđeni tip vode. Ne
koristite zapaljive, alkoholne ili
rastvore čvrstih čestica
umjesto vode.

• Ne koristite dodatke koji mogu
korodirati od pare tokom
pripreme hrane.

• Pazite da prilikom uklanjanja ili
stavljanja rezervoara za vodu
ne prosipate vodu na površinu
pećnice ili neželjene površine.

1.11 Sigurno održavanje i
čišćenje

• Pričekajte da se proizvod
ohladi prije čišćenja. Vruće
površine mogu izazvati
opekotine!

• Proizvod nikad ne perite
prskanjem ili ulijevanjem vode
u njega! Postoji opasnost od
strujnog udara!

• Nemojte koristiti parne čistače
za čišćenje proizvoda jer to
može izazvati strujni udar.

• Nemojte koristiti oštra
abrazivna sredstva za čišćenje,
metalne strugače, žičanu vunu
ili materijale za izbjeljivanje za
čišćenje stakla prednjih vrata
pećnice. Ti materijali mogu
ogrepsti ili slomiti staklene
površine.

• Nakon svake pripreme hrane
uz pomoć pare, preostalu vodu
u spremniku za vodu treba
ispustiti te očistiti spremnik za
vodu. Korištenje vode
preostale u komori prilikom
idućeg pečenja stvara
higijenske probleme.
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2 Uputstva za zaštitu okoliša

2.1 Direktiva o otpadu

2.1.1 Usaglašenost sa direktivom
WEEE i Odlaganje otpadnog
proizvoda

Ovaj proizvod je usklađen s Direktivom EU
WEEE (2012/19/EU). Ovaj proizvod nosi
simbol klasifikacije za odlaganje električne
i elektronske opreme (WEEE).

Ovaj proizvod je proizveden od
visokokvalitetnih dijelova i
materijala koji se mogu
ponovno koristiti i pogodni su
za recikliranje. Stoga, na kraju
njegovog vijeka trajanja ne

zbrinjavajte ovaj otpadni proizvod s ostalim
redovnim otpadom iz domaćinstva.
Odnesite ga u sabirni centar za recikliranje
električne i elektroničke opreme.
Informacije o navedenim sabirnim centrima
možete dobiti od lokalne uprave. Pravilno
odlaganje otpadnih uređaja pomaže u
sprječavanju negativnih uticaja na okoliš i
zdravlje ljudi.

Usklađenost sa RoHS direktivom:
Proizvod koji ste kupili je usklađen s
Direktivom EU RoHS (2011/65/EU). On ne
sadrži štetne i zabranjene materijale
navedene u Direktivi.

2.2 Informacija o ambalaži
Materijali za pakiranje proizvoda su
proizvedeni od sekundarnih sirovina u
skladu s našim nacionalnim propisima za
zaštitu okoliša. Ambalažni otpad nemojte
odlagati sa kućnim ili drugim otpadom,

odnesite ga na mjesta za prikupljanje
ambalažnog materijala određena od strane
lokalnih organa.

2.3 Preporuke za štednju energije
Prema EU 66/2014, informacije o
energetskoj efikasnosti mogu se naći na
računu proizvoda koji se isporučuje uz
proizvod.
Sljedeći prijedlozi će vam pomoći da svoj
proizvod upotrebljavate na ekološki i
energetski učinkovit način:
• Zamrznutu hranu odmrznite prije

pečenja.
• U pećnici koristite tamne ili emajlirane

posude koje bolje prenose toplotu.
• Ako je navedeno u receptu ili uputstvu za

upotrebu, uvjek izvršite prethodno
zagrijevanje. Ne otvarajte vrata pećnice
često tijekom pečenja.

• Isključite proizvod 5 do 10 minuta prije
isteka vremena za produženo pečenje.
Mžete uštedjeti do 20% električne
energije upotrebom preostale topline.

• Pokušajte da istovemeno pečete više jela
u pećnici. Možete istovremeno spremati
hranu postavljanjem dvije posude na
rešetku. Osim toga, ako spremate jela
jedno za drugim, to će uštedjeti energiju
jer pećnica neće izgubiti na svojoj toplini.

• Ne otvarajte vrata pećnice dok pečete u
radnoj funkciji “Eko grijanje s
ventilatorom”. Ako ne otvarate vrata,
unutarnja temperatura se optimizuje da
bi se uštedjela energija u radnoj funkciji
“Eko grijanje s ventilatorom”, pri čemu se
ta temperatura može razlikovati od one
koja je prikazana na zaslonu.
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3 Vaš proizvod

3.1 Predstavljanje proizvoda

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

*

**

1 Kontrolna tabla 2 Sijalica
3 Žičane police 4 Motor ventilatora (iza čelične ploče)
5 Vrata 6 Ručka
7 Spremnik za vodu za pripremu hrane

uz pomoć pare
8 Pozicije polica

9 Gornji grijač 10 Ventilacioni otvori
11 Rezervoar za vodu

3.2 Predstavljanje i upotreba
kontrolne table proizvoda

U ovom odjeljku možete pronaći pregled i
osnovne namjene kontrolne table
proizvoda. Moguće su razlike u slikama i
nekim karakteristikama u zavisnosti od
vrste proizvoda.
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3.2.1 Kontrolna tabla

1 2 3 4

1 Rezervoar za vodu 2 Dugme za izbor funkcije
3 Tajmer 4 Dugme za izbor temperature

Ako postoji dugme(dugmad) koje
kontroliše(u) vaš proizvod, u nekim
modelima to(ta) dugme(dugmad) izlazi(e)
kada se pritisne(u) (umetnuta dugmad). Da
biste izvršili postavke pomoću ovih
dugmadi, prvo pritisnite odgovarajuće
dugme i ono će se pojaviti van. Nakon
postavke, pritisnite ga ponovo i vratite
dugme u prvobitni položaj.

3.2.2 Uvod u kontrolnu tablu pećnice
Dugme za izbor funkcije
Funkcije rada pećnice možete odabrati
pomoću gumba za odabir funkcije. Okrenite
lijevo/desno iz zatvorenog (gornjeg)
položaja za odabir.
Dugme za temperaturu
Možete odabrati temperaturu koju želite
kuhati pomoću gumba za temperaturu.
Okrenite u smjeru kazaljke na satu iz
zatvorenog (gornjeg) položaja za odabir.
Indikator unutrašnje temperature pećnice
Unutrašnju temperaturu pećnice možete
razumjeti iz simbola temperature na
displeju tajmera. Simbol temperature se
pojavljuje na displeju kada počne kuvanje, a
simbol temperature nestaje kada uređaj
dostigne zadatu temperaturu. Kada
temperatura unutar pećnice padne ispod
postavljene temperature, ponovo se
pojavljuje simbol temperature.

Tajmer

1 Tipka za alarm
2 Tipka za podešavanje vremena
3 Tipka za smanjenje
4 Tipka za povećanje
5 Tipka za postavke
6 Tipka za zaključavanje tipki
Simboli na zaslonu

: Simbol za vrijeme pečenja

: Simbol za kraj vremena pečenja *

: Simbol alarma

: Simbol nivoa osvjetljenja

: Simbol zaključavanja tipki

: Simbol temperature

: Simbol nivoa jačine zvuka

: Simbol zaključavanja vrata *

*Razlikuje se u zavisnosti od modela proizvoda.
*Možda nije dostupno kod vašeg modela.

3.3 Radne funkcije pećnice
Na tabeli funkcija; prikazane su radne
funkcije koje možete koristiti u vašoj
pećnici i najviše i najniže temperature koje
se mogu podesiti za ove funkcije.
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Redoslijed prikazanih režima rada može se
razlikovati od rasporeda na vašem
proizvodu.

Simbol
funkcije

Opis funkcije
Temperaturni
opseg (°C)

Opis i upotreba

Sijalica u rerni - Ne radi grijač u pećnici. Svijetli samo sijalica u pećnici.

Rad sa ventilatorom -

Pećnica se ne zagrijeva. Radi samo ventilator (na zadnjoj
strani). Odgovara za otapanje zamrznute hrane, sporo i na
sobnoj temperaturi i za rashlađivanje pečene hrane. Vrijeme
potrebno za odmrzavanje cijelog komada mesa je duže nego
za hranu sa žitaricama.

Gornji i donji grijač *
Hranu zagrijevaju gornji i donji grijač istovremeno. Pogodno za
torte, kolače ili peciva i variva u kalupima za pečenje. Pečenje u
samo jednom plehu.

Donji grijač + ventilator *

Vrući vazduh zagrijan donjim grijačem raspoređuje se
ravnomjerno i brzo kroz pećnicu pomoću ventilatora. Pečenje u
samo jednom plehu. Ovu funkciju treba koristiti i za
jednostavno paročišćenje.

Grijanje s ventilatorom *
Vrući zrak koji grije grijač ventilatora se ravnomjerno i brzo
raspoređuje po pećnici pomoću ventilatora. Pogodan je za
kuvanje u više posuda na različitim nivoima polica.

Eko grijanje s
ventilatorom *

Kako biste uštedjeli energiju, možete koristiti ovu funkciju
umjesto korištenja “Grijanje s ventilatorom” u rasponu od
160-220°C. Ali; vreme kuvanja će biti nešto duže.

Funkcija "Pizza" * Rad sa donjim grijačem i toplim ventilatorom. Pogodno je za
pripremu pizze.

Funkcija "3D" *

Biće aktivirane funkcije gornjeg grijača, donjeg grijača i toplog
ventilatora. Svi djelovi proizvoda se ravnomjerno i brzo peku.
Pečenje u samo jednom plehu. Ova funkcija trebalo bi takođe
da se koristi i za kuhanje uz pomoć pare.

Puni gril * Veliki gril na gornjem dijelu pećnice radi. Pogodan je za
grilovanje velikih količina.

* Vaš proizvod radi u temperaturnom
rasponu navedenom na regulatoru
temperature.

3.4 Dodaci uređaja
Uz vaš uređaj su isporučeni razni dodaci. U
ovom odjeljku dostupni su opisi dodataka i
opisi pravilnog korišćenja. Dodaci koji se
dostavljaju uz uređaj se mogu razlikovati u
zavisnosti od modela uređaja. Svi dodaci
opisani u uputstvu za upotrebu možda neće
biti dostupni na vašem proizvodu.

Plehovi unutar vašeg uređaja se
mogu deformisati zbog uticaja
temperature. Navedeno neće uticati
na funkcionalnosti. Deformacija
nestaje kada se pleh ohladi.

Standardni pleh
Koristi se za tijesta, smrznutu hranu i velike
komade pečenja.
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Duboki pleh
Koristi se za tijesto, velike komade pečenja,
sočna jela ili za sakupljanje masnoće
tijekom grilovanja.

Žičani gril
Koristi se za pečenje ili stavljanje hrane
koja će se peći, pržiti ili kuhati u
kaserolama na željenu policu.
Na modelima sa žičanim policama :

Na modelima bez žičanih polica :

3.5 Korišćenje dodataka uređaja
Police za pripremu hrane
Postoji 5 nivoa položaja polica u prostoru
za pripremu hrane. Redosljed polica je
označen brojevima na prednjem okviru
pećnice.
Na modelima sa žičanim policama :

Na modelima bez žičanih polica :

Postavljanje žice za gril na policama za
pečenje
Na modelima sa žičanim policama :
Od presudnog je značaja pravilno postaviti
žicu za gril na bočne žičane police. Dok
postavljate žicu za gril na policu, otvoreni
dio mora biti na prednjoj strani. Za bolje
rezultate spremanja hrane, žica za gril mora
biti pričvršćena graničnikom na žičanoj
polici. Ne smije mimoići taj graničnik i
dodirivati stražnji zid pećnice.

Na modelima bez žičanih polica :
Ključno je da žicu za gril propisno postavite
na bočne police. Žica za gril se u samo
jednom smjeru može postaviti na policu.
Dok postavljate žicu za gril na policu,
otvoreni dio mora biti na prednjoj strani.
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Postavljanje pleha na police za pečenje
Na modelima sa žičanim policama :
Takođe je od presudnog značaja pravilno
postaviti plehove na žičane bočne police.
Dok postavljate pleh na željenu policu,
njegova strana dizajnirana za držanje mora
biti okrenuta sa prednje strane. Za bolje
rezultate pečenja, pleh mora biti pričvršćen
graničnikom za žičanu policu. Ne smije
mimoići taj graničnik i dodirivati stražnji zid
pećnice.

Na modelima bez žičanih polica :
Takođe je od presudnog značaja propisno
postaviti plehove na bočne police. Pleh se u
samo jednom smjeru može postaviti na
policu. Dok postavljate pleh na željenu
policu, njegova strana dizajnirana za
držanje mora biti okrenuta sa prednje
strane.

Funkcija zaustavljanja žice za gril
Uređaj ima funkciju graničnika koji
sprječava prevrtanje žice za gril sa žičane
police. Ovom funkcijom lako i bezbjedno
možete izvaditi hranu. Dok uklanjate žicu
za gril, možete je povući prema naprijed
dok ne dosegne graničnik. Morate preći
preko graničnika da biste ga potpuno
izvukli.

Na modelima sa žičanim policama :

Na modelima bez žičanih polica :

Funkcija graničnika pleha - Na modelima
sa žičanim policama
Postoji i funkcija graničnika koji sprječava
ispadanje pleha sa žičane police. Prilikom
uklanjanja pleha, otpustite ga sa zapreke sa
zadnje strane i povucite prema sebi dok se
ne dosegne prednja strana. Morate preći
preko graničnika da biste ga potpuno
izvukli.

Pravilno postavljanje žičane police i pleha
na teleskopske šine-Na modelima sa
žičanim policama i teleskopskim
modelima
Teleskopske šine vam omogućavaju da
lako postavite i izvadite žičanu policu ili
pleh. Kada postavljate pleh ili žičanu policu
u teleskopske šine, provjerite da li su
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ispupčenja na prednjem i zadnjem dijelu
šine pravilno postavljena na ivice žičane
police ili pleha (prikazano na slici).
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3.6 Tehničke specifikacije

Opšte specifikacije

Vanjske dimenzije proizvoda (visina/širina/dubina) (mm) 595 /594 /567

Dimenzije za ugradnju pećnice (visina / širina / dubina)
(mm) 590-600 /560 /min. 550

Napon/Frekvencija 220-240 V ~; 50 Hz 

Tip i presjek kabla koji se koristi / adekvatan za upotrebu
u proizvodu min. H05VV-FG 3 x 1,5 mm2

Ukupna potrošnja električne energije (kW) 3,3

Vrsta pećnice Multifunkcionalna pećnica

Osnove: Informacije o energetskoj naljepnici kućnih električnih pećnica date su u skladu sa standardom EN
60350-1 / IEC 60350-1. Vrijednosti su određene u funkcijama Gornji i donji grijač ili (ako postoji) Gornji i donji grijač
+ ventilator sa standardnim opterećenjem.

Klasa energetske efikasnosti se određuje u skladu sa sljedećim prioritetima u zavisnosti od toga da li relevantne
funkcije postoje na uređaju ili ne. 1-Eko grijanje s ventilatorom , 2-Grijanje s ventilatorom , 3-Niski gril + ventilator , 4-
Gornji i donji grijač.

Tehničke specifikacije se mogu mijenjati bez prethodnog upozorenja u cilju
poboljšanja kvaliteta uređaja.

Slike u ovom uputstvu su šematske i možda se neće u potpunosti poklapati sa
vašim uređajem.

Vrijednosti navedene na naljepnici uređaja ili u dokumentaciji koju ste dobili uz
uređaj su dobijene u laboratorijskim uslovima u skladu sa relevantnim
standardima. U zavisnosti od radnih uslova u kojima se nalazi uređaj, stvarne
vrijednosti se mogu razlikovati.
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4 Prva upotreba
Prije nego što počnete da koristite svoj
proizvod, preporučuje se da uradite kako je
navedeno u odjeljcima u nastavku.

4.1 Prvo postavljanje tajmera

Uvijek postavite tačno vrijeme prije
upotrebe pećnice. Ako ga ne
postavite, ne možete kuhati u
nekim modelima pećnice.

1. Kad prvi put pokrenete pećnicu, na
zaslonu će treptati polje za sate „12:00“
i simbol .

2. Podesite tačno vrijeme pomoću tipki /
.

3. Dodirnite tipku  ili  da biste aktivirali
polje za minute.

4. Dodirnite tipke /  da biste podesili
minute.

5. Potvrdite postavke dodirom na tipku 
ili .

ð Tačno vrijeme je postavljeno i simbol
 nestaje sa zaslona.

Ako prvo vrijeme nije postavljeno,
„12:00“ i simboli  nastavljaju da
trepte i pećnica neće početi raditi.
Da bi vaša pećnica radila, morate
da potvrdite tačno vrijeme dana
tako što ćete podesiti tačno vrijeme
ili dodirnuti tipku  kada tačno
vrijeme bude „12:00“. Kasnije
možete promijeniti postavku
tačnog vremena, kao što je opisano
u odjeljku „Postavke“.

U slučaju prekida napajanja,
postavke tačnog vremena se
poništavaju. Potrebno je ponovo
izvršiti postavke.

4.2 Početno čišćenje

1. Skinite svu ambalažu.

2. Izvadite sve dodatke iz pećnice
isporučene uz proizvod.

3. Uključite proizvod 30 minuta, a zatim ga
isključite. Na ovaj način će sagoreti i
očistiti se ostaci i slojevi koji su ostali u
pećnici tokom proizvodnje.

4. Kada uključite proizvod, odaberite
najvišu temperaturu i radnu funkciju na
kojoj rade svi grijači u vašem proizvodu.
Pogledajte “Radne funkcije pećnice
[} 60]”. U sljedećem odjeljku možete
saznati kako koristiti pećnicu.

5. Sačekajte da se pećnica ohladi.

6. Obrišite površine proizvoda vlažnom
krpom ili sunđerom i osušite krpom.

Prije upotrebe dodataka;
Očistite dodatke koje izvadite iz pećnice
vodom sa deterdžentom i mekanim
sunđerom za čišćenje.
BILJESKA: Neki deterdženti ili sredstva za
čišćenje mogu izazvati oštećenja na
površini. Ne koristite abrazivne
deterdžente, praške za čišćenje, kreme za
čišćenje ili oštre predmete tokom čišćenja.
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BILJESKA: Prilikom prve upotrebe, dim i
miris se mogu pojaviti i trajati nekoliko sati.
Ovo je normalno i potrebna vam je samo

dobra ventilacija da biste to uklonili.
Izbjegavajte direktno udisanje dima i mirisa
koji se stvaraju.

5 Korištenje pećnice

5.1 Opće informacije o korištenju
pećnice

Ventilator ( Razlikuje se u zavisnosti od
modela proizvoda. *Možda nije
dostupno kod vašeg modela. )
Vaš proizvod ima ventilator za hlađenje.
Ventilator za hlađenje se automatski
aktivira kad je potrebno i hladi i prednju
stranu proizvoda i namještaja. Automatski
se deaktivira kada se proces hlađenja
završi. Vrući vazduh izlazi preko vrata
pećnice. Nemojte ničim pokrivati ove
otvore za ventilaciju. U suprotnom, pećnica
se može pregrijati. Ventilator za hlađenje
kontinuirano radi tokom rada pećnice ili
nakon isključivanja pećnice (otprilike 20-30
minuta). Ako spremate hranu koristeći
programiranje tajmera pećnice, na kraju
vremena pripreme ventilator za hlađenje
isključuje se sa svim funkcijama. Korisnik
ne može odrediti vrijeme rada ventilatora
za hlađenje. Uključuje se i isključuje
automatski. Ovo nije greška.
Svijetlo u pećnici
Svijetlo pećnice se uključuje kada pećnica
počne da peče. U nekim je modelima
svijetlo upaljeno tijekom pečenja, dok se u
nekim modelima isključuje nakon
određenog vremena.
Ako želite da sijalica pećnice bude
konstantno uključena, odaberite operativni
status Sijalica u rerni” pomoću okruglog
dugmeta za izbor funkcije.

5.2 Rad kontrolne jedinice pećnice
Opšta upozorenja za kontrolnu jedinicu
pećnice
• Maksimalno vrijeme koje se može

postaviti za proces pečenja je 5 sati 59
minuta. U slučaju prekida napajanja,
program se otkazuje. Morate ponovno
podesiti program na uređaju.

• Prilikom bilo kakve postavke,
odgovarajući simboli trepere na ekranu.
Sačekajte kratko dok se postavke
sačuvaju.

• Ako je izvršena neka postavka spremanja
hrane, tačno vrijeme se ne može podesiti.

• Ako je vrijeme spremanja hrane
postavljeno, kada započne spremanje
hrane, preostalo vrijeme se prikazuje na
ekranu.

• U slučajevima kada je postavljeno
vrijeme spremanja hrane ili vrijeme
završetka spremanja hrane; možete
automatski otkazati dužim dodirom na
tipku .

Tajmer

1 Tipka za alarm
2 Tipka za podešavanje vremena
3 Tipka za smanjenje
4 Tipka za povećanje
5 Tipka za postavke
6 Tipka za zaključavanje tipki
Simboli na zaslonu

: Simbol za vrijeme pečenja

: Simbol za kraj vremena pečenja *

: Simbol alarma

: Simbol nivoa osvjetljenja

: Simbol zaključavanja tipki

: Simbol temperature

: Simbol nivoa jačine zvuka

: Simbol zaključavanja vrata *

*Razlikuje se u zavisnosti od modela proizvoda.
*Možda nije dostupno kod vašeg modela.
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Uključivanje pećnice
Kada izaberete radnu funkciju na kojoj
želite da spremate hranu pomoću okruglog
dugmeta za izbor funkcija i postavite
određenu temperaturu pomoću okruglog
dugmeta za temperaturu, rerna počinje da
radi.
Isključivanje pećnice
Rernu možete isključiti okretanjem
okruglog dugmeta za izbor funkcija i
okruglog dugmeta za temperature u položaj
„isključeno“ (gore).
Manuelno spremanje hrane za izbor
temperature i funkcije rada rerne
Možete spremati hranu tako što ćete
izvršiti manuelnu kontrolu (pod vašom
kontrolom) bez postavljanja vremena
spremanja hrane odabirom temperature i
radne funkcije specifične za vašu hranu.

1. Izaberite radnu funkciju na kojoj želite
da spremate hranu pomoću okruglog
dugmeta za izbor funkcija.

2. Podesite temperaturu na kojoj želite da
spremate hranu pomoću okruglog
dugmeta za temperaturu.

ð Vaša pećnica će odmah početi da radi
na izabranoj funkciji i temperaturi, a
simbol  će se pojaviti na ekranu.
Kada temperatura u pećnici dostigne
postavljenu temperaturu, simbol 
nestaje. Rerna se ne isključuje
automatski jer se ručno spremanje
hrane obavlja bez postavke vremena za
spremanje hrane. Morate sami
kontrolisati pečenje i isključiti pećnicu.
Kad je spremanje hrane završeno,
isključite rernu okretanjem okruglog
dugmeta za odabir funkcije i okruglog
dugmeta za temperaturu u položaj
„isključeno“ (gore).

Spremanje hrane postavkom vremena
spremanja hrane;
Rernu možete automatski isključiti po
isteku vremena odabirom temperature i
radne funkcije specifične za vašu hranu i
postavke vremena spremanja hrane na
tajmeru.

1. Izaberite funkciju rada za spremanje
hrane.

2. Dodirnite  ključ dok se ne pojavi
simbol  na ekranu za vrijeme kuhanja.

Nakon što podesite funkciju rada i
temperaturu, možete postaviti
vrijeme spremanja hrane na 30
minuta tako što ćete direktno
dodirnuti tipku  za brzu postavku
vremena spremanja hrane i
promijeniti vrijeme pomoću tipki /

.

3. Podesite vrijeme spremanja hrane
pomoću tipki / .

vrijeme spremanja hrane povećava
se za 1 minut u prvih 15 minuta,
nakon 15 minuta povećava se za 5
minuta.

4. Stavite hranu u rernu i podesite
temperaturu pomoću okruglog dugmeta
za temperaturu.

ð Vaša rerna će odmah početi da
radi na izabranoj funkciji i
temperaturi. Postavljeno vrijeme
spremanja hrane počinje
odbrojavati i simbol  pojavljuje
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se na ekranu. Kada temperatura u
pećnici dostigne postavljenu
temperaturu, simbol  nestaje.

5. Nakon isteka postavljenog vremena
kuhanja, na ekranu se pojavljuje "End",
a simbol  treperi i tajmer se oglašava
zvučnim signalom.

6. Upozorenje se oglašava dva minuta.
Pritisnite bilo koju tipku da biste
zaustavili upozorenje. Upozorenje se
zaustavlja i prikazuje se tačno vreme.

Ako se na kraju zvučnog
upozorenja pritisne bilo koje
dugme, rerna će ponovno početi
raditi. Kako biste spriječili ponovni
rad pećnice na kraju upozorenja,
isključite pećnicu okretanjem
dugmeta za temperaturu i dugmeta
za funkcije u “0” (isključeni)
položaj.

5.3 Kuhanje s pomoću pare
Vaša pećnica ima značajku kuhanja s
pomoću pare. Bolji rezultati pečenja se
postižu uz pomoć pare. Pomoć pare
obezbjeđuje da površina peciva bude
svetlija, da im kora bude hrskavija i
obimnija. Također, pomoć pare smanjuje
gubitak sočnosti iz namirnica kao što je
meso i omogućava im da budu sočnije
iznutra i ukusnije.
Opšta upozorenja
• Kuhanje na pari može se vršiti samo u

funkcijama kuhanja na pari navedenim u
korisničkom priručniku.

• Kapacitet spremnika za vodu je 250 ml.
Ne stavljajte više od 250 ml vode u
spremnik za vodu tijekom pečenja.

• Kondenzat koji se stvori na vratima
pećnice nakon kuhanja uz pomoć pare
može kapnuti okolo kad se vrata pećnice
otvore. Čim otvorite vrata pećnice,
obrišite kondenzaciju.

• Držite se podalje kada otvarate vrata
pećnice, jer para i toplota mogu izaći
tijekom i nakon kuhanja uz pomoć pare.
Para može izazvati opekotine na rukama,
licu i/ili očima.

• Ako voda ostaje u pećnici nakon svakog
kuhanja s pomoću pare, preostalu vodu
osušite suhom krpom nakon što se
pećnica ohladi. U suprotnom, preostala
voda može izazvati kalcifikaciju.

• Ako vaš proizvod ima sondu za meso,
provjerite je li poklopac sonde za meso
zatvoren prije kuhanja na pari. U
suprotnom može doći do curenja pare iz
utičnice sonde za meso.

Za kuhanje s pomoću pare:

1. Započnite pečenje nakon što provjerite
tablicu za kuhanje na pari i podesite
funkciju, temperaturu i vrijeme prema
hrani koju želite kuhati. Možete odrediti
količinu vode koju treba dodati,
temperaturu, funkciju pečenja i vrijeme
pečenja koji nisu u tabeli.

2. Stavite hranu u pećnicu na preporučeni
položaj rešetke.

3. Gurnite spremnik za vodu na
upravljačku ploču vaše pećnice kada
dođe vrijeme za dodavanje vode, prema
tabeli pečenja.

4. Izvadite spremnik za vodu iz njegove
pozicije.
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5. Otvorite poklopac spremnika za vodu i
napunite ga vodom u količini navedenoj
u tabeli za pečenje.

Ne koristite destilovanu ili filtriranu
vodu. Koristite samo predviđeni tip
vode. Ne koristite zapaljive,
alkoholne ili rastvore čvrstih čestica
umjesto vode.

6. Zatvorite poklopac i postavite premnik
za vodu na njegovo mjesto. Gurnite
spremnik za vodu do kraja.

ð Voda u spremniku za vodu počinje
polako teći na dno pećnice, vašoj
hrani se pruža pomoć pare.

7. Kad je pečenje završeno, isključite
pećicu okretanjem okruglog dugmeta za
odabir funkcije i okruglog dugmeta za
temperaturu u položaj „isključeno“ (off).

Ako voda ostaje na dnu pećnice
nakon svakog kuhanja s pomoću
pare, preostalu vodu osušite suhom
krpom nakon što se pećnica ohladi.
U suprotnom, voda koja ostane na
dnu pećnice može uzrokovati
kalcifikacije.

5.4 Postavke
Aktiviranje zaključavanja tipki
Korišćenjem funkcije zaključavanja tipki
možete zaštititi tajmer od smetnji.

1. Dodirnite dugme dok se na ekranu ne
pojavi simbol .

ð Simbol  prikazan je na ekranu i
počinje odbrojavanje 3-2-1.
Zaključavanje dugmeta aktivira se kada
odbrojavanje završi. Kada se dodirne
bilo koje dugme dok je postavka
zaključavanje dugmadi, tajmer daje
zvučni signal i simbol  treperi.

Ako otpustite dugme prije isteka
odbrojavanja, a zaključavanje
dugmeta se ne aktivira.

Dugmad za tajmer se ne može
koristiti kada je zaključavanje
dugmadi aktivirano. Zaključavanje
dugmadi neće se otkazati u slučaju
nestanka struje.

Deaktiviranje zaključavanja tipki

1. Dodirnite dugme dok s ekrana nestane
simbol .

ð Na ekranu se prikazuje simbol , što
znači da je zaključavanje dugmadi
aktivirano.

Postavke alarma
Tajmer uređaja takođe možete da koristite
za bilo kakvo upozorenje ili podsjetnik koji
se ne odnosi samo na spremanje hrane.
Sat sa alarmom nema uticaja na funkcije
pećnice. Koristi se za svrhe upozorenja. Na
primjer, alarm možete da koristite kada
želite da okrenete hranu u pećnici u
određeno vrijeme. Čim istekne vrijeme koje
ste postavili, tajmer vam daje zvučno
upozorenje.

Maksimalno vrijeme alarma može
biti 23 sata i 59 minuta.

1. Dodirnite  dok se simbol  ne pojavi
na ekranu.
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2. Podesite alarm pomoću /  tipki.

ð Nakon postavke vremena alarma,
simbol  ostaje svijetliti i vrijeme
alarma počinje odbrojavati. Ako su
vrijeme alarma i vrijeme pečenja
postavljeni istovremeno, na ekranu
se prikazuje kraće vrijeme.

3. Nakon završetka vremena alarma,
simbol  počinje treptati i daje vam
zvučno upozorenje.

Isključivanje alarma

1. Na kraju perioda alarma, upozorenje se
oglašava dva minuta. Dodirnite bilo koje
dugme da biste zaustavili zvučno
upozorenje.

ð Upozorenje se zaustavlja i prikazuje se
tačno vreme.

Ako želite da otkažete alarm;

1. Dodirnite dugme  dok se na ekranu ne
pojavi simbol  da biste ponovo
podesili vrijeme alarma. Dodirnite
dugme  dok se na ekranu ne pojavi
simbol 00:00.

2. Alarm možete otkazati i dodirivanjem
tipke  duže vrijeme.

Podešavanje glasnoće

1. Dodirnite dugme  dok se na ekranu ne
pojavi simbol .

2. Podesite željeni nivo pomoću tipki /
. (b-01-b-02-b-03)

3. Dodirnite dugme  za potvrdu ili
pričekajte bez dodirivanja bilo kojeg
dugmeta. Postavljena glasnoća nakon
nekog vremena postaje aktivna.

Postavka osvijetljenosti ekrana

1. Dodirnite dugme  dok se na ekranu ne
pojavi simbol .

2. Podesite željeni nivo osvijetljenosti
pomoću tipki / . (d-01-d-02-d-03)

3. Dodirnite dugme  za potvrdu ili
pričekajte bez dodirivanja bilo kojeg
dugmeta. Postavka svjetline postaje
aktivna nakon nekog vremena.

Promjena tačnog vremena
Na vašoj rerni; da promijenite doba dana
koje ste prethodno podesili,

1. Dodirnite dugme  dok se na ekranu ne
pojavi simbol .

2. Podesite tačno vrijeme pomoću tipki /
.
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3. Dodirnite tipku  ili  da biste aktivirali
polje za minute.

4. Dodirnite tipke /  da biste podesili
minute.

5. Potvrdite postavke dodirom na tipku 
ili .

ð Tačno vrijeme je postavljeno i simbol
 nestaje sa ekrana.

6 Opće informacije o pečenju
U ovom odjeljku možete pronaći savjete za
pripremu i kuhanje hrane.
Pored toga, u ovom odjeljku su opisana
neka od jela koje su testirali proizvođači i
najprikladnija podešavanja za ta jela.
Takođe su navedena odgovarajuće
postavke pee ćnici dodataka za ta jela.

6.1 Opća upozorenja o pečenju hrane
u pećnici

• Dok otvarate vrata pećnice za vrijeme ili
nakon pečenja, može se pojaviti vruća
para. Para može izazvati opekotine na
rukama, licu i/ili očima. Kada otvarate
vrata pećnice, stanite na propisnu
udaljenost

• Intenzivna para koja se stvara tokom
pečenja može stvoriti kondenzovane
kapljice vode na unutrašnjosti i
spoljašnjosti pećnice i na gornjim
djelovima namještaja zbog temperaturne
razlike. To je normalna i fizička pojava.

• Temperatura i vrijeme spremanja hrane
predviđeni za izvjesno jelo mogu varirati
u zavisnosti od recepta i količine. Iz tog
razloga, ove vrijednosti su date okvirno.

• Uvjek izvadite neupotrijebljene dodatke iz
pećnice prije nego što započnete sa
spremanjem hrane. Dodaci koji ostanu u
pećnici mogu osujetiti pripremu vašeg
jela korišćenjem predviđenih vrijednosti.

• Za jela koja pripremate prema
sopstvenom receptu, možete kao
referencu koristiti slična jela data u
tabelama za pripremu.

• Upotreba isporučenih dodataka
osigurava najbolje učinke u pripremi.
Uvjek se pridržavajte upozorenja i
informacija koje je proizvođač dao za
ostalo posuđe koje koristite.

• Izrežite papir za pečenje koji ćete koristiti
u pripremi na veličinu koja je
odgovarajuća za posudu u kojoj planirate
da spremate jelo. Papir za pečenje koji
prelazi preko posude može stvoriti
opasnost od požara i uticati na kvalitet
vaše pečene hrane. Koristite papir za
pečenje koji ćete koristiti u navedenom
temperaturnom opsegu.

• Za dobar učinak pečenja stavite hranu na
preporučenu ispravnu policu. Ne
mijenjajte položaj police tokom pečenja.

6.1.1 Peciva i hrana iz pećnice
Opće informacije
• Da biste postigli dobre performanse

pečenja preporučujemo uporabu
dodataka proizvoda. Ako koristite spoljni
pribor za spremanje jela, preferirajte
tamno posuđe koje se ne lijepi i koje je
otporno na toplinu.

• Ako je u tabeli za pečenje preporučeno
prethodno zagrijavanje, obavezno stavite
hranu u pećnicu nakon prethodnog
zagrijavanja

• Ako ćete kuhati koristeći posuđe na
žičanom roštilju, postavite ga na sredinu
žičane rešetke, a ne blizu stražnjeg zida.

• Svi materijali koji se koriste u pravljenju
peciva treba da budu svježi i na sobnoj
temperaturi.
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• Status kuhanja hrane može varirati
ovisno o količini hrane i veličini posuđa.

• Metalni, keramički i stakleni kalupi
produžavaju vrijeme kuhanja, a donje
površine peciva ne porumene
ravnomjerno.

• Ako koristite papir za pečenje, na donjoj
površini namirnice može se primijetiti
malo porumenjelosti. U ovoj situaciji,
možda ćete morati produžiti period
kuhanja za otprilike 10 minuta.

• Vrijednosti navedene u tabelama za
sremanje određene su nakon rezultata
testiranja izvršenih u našim
laboratorijama. Vrijednosti koje budu
vama odgovarale mogu se razlikovati od
tih vrijednosti.

• Stavite hranu na odgovarajuću policu
koja se preporučuje u tabeli za spremanje
hrane. Polica br. 1. je donja polica
pećnice.

Savjeti za pečenje kolača
• Ako je kolač previše suv, povećajte

temperaturu za 10 °C i skratite vrijeme
pečenja.

• Ako je kolač nepečen, koristite malu
količinu tečnosti ili smanjite temperaturu
za 10 °C.

• Ako je vrh kolača izgoreo, stavite ga na
donju policu, smanjite temperaturu i
produžite vrijeme pečenja.

• Ako je unutarnjost torte dobro pečena, a
spolja je ljepljiva, koristite manje tečnosti,
smanjite temperaturu i produžite vrijeme
kuhanja.

Savjeti za pecivo
• Ako je pecivo previše suvo, povećajte

temperaturu za 10 °C i skratite vrijeme
pečenja. Navlažite slojeve testa prelivom
od mlijeka, ulja, jaja i jogurta.

• Ako se pecivo predugo peče, vodite
računa da debljina tijesta ne bude veća
od dubine pleha.

• Ako površina peciva potamni, ali donji dio
nije pečen, vodite računa da ne koristite
veliku količinu preliva na dnu peciva.
Probajte da ravnomjerno rasporedite
preliv između slojeva tijesta i preko
površine peciva da biste postigli
ravnomjerno tamnu boju peciva.

• Pecite tijesto u položaju i na temperaturi
prema vrijednostima datim u tabeli. Ako
dno i dalje nije dovoljno tamno, stavite ga
na donju policu prilikom narednog
pečenja.

Tablica za spremanje peciva i hrane za pečenje
Prijedlozi za pečenje u samo jednom plehu

Hrana Dodaci koje
možete koristiti

Radna funkcija Pozicija polica Temperatura (°C) Vrijeme pečenja
(minimalno)
(okvirno)

Torta na
poslužavniku Standardni pleh * Gornji i donji

grijač 3 180 30 … 40

Kolač u kalupu
Kalup za kolače
na žičanom grilu
**

Grijanje s
ventilatorom 2 180 30 … 40

Sitni kolači Standardni pleh * Gornji i donji
grijač 3 160 25 … 35

Sitni kolači Standardni pleh * Grijanje s
ventilatorom

Na modelima sa
žičanim
policama : 3

Na modelima bez
žičanih polica : 2

150 25 … 35

Biskvit torta

Okrugli kalup za
kolače, prečnika
26 cm sa
stezaljkom na
žičanom grilu **

Gornji i donji
grijač 2 160 30 … 40
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Hrana Dodaci koje
možete koristiti

Radna funkcija Pozicija polica Temperatura (°C) Vrijeme pečenja
(minimalno)
(okvirno)

Biskvit torta

Okrugli kalup za
kolače, prečnika
26 cm sa
stezaljkom na
žičanom grilu **

Grijanje s
ventilatorom 2 160 30 … 40

Keksići Pleh za tijesta * Gornji i donji
grijač 3 170 25 … 35

Keksići Pleh za tijesta * Grijanje s
ventilatorom 3 170 20 … 30

Peciva Standardni pleh * Gornji i donji
grijač 2 200 35 … 45

Peciva Standardni pleh * Grijanje s
ventilatorom 2 180 35 … 45

Lepinja Standardni pleh * Gornji i donji
grijač 2 200 20 … 30

Lepinja Standardni pleh * Grijanje s
ventilatorom 3 180 20 … 30

Cijeli hleb Standardni pleh * Gornji i donji
grijač 3 200 30 … 40

Cijeli hleb Standardni pleh * Grijanje s
ventilatorom 3 200 30 … 40

Lazanje

Staklena/metalna
pravougaona
posuda na
žičanom grilu **

Gornji i donji
grijač 2 ili 3 200 30 … 40

Pita od jabuka

Okrugli crni
metalni kalup,
prečnika 20 cm na
žičanom grilu **

Gornji i donji
grijač 2 180 50 … 70

Pita od jabuka

Okrugli crni
metalni kalup,
prečnika 20 cm na
žičanom grilu **

Grijanje s
ventilatorom 2 170 50 … 70

Pizza Standardni pleh * Gornji i donji
grijač 2 200 … 220 10 … 20

Pizza Standardni pleh * Funkcija "Pizza" 2 280 5 … 10
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Predlozi za kuhanje sa dvije posude

Hrana Dodaci koje
možete koristiti

Radna funkcija Pozicija polica Temperatura (°C) Vrijeme pečenja
(minimalno)
(okvirno)

Sitni kolači
2-Standardni pleh
*

4-Pleh za tijesta *

Grijanje s
ventilatorom 2 - 4

Na modelima sa
žičanim policama
:150

Na modelima bez
žičanih polica
:140

Na modelima sa
žičanim
policama : 25 …
40

Na modelima bez
žičanih polica : 30
… 45

Keksići
2-Standardni pleh
*

4-Pleh za tijesta *

Grijanje s
ventilatorom 2 - 4 170 25 … 35

Peciva
1-Standardni pleh
*

4-Pleh za tijesta *

Grijanje s
ventilatorom 1 - 4 180 35 … 45

Lepinja
2-Standardni pleh
*

4-Pleh za tijesta *

Grijanje s
ventilatorom 2 - 4 180 20 … 30

Prethodno zagrijavanje se preporučuje za svu hranu.

*Ovi dodaci možda nisu uključeni u vaš proizvod.

**Ovi dodaci nisu uključeni u vaš proizvod. Oni su komercijalno dostupni dodaci.

Tabela načina spremanja hrane za radnu
funkciju “Eko grijanje s ventilatorom”
• Ne mijenjajte temperaturu nakon početka

spremanja hrane u radnoj funkciji “Eko
grijanje s ventilatorom”.

• Ne otvarajte vrata pećnice dok spremate
hranu u radnoj funkciji “Eko grijanje s
ventilatorom”. Ako ne otvarate vrata,

unutarnja temperatura se optimizuje da
bi se uštedjela energija, pri čemu se ta
temperatura može razlikovati od one koja
je prikazana na zaslonu.

• Nemojte prethodno zagrijavati u funkciji
rada “Eko grijanje s ventilatorom”.

Hrana Dodaci koje možete
koristiti

Pozicija polica Temperatura (°C) Vrijeme pečenja
(minimalno)
(okvirno)

Sitni kolači Standardni pleh * 3 180 30 … 40

Keksići Standardni pleh * 3 200 30 … 40

Peciva Standardni pleh * 3 220 40 … 50

Lepinja Standardni pleh * 3 200 30 … 40

* Ovi dodaci možda nisu uključeni u vaš proizvod.

6.1.2 Meso, riba i meso od peradi
Ključne tačke o grilovanju
• Pečenje cijelog pileta, ćurke i velikih

komada mesa sa dresingom poput
limunovog soka i crnog bibera koji se
stavlja prije pečenja, poboljšaće
performanse pečenja

• Potrebno je 15 do 30 minuta duže za
pečenje mesa sa kostima u odnosu na
pečenje iste količine mesa bez kostiju.

• Za svaki centimetar debljine mesa je
potrebno približno 4 do 5 minuta pečenja.
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• Nakon isteka vremena pečenja, ostavite
meso u pećnici oko 10 minuta. Sokovi se
bolje raspoređuju kroz meso i ne cure
kada se meso siječe.

• Ribu postavite u sredinu žičane police na
dnu u vatrostalnoj posudi.

• Kuhajte preporučena jela prema tablici za
spremanje hrane sa jednim plehom.

Stol za spremanje mesa, ribe i peradi

Hrana Dodaci koje
možete koristiti

Radna funkcija Pozicija polica Temperatura (°C) Vrijeme pečenja
(minimalno)
(okvirno)

Stek (cijeli) /
Prženi (1 kg) Standardni pleh * Gornji i donji

grijač 3
15 min. 250/
maks, nakon 180
… 190

60 … 80

Janjeća plećka
(1,5-2 kg) Standardni pleh * Gornji i donji

grijač 3 15 min. 250/
maks, nakon 170 110 … 120

Pečena piletina
(1,8-2 kg)

Žičani gril *

Stavite jednu
posudu na donju
policu.

Gornji i donji
grijač 2 15 min. 250/

maks, nakon 190 60 … 80

Pečena piletina
(1,8-2 kg)

Žičani gril *

Stavite jednu
posudu na donju
policu.

Grijanje s
ventilatorom 2 200 … 220 60 … 80

Pečena piletina
(1,8-2 kg)

Žičani gril *

Stavite jednu
posudu na donju
policu.

Funkcija "3D" 2 15 min. 250/
maks, nakon 190 60 … 80

Ćurka (5,5 kg) Standardni pleh * Gornji i donji
grijač 1

25 min. 250/
maks, nakon 180
… 190

150 … 210

Ćurka (5,5 kg) Standardni pleh * Funkcija "3D" 1
25 min. 250/
maks, nakon 180
… 190

150 … 210

Riba

Žičani gril *

Stavite jednu
posudu na donju
policu.

Gornji i donji
grijač 3 200 20 … 30

Riba

Žičani gril *

Stavite jednu
posudu na donju
policu.

Funkcija "3D" 3 200 20 … 30

Prethodno zagrijavanje se preporučuje za svu hranu.

*Ovi dodaci možda nisu uključeni u vaš proizvod.

**Ovi dodaci nisu uključeni u vaš proizvod. Oni su komercijalno dostupni dodaci.

6.1.3 Gril
Kada grilujete crveno meso, ribu ili perad,
ona brzo potamni, ima lijepu koricu i ne
isušuje se. Fileti mesa, komadići mesa i
kobasice su naročito pogodni za grilovanje,
kao i povrće sa visokim sadržajem vode
poput paradajza i crnog luka.

Opšta upozorenja
• Hrana koja nije adekvatna za grilovanje

predstavlja opasnost od nastanka
požara. Grilujte samo hranu koja se smije
obrađivati na temperaturi za intenzivno
grilovanje. Takođe, hranu ne stavljajte
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predaleko u zadnji dio grila. Ovo je
najtoplije područje i masna hrana se
može zapaliti.

• Za vrijeme grilovanja zatvorite vrata
pećnice. Nikada ne grilujte sa
otvorenim vratima pećnice. Vruc ́e
površine mogu izazvati opekotine!

Ključne tačke grila
• Pripremite hranu slične debljine i težine

što je više moguće za grilovanje.
• Rasporedite komade koji će se grilovati

na žičanu policu ili u pleh za pečenje sa
žičanom policom tako da površina hrane
nije veća od površine grijača.

• U zavisnosti od debljine komada za gril,
vremena pripreme data u tabeli mogu
varirati.

• Ubacite žičanu policu ili pleh za grilovanje
na željeni nivo u pećnici. Ako grilujete na
žičanoj polici, ubacite pleh na nižu visinu
kako bi prikupljao masnoću. Pleh koji
ćete ubaciti trebalo bi da bude veličine
tako da pokriva cjelokupnu površinu grila.
Takav pleh možda nije priložen uz
proizvod. Dodajte malo vode u pleh zbog
lakšeg čišćenja.

Tabela za gril

Hrana Dodaci koje možete
koristiti

Pozicija polica Temperatura (°C) Vrijeme pečenja
(minimalno)
(okvirno)

Riba Žičani gril 4 - 5 250 20 … 25

Piletina u komadima Žičani gril 4 - 5 250 25 … 35

Ćufte (teletina) - 12
količina Žičani gril 4 250 20 … 30

Janjeći kotleti Žičani gril 4 - 5 250 20 … 25

Odrezak - (meso
sjeckano na kockice) Žičani gril 4 - 5 250 25 … 30

Teleći kotleti Žičani gril 4 - 5 250 25 … 30

Gratinirano povrće Žičani gril 4 - 5 220 20 … 30

Tostirani hleb Žičani gril 4 250 1 … 4

Preporučuje se prethodno zagrijavanje 5 minuta za svu hranu koja se griluje.

Komade hrane okrenite nakon 1/2 ukupnog vremena spremanja hrane.

6.1.4 Kuhanje s pomoću pare
Opće informacije
• Kuhanje na pari može se vršiti samo u

funkcijama kuhanja na pari navedenim u
korisničkom priručniku. Pogledajte
odjeljak „Radne funkcije pećnice“ [} 60] za
funkcije kuhanja na pari.

• Ako je u tabeli za pečenje preporučeno
prethodno zagrijavanje, obavezno stavite
hranu u pećnicu nakon prethodnog

zagrijavanja Vremena navedena u
trenutku dovoda vode označavaju vrijeme
koje je proteklo nakon prethodnog
zagrijavanja.

• Tabela za kuhanje sadrži preporuke za
kuhanje koje je testirao proizvođač.
Možete podesiti količinu vode,
temperaturu, funkciju kuhanja uz pomoć
pare i vrijeme za hranu koja nije u tablici.

• Kuhanje na pari uz pomoć jedne posude.
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Prijedlozi za pečenje u samo jednom plehu - Funkcija "3D"

Hrana Dodaci koje
možete
koristiti

Pozicija
polica

Temperatur
a (°C)

Količina
vode koja
se koristi
(ml)

Vrijeme
uzimanja
vode
(min.)**

Vrijeme
pečenja
(minimalno)
(okvirno)

Okvirna
težina hrane
(u gramima)

Cijeli hleb Standardni
pleh * 2 200 200

nakon
prethodnog
zagrijavanja

30 … 40 820

Pečena
piletina (1,8-2
kg)

Žičani gril *

Stavite jednu
posudu na
donju policu.

2
25 min. 250/
maks, nakon
190

250 25 60 … 70 2000

Odrezak s
rebara (u
jednom
komadu)

Standardni
pleh * 3 180 250 15 40 … 55 1000

Jagnjeće
koljenice s
povrćem

Standardni
pleh * 3 170 250+250***

nakon
prethodnog
zagrijavanja

90 … 110 2000

Ukvašena
lepinja

Standardni
pleh * 3 180 100

nakon
prethodnog
zagrijavanja

25 … 35 1200

Cheesecake Standardni
pleh * 3 120 150

prije
prethodnog
zagrijevanja

50 … 60 1450

Pileći batak Standardni
pleh * 3 200 150

nakon
prethodnog
zagrijavanja

25 … 35 800

Pečeni
krumpir

Standardni
pleh * 3 190 150 25 45 … 55 500

Lepinja za
hamburger

Standardni
pleh * 3 180 150

nakon
prethodnog
zagrijavanja

20 … 30 800

Losos s
povrćem

Standardni
pleh * 3 180 100

nakon
prethodnog
zagrijavanja

25 … 35 500

* Ovi dodaci možda nisu uključeni u vaš proizvod.

** Označava vrijeme proteklo nakon prethodnog zagrijavanja.

*** Na pola vremena kuhanja dodajte još 250 ml vode.

6.1.5 Testna jela
• Jela u ovoj tabeli pripremljena su u

skladu sa standardom EN 60350-1 kako
bi se olakšalo testiranje proizvoda za
kontrolne ustanove.
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Tabela načina kuhanja testnih obroka
Prijedlozi za pečenje u samo jednom plehu

Hrana Dodaci koje
možete koristiti

Radna funkcija Pozicija polica Temperatura (°C) Vrijeme pečenja
(minimalno)
(okvirno)

Pecivo (slatki
kolačić) Standardni pleh * Gornji i donji

grijač 3 140 20 … 30

Pecivo (slatki
kolačić) Standardni pleh * Grijanje s

ventilatorom

Na modelima sa
žičanim policama
:3

Na modelima bez
žičanih polica :2

140 15 .. 25

Sitni kolači Standardni pleh * Gornji i donji
grijač 3 160 25 … 35

Sitni kolači Standardni pleh * Grijanje s
ventilatorom

Na modelima sa
žičanim
policama : 3

Na modelima bez
žičanih polica : 2

150 25 … 35

Biskvit torta

Okrugli kalup za
kolače, prečnika
26 cm sa
stezaljkom na
žičanom grilu **

Gornji i donji
grijač 2 160 30 … 40

Biskvit torta

Okrugli kalup za
kolače, prečnika
26 cm sa
stezaljkom na
žičanom grilu **

Grijanje s
ventilatorom 2 160 30 … 40

Pita od jabuka

Okrugli crni
metalni kalup,
prečnika 20 cm na
žičanom grilu **

Gornji i donji
grijač 2 180 50 … 70

Pita od jabuka

Okrugli crni
metalni kalup,
prečnika 20 cm na
žičanom grilu **

Grijanje s
ventilatorom 2 170 50 … 70

Predlozi za kuhanje sa dvije posude

Hrana Dodaci koje
možete koristiti

Radna funkcija Pozicija polica Temperatura (°C) Vrijeme pečenja
(minimalno)
(okvirno)

Pecivo (slatki
kolačić)

2-Standardni pleh
*

4-Pleh za tijesta *

Grijanje s
ventilatorom 2 - 4 140 15 … 25

Sitni kolači
2-Standardni pleh
*

4-Pleh za tijesta *

Grijanje s
ventilatorom 2 - 4

Na modelima sa
žičanim policama
:150

Na modelima bez
žičanih polica
:140

Na modelima sa
žičanim
policama : 25 …
40

Na modelima bez
žičanih polica : 30
… 45
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Prethodno zagrijavanje se preporučuje za svu hranu.

*Ovi dodaci možda nisu uključeni u vaš proizvod.

**Ovi dodaci nisu uključeni u vaš proizvod. Oni su komercijalno dostupni dodaci.

Gril

Hrana Dodaci koje možete
koristiti

Pozicija polica Temperatura (°C) Vrijeme pečenja
(minimalno)
(okvirno)

Ćufte (teletina) - 12
količina Žičani gril 4 250 20 … 30

Tostirani hleb Žičani gril 4 250 1 … 4

Preporučuje se prethodno zagrijavanje 5 minuta za svu hranu koja se griluje.

Komade hrane okrenite nakon 1/2 ukupnog vremena spremanja hrane.

7 Održavanje i čišćenje

7.1 Općee informacije o čišćenju
Opšta upozorenja
• Sačekajte da se uređaj ohladi prije

čišćenja. Vruće površine mogu izazvati
opekotine!

• Nemojte nanositi deterdžente direktno na
vruće površine. Ovo može izazvati trajne
mrlje.

• Detaljno očistite i osušite uređaj nakon
svake upotrebe. Na taj način ćete lakše
ukloniti ostatke hrane, čime izbjegavate
da ti ostaci izgore tokom sljedeće
upotrebe uređaja. Time se produžava
vijek trajanja uređaja i smanjuju problemi
sa kojima se često suočavaju korisnici.

• Ne koristite sredstva za paročišćenje za
čišćenje uređaja.

• Neki deterdženti ili sredstva za čišćenje
mogu izazvati oštećenja površine.
Neprikladna sredstva za čišćenje su:
izbjeljivač, proizvodi za čišćenje koji
sadrže amonijak, kiselinu ili hlorid,
proizvodi za čišćenje parom, sredstva za
uklanjanje kamenca, sredstva za
uklanjanje mrlja i rđe, abrazivna sredstva
za čišćenje (kreme za čišćenje, prašak za
ribanje, krema za ribanje, abrazivno
srestvo i pribor za struganje, žica, spužve,
krpe za čišćenje koje upijaju prljavštinu i
ostatke deterdženta).

• Za čišćenje nakon svake upotrebe nije
potreban poseban materijal za čišćenje.
Uređaj očistite deterdžentom za pranje
posuđa, toplom vodom i mekom krpom ili
sunđerom i osušite suvom krpom.

• Obavezno nakon čišćenja potpuno
obrišite preostalu tečnost i odmah
očistite hranu isprskanu okolo tijekom
pečenja.

• Ne perite nijednu komponentu vašeg
uređaja u mašini za pranje sudova osim
ako nije drugačije navedeno u
korisničkom priručniku.

Površine od inoksa i nehrđajuće površine
• Ne koristite sredstva za čišćenje koja

sadrže kisjelinu ili hlor za čišćenje
površina od nehrđajućeg čelika ili inoksa
i ručica.

• Površina od nehrđajućeg inoksa može
vremenom promijeniti boju. Ovo je
normalno. Nakon svakog rada, očistite
deterdžentom pogodnim za nehrđajuću
površinu ili površinu od inoksa.

• Koristite meku krpu sa tečnim
deterdžentom (neabrazivnim) pogodnim
za čišćenje površina od inoksa, pri čemu
treba da obratite pažnju da brišete samo
u jednom pravcu.

• Odstranite mrlje od kamenca, ulja, škroba
i proteina na staklenim površinama i
površinama od inoksa bez odlaganja.
Mrlje mogu zarđati nakon duže vremena.
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• Sredstva za čišćenje poprskana/
nanešena na površinu treba odmah
očistiti. Abrazivna sredstva za čišćenje
ostavljena na površini uzrokuju pojavu
bijelih mrlja na površini.

Emajlirane površine
• Nakon upotrebe, površine od emajla

očistite deterdžentom za pranje posuđa,
toplom vodom i mekom krpom ili
sunđerom i osušite suvom krpom.

• Ako vaš proizvod ima funkciju lakog
čišćenja parom, možete izvršiti lako
čišćenje parom za netvrdokornu trenutnu
nečistoću. (Pogledajte “Jednostavno
paročišćenje [} 83]”.)

• Za tvrdokorne mrlje može se koristiti
sredstvo za čišćenje pećnice i grila koje
se preporučuje na internet stranici vašeg
proizvoda i sunđer za čišćenje koje ne
ostavlja ogrebotine. Ne koristite neko
drugo sredstvo za čišćenje rerne u tom
slučaju.

• Da biste očistili prostor predviđen za
spremanje hrane, pećnica se mora
ohladiti. Čišćenje vrućih površina
izazvaće i opasnost od požara i
oštećenja emajlirane površine.

Katalitičke površine
• Bočne strane u prostoru za spremanje

hrane mogu biti prekrivene samo
emajliranim ili katalitičkim zidovima.
Navedeno zavisi od modela.

• Katalitički zidovi imaju laganu mat i
poroznu površinu. Katalitički zidovi rerne
se ne smiju čistiti.

• Katalitičke površine apsorbuju ulje
zahvaljujući svojoj poroznoj strukturi i
počinju sjajiti kada je površina zasićena
uljem, u tom slučaju preporučuje se
zamjena djelova.

Staklene površine
• Pri čišćenju staklenih površina ne

koristite strugače od tvrdog metala i
abrazivne materijale za čišćenje. Isti
mogu oštetiti staklenu površinu.

• Proizvod očistite deterdžentom za pranje
posuđa, toplom vodom i mekom krpom
od sitnih vlakana koja je predviđena za
čišćenje staklenih površina i osušite
suvom krpom od sitnih vlakana.

• Ako posle čišćenja ima ostatka
deterdženta, obrišite hladnom vodom i
osušite čistom i suvom krpom od sitnih
vlakana. Sljedeći put preostali deterdžent
može oštetiti staklenu površinu.

• Ni pod kojim uslovima ostatke osušene
na staklenoj površini ne treba ljuštiti
nazubljenim noževima, žičanom vunom
ili sličnim alatima za grebanje.

• Mrlje od kalcijuma (žute mrlje) možete
ukloniti sa staklene površine
komercijalno dostupnim sredstvom za
uklanjanje kamenca, sredstvom za
uklanjanje kamenca poput sirćeta ili
limunovog soka.

• Ako je površina jako zaprljana, nanesite
sredstvo za čišćenje na mrlju sunđerom i
sačekajte duže vremena da isto
adekvatno odreaguje. Zatim očistite
staklenu površinu vlažnom krpom.

• Promjene boje i mrlje na staklenoj
površini normalna su pojava i ne
predstavljaju grešku.

Plastični djelovi i obojene površine
• Očistite plastične djelove i obojene

površine deterdžentom za pranje posuđa,
toplom vodom i mekom krpom ili
sunđerom i osušite suvom krpom.

• Ne koristite strugače od tvrdog metala i
abrazivna sredstva za čišćenje. Oni mogu
oštetiti površine.

• Uvjerite se da spojevi komponenti
proizvoda ne budu ostavljeni vlažni i sa
deterdžentom. U suprotnom može doći
do korozije na ovim spojevima.

7.2 Pribor za čišćenje
Ne stavljajte dodatke proizvoda u mašinu
za pranje sudova osim ako nije drugačije
navedeno u korisničkom priručniku.

EL
BS



BS / 82

7.3 Čišćenje kontrolne table
• Prilikom čišćenja ploča s kontrolnim

okruglim dugmadima, obrišite tablu i
dugmad vlažnom mekom krpom i osušite
suvom krpom. Ne uklanjajte tipke i
zaptivke ispod da biste očistili kontrolnu
tablu. Na taj način možete oštetiti
kontrolnu tablu i dugmad.

• Prilikom čišćenja inoks panela s
kontrolnim dugmadima, nemojte koristiti
sredstva za čišćenje površina od inoksa
oko dugmadi. Indikatori oko dugmeta se
mogu izbrisati.

• Očistite kontrolnu tablu osjetljivu na dodir
vlažnom mekom krpom i osušite suvom
krpom. Ako vaš proizvod ima funkciju
zaključavanja tipki, postavite
zaključavanje tipki prije čišćenja
kontrolne table. Ako postupite drugačije,
tipke možete nepropisno odabrati.

7.4 Čišćenje unutrašnjosti rerne
(površina za spremanje hrane)

Slijedite korake čišćenja opisane u odjeljku
„Opšte informacije o čišćenju“ prema
tipovima površine u vašoj pećnici.
Čišćenje stranica rerne
Bočne strane u prostoru za spremanje
hrane mogu biti prekrivene samo
emajliranim ili katalitičkim zidovima.
Navedeno zavisi od modela. Ako model
ima katalitičku stranicu, pogledajte
informacije u odjeljku „Katalitički zidovi“.
Ako je vaš proizvod model sa žičanim
policama, uklonite žičane police prije
čišćenja bočnih zidova. Zatim završite
čišćenje kako je opisano u odjeljku „Opšte
informacije o čišćenju“ prema vrsti bočnog
zida.
Da biste uklonili bočne žičane police:

1. Uklonite prednji dio žičane police
povlačenjem na bočni zid u suprotnom
smjeru.

2. Povucite žičanu policu prema sebi da
biste je potpuno skinuli.

3. Da biste ponovo postavili police, obavite
iste korake kao tokom skidanja, ali
obrnutim redosljedom.

Čišćenje rezervoara vode na dnu rerne.
U zavisnosti od učestalosti lakog čišćenja
parom pri spremanju hrane na pari i tvrdoće
vode koja se koristi, u rezervoaru za vodu
na dnu rerne mogu se pojaviti fleke od
kamenca.
Da biste uklonili kamenac koji se može
pojaviti u rezervoaru za vodu na dnu
rerne nakon spremanja hrane na pari,
lako čišćenje parom, nakon svaka 2 ili 3
korišćenja:

1. Dodajte 350 cm3 bijelog octa (kiselost
octa ne smije biti veća od 6%) u
rezervoar za vodu na dnu rerne.

2. Sačekajte najmanje 30 minuta da ocat
otopi ostatke kamenca na sobnoj
temperaturi.

3. Očistite rezervoar za vodu mekom
vlažnom krpom i posušite suvom
krpom.

EL
BS



BS / 83

Ne koristite sredstva za čišćenje
koja sadrže kisjeline ili hlor za
čišćenje rezervoara za vodu na dnu
rerne. Nemojte strugati kamenac
koji se može stvoriti u rezervoaru
za vodu na dnu rerne. U suprotnom,
dno proizvoda će se oštetiti.

Da biste povećali efikasnost uklanjanja
kamenca koji će se najverovatnije
stvoriti u spremniku za vodu, pored gore
navedenih koraka za uklanjanje
kamenca, nakon svakih 10 upotreba:
Odaberite radnu funkciju u kojoj je aktivan
donji grijač i uključite pećnicu na 100 °C 2-3
minuta. Zatim isključite pećnicu i
poprskajte unutrašnjost pećnice i roštilja
sredstvom za čišćenje koje je preporučeno
na mrežnoj stranici za brend vašeg
proizvoda u spremnik s vodom na dnu
pećnice i ostavite 5 minuta. Nakon 5
minuta obrišite spremnik s vodom koji se
nalazi na dnu pećnice vlažnom krpom od
sitnih vlakana i osušite.

7.5 Jednostavno paročišćenje
Ovo omogućava čišćenje prljavštine (koja
nije tvrdokorna) koja je omekšana parom u
pećnici i kapljicama vode koje se lako
kondenzuju na unutarnjim površinama
pećnice.

1. Izvadite sve dodatke iz pećnice.

2. Pritisnite spremnik za vodu na
kontrolnoj tabli vaše pećnice i izvadite
spremnik iz njegovog ležišta. Napunite
spremnik sa 200 ml vode.

Ne koristite destilovanu ili filtriranu
vodu. Koristite samo predviđeni tip
vode. Ne koristite zapaljive,
alkoholne ili rastvore čvrstih čestica
umjesto vode.

3. Postavite spremnik za vodu u njegov
otvor i gurnite ga. Voda počinje da puni
spremnik koji se nalazi na dnu pećnice.

4. Podesite pećnicu na radni režim
jednostavnog paročišćenja i uključite je
na 100°C tokom 20 minuta.

Odmah otvorite vrata i obrišite unutarnjost
pećnice mokrim sunđerom ili krpom. Para
će se osloboditi prilikom otvaranja vrata.
Ovo može stvoriti rizik od opekotina. Budite
oprezni prilikom otvaranja vrata.
U slučaju tvrokornih mrlja, proizvod očistite
deterdžentom za pranje posuđa, toplom
vodom i mekom krpom ili sunđerom i
osušite suvom krpom.

U funkciji lakog paročišćenja,
očekuje se da dodana voda ispari i
kondenzira se na unutarnjoj strani
pećnice i na vratima pećnice kako
bi se omekšala lagana prljavština
nastala u vašoj pećnici. Kondenzat
koji se stvori na vratima penice
može prsnuti okolo kada se vrata
pećnice otvore. Čim otvorite vrata
pećnice, obrišite kondenzaciju.

(Razlikuje se u zavisnosti od modela
proizvoda. *Možda nije dostupno kod
vašeg modela.) Nakon kondenzacije unutar
pećnice, može se pojaviti lokvica ili vlaga u
žlebu spremnika na dnu pećnice. Nakon
upotrebe, očistite ovaj žleb vlažnom krpom
a zatim posušite.

EL
BS



BS / 84

7.6 Čišćenje vrata pećnice
Možete da skinete vrata i staklo rerne da
biste ih očistili. Kako ukloniti vrata i staklo
objašnjeno je u odjeljcima „Skidanje vrata
pećnice“ i „Skidanje unutarnjeg stakla
na vratima pećnice“. Nakon što skinete
unutrašnje staklo na vratima, očistite ga
sredstvom za pranje posuđa, toplom
vodom i mekom krpom ili sunđerom i
osušite suvom krpom. Da biste uklonili
ostatke kamenca koji se mogu formirati na
staklu pećnice, obrišite staklo sirćetom i
isperite.

Da biste očistili vrata i stakla rerne
nemojte koristiti gruba abrazivna
sredstva za čišćenje, metalne
strugače, žičanu vunu ili sredstva
za bijeljenje.

Skidanje vrata rerne

1. Otvorite vrata pećnice.

2. Otvorite klipse na šarkama sa desne i
lijeve strane na vratima tako što ćete ih
gurnuti nadolje kao što je prikazano na
slici.

3. Tipovi šarki su (A), (B), (C) u zavisnosti
od modela proizvoda. Sljedeće slike
pokazuju kako otvoriti svaku vrstu
šarke.

4. (A) tip šarke je dostupan u normalnim
tipovima vrata.

5. B) tip šarke je dostupan u tipovima vrata
sa mekim zatvaranjem.

6. Šarke tipa (C) su dostupne u tipovima
vrata sa mekim otvaranjem/
zatvaranjem.

7. Postavite vrata rerne u poluzatvoren
položaj.

8. Skinite vrata tako što ćete ih izvući
naviše da biste ih oslobodili iz lijeve i
desne šarke.

Kada vraćate vrata, obavite iste
korake kao tokom skidanja, ali
obrnutim redosljedom. Ne
zaboravite da zatvorite klipse na
šarkama kada vratite vrata.

7.7 Skidanje unutarnjeg stakla sa
vrata pećnice

Unutarnje staklo na vratima uređaja može
se skinuti za potrebe čišćenja.

1. Otvorite vrata pećnice.

2. Povucite plastični dio pričvršćen na
gornjem dijelu ulaznih vrata prema sebi
istovremeno pritiskom na tačke pritiska
sa obje strane dijela i izvadite ga.
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3. Kao što je prikazano na slici, malo
podignite staklenu ploču s unutarnje
strane (1) prema „A“ a zatim je izvadite
povlačenjem prema „B“.

1 Staklena ploča sa
unutarnje strane

2* Unutarnje staklo
(možda nije dostupno
kod vašeg proizvoda)

4. Ako vaš proizvod ima unutarnje staklo
(2), ponovite isti postupak da biste ga
skinuli (2).

5. Prvi korak za vraćanje vrata u probitno
stanje je ponovno postavljanje
unutarnjeg stakla (2). Postavite
zakošeni ugao staklene ploče tako da
nalegne u zakošeni ugao na plastičnom
prorezu. (Ako vaš proizvod ima
unutrašnje staklo). Unutrašnje staklo (2)

mora biti pričvršćeno na plastični prorez
najbliži staklenoj ploči s unutarnje
strane (1).

6. Prilikom ponovnog postavljanja staklene
ploče s unutarnje strane (1) provjerite da
li štampana strana stakla leži licem
prema unutarnjem staklu. Od ključnog je
značaja da donji uglovi staklene ploče s
unutarnje strane (1) nalegnu u donje
plastične proreze.

7. Gurnite plastični dio prema okviru dok
ne čujete zvuk „klik“.

7.8 Čišćenje sijalice u pećnici
U slučaju da se staklena površina sijalice u
rerni postane zaprlja; očistite je
deterdžentom za pranje posuđa, toplom
vodom i mekom krpom ili sunđerom i
osušite suvom krpom. U slučaju kvara
sijalice u rerni, možete zamijeniti sijalicu
prema postupku opisanom u sljedećem
odjeljku.
Zamjena sijalice u rerni
Opšta upozorenja
• Prije mijenjanja sijalice provjerite da li je

uređaj isključen sa napajanja elektrinom
energijom i da li se ohladio, kako biste
izbjegli rizik od strujnog udara. Vruće
površine mogu izazvati opekotine!

• Ovu pećnicu napaja sijalica sa žarnom
niti snage manje od 40 W, manje od 60
mm visine, manje od 30 mm u prečniku ili
halogena lampa sa utičnicom G9 snage
manje od 60 W. Sijalice su pogodne za
rad na temperaturama iznad 300 °C.
Sijalice za pećnice su dostupne kod
ovlašćenih servisa ili licenciranih
tehničara. Ovaj proizvod sadrži sijalicu
energetske klase G.

• Položaj sijalice može se razlikovati od
položaja prikazanog na slici.

• Sijalica koja se koristi u ovom proizvodu
nije adekvatna za upotrebu u
domaćinstvu za osvjetljavanje prostorija.
Svrha ove sijalice je da pomogne
korisniku da vidi prehrambene proizvode.
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• Sijalice koje se koriste u ovom proizvodu
podnose ekstremne fizičke uslove kao
što su temperature iznad 50 °C.

Ako vaša rerna ima okruglu sijalicu:

1. isključite uređaj iz struje.

2. Uklonite zaštitno staklo okrećući ga u
smjeru suprotnom od kazaljke na satu.

3. Ako je sijalica vaše rerne tipa (A)
prikazana na donjoj slici, okrenite
sijalicu rerne kao što je prikazano na
slici i zamijenite je novom. Ako je model
tipa (B), izvucite je kao što je prikazano
na slici i zamijenite je novom.

4. Vratite zaštitno staklo.
Ako vaša rerna ima kockastu sijalicu,

1. isključite uređaj iz struje.

2. Uklonite žičane police kao što je
opisano.

3. Šrafcigerom podignite zaštitno staklo
sijalice. Prvo uklonite vijak, ako postoji
vijak na kvadratnoj lampi u vašem
proizvodu.

4. Ako je sijalica vaše rerne tipa (A)
prikazana na donjoj slici, okrenite
sijalicu rerne kao što je prikazano na
slici i zamijenite je novom. Ako je model
tipa (B), izvucite je kao što je prikazano
na slici i zamijenite je novom.

5. Vratite zaštitno staklo, a zatim vratite
žičane police.

8 Rješavanje problema
Ako problem postoji i nakon što postupite u
skladu s uputstvima u ovom odjeljku,
obratite se svom dobavljaču ili ovlašćenom
servisu. Nikada ne pokušavajte sami da
popravite svoj uređaj.
Para se emituje dok pećnica radi.
• Normalno je da se stvara para tokom

rada. >>> Ovo nije greška.

Tokom kuhanja pojavljuju se kapljice vode
• Para nastala tokom kuhanja kondenzuje

se kada dođe u kontakt sa hladnim
površinama izvan proizvoda i može
formirati kapljice vode. >>> Ovo nije
greška.

Zvuci metala se čuju dok se proizvod
zagrijeva i hladi.
• Metalni delovi se mogu širiti i proizvoditi

zvukove kada se zagriju. >>> Ovo nije
greška.
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Proizvod ne radi.
• Osigurač je možda neispravan ili

pregorio. >>> Provjerite osigurače u
razvodnoj kutiji. Promijenite ih ako je
potrebno ili ih ponovo uključite.

• Uređaj ne smije biti utaknut u utičnicu (s
uzemljenjem). >>> Provjerite je li uređaj
uključen u utičnicu.

• (Ako na vašem uređaju postoji tajmer)
Tipke na kontrolnoj tabli ne rade. >>> Ako
vaš proizvod ima zaključavanje tipki,
zaključavanje tipki je možda omogućeno,
onemogućite zaključavanje tipki.

Svjetlo na pećnici nije uključeno.
• Sijalica u pećnici je možda neispravna.

>>> Zamijenite sijalicu u pećnici.
• Nema struje. >>> Provjerite da li ima

napajanja električnom energijom sa
mreže i provjerite osigurače u razvodnoj
kutiji. Zamijenite osigurače po potrebi ili
ih ponovo uključite.

Pećnica ne grije.
• Pećnica možda nije podešena na

određenu funkciju za spremanje hrane i/
ili temperaturu. >>> Podesite pećnicu na
određenu funkciju za spremanje hrane i/
ili temperaturu.

• Za modele sa tajmerom, vrijeme nije
podešeno. >>> Podesite vrijeme.

• Nema struje. >>> Provjerite da li ima
napajanja električnom energijom sa
mreže i provjerite osigurače u razvodnoj
kutiji. Zamijenite osigurače po potrebi ili
ih ponovo uključite.

(Za modele sa tajmerom) Zaslon tajmera
treperi ili je simbol tajmera ostao otvoren.
• Ranije je bilo nestanka struje. >>>

Podesite vrijeme / Isključite dugmad za
funkcije proizvoda i ponovo ih prebacite
na željeni položaj.
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